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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
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Introduction to volume 181

This second volume of undated letters of ‘Abdu’l-Baha contains several substantive doctrinal and
social texts. AB00446 is especially important for its cosmological grounding of Huququ’llah: the
world is likened to a single body, all created things are bound together through reciprocity, and
the law of giving is presented as an expression of the mutual aid required for the health of the
whole. AB00447, a commentary on the Qur’anic oath “By the Fig and the Olive,” moves from
literal exegesis to a symbolic geography of revelation—Mounts Tina, Zayta, Sinai, and Medina—
and culminates in a striking anthropology in which the human reality becomes the “archetype
of the greater world.” AB00479 offers a compact taxonomy of spirit, distinguishing the animal,
human, divine, and heavenly spirits, with further reference to innumerable other spiritual grades
and to spirits particular to individual Prophets. AB00451 is also noteworthy for its philological
reinterpretation of the tradition that God may aid religion through a fajir, reading the term through
the senses of distinction and spiritual wealth, and then attaching to it an interpretation of a dream
involving the Kaaba, Muhammad, the People of the Cloak, and the martyrs of the Ottoman-Greek
war.

A second cluster concerns civilization, reform, and public service. AB00442 criticizes the interfer-
ence of the Iranian ‘ulama in affairs of state, praises governmental reform, compares Iran’s prospects
with the Tanzimat-era progress of the Ottoman state, and closes with a practical commendation
of the Spiritual Assembly as an instrument for the education of orphans, the poor, and public
works. AB00459 develops a related theme in a more economic register: Baha'’is are urged to serve
Iran through commerce, industry, agriculture, and especially railways, which are described as the
arteries and veins of the nation; the letter even weighs the desirability of domestic financing against
cooperation with foreign companies. ABO00525 is significant for its international horizon: it ac-
knowledges translations of correspondence with Count Tolstoy, asks for a work by Sabr al-Mukhtar
on astronomy, rejects the claim that Baha’u’llah was forcibly expelled from Iran by appealing to
official documentation, forbids teaching in certain Ottoman lands under existing circumstances,
and redirects the recipient toward service among the friends in Paris.

Other items preserve valuable historical reminiscences and guidance on teaching under pressure.
ABU0455 recounts how news of Aqa ‘Abdu’l-Qasim-i-Hamadani’s near-murder led the believers
to locate Baha'u’llah in Sulaymaniyyih, making it a vivid source for the recovery of the “Darvish
Muhammad” period. ABU0498 gives a concrete recollection of the journey from Baghdad to Sam-
sun, including the division of labor among the exiles, the exhaustion of the caravan, the famine
along the road, and the tireless service of Mirza Mahmud and Aqa Rida. ABU0530 preserves
a vivid recollection of Baha’uw’llah’s encounters with Ottoman authority, the schemes of Mirza
Mubhsin Khan, and Baha'u’llah’s striking kindness even toward an enemy who later sought His
counsel. AB00507 is useful for the practical sociology of teaching: hostile literature is dismissed as
self-discrediting, while the friends are instructed to preserve the anonymity of prominent inquirers
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lest publicity expose them to danger. AB11632, addressed to eastern believers, celebrates the ex-
pansion of the Cause across East and West and singles out Khurasan for firmness in the Covenant,
while AB12084 links steadfastness in the Covenant with sacrificial contributions to the House of
Worship in America.

The volume also includes a number of vivid devotional and consolatory pieces. AB12089 is an
extended prayer for a departed handmaiden who had taught the Cause amid reproach, bereavement,
and opposition, and it offers a rare portrait of female religious agency in the language of martyr-like
endurance. AB00495 consoles the child of a martyr with a highly developed theology of sacrifice and
afterlife, emphasizing that the martyr’s true station remains veiled from the unworthy. AB00505
and AB00529 are collective letters of encouragement that transform affliction into a sign of divine
favor and portray the friends as remembered at the Holy Threshold despite distance, preoccupations,
and trials. Together with the briefer covenantal prayer AB00450 and the warning against pride and
Covenant-breaking in AB00526, these pieces show ‘Abdu’l-Baha’s characteristic fusion of pastoral
consolation, moral exhortation, and community consolidation.
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AB00446

AB00446

To: Baha’is of Mosul

As preordained by the Fountain-head of Creation, the temple
of the world hath been fashioned after the image and likeness of
the human body. In fact each mirroreth forth the image of the
other, wert thou but to observe with discerning eyes. By this
is meant that even as the human body in this world, which is
outwardly composed of different limbs and organs, is in reality
a closely integrated, coherent entity, similarly the structure of
the physical world is like unto a single being whose limbs and
members are inseparably linked together.

Were one to observe with an eye that discovereth the realities of
all things, it would become clear that the greatest relationship
that bindeth the world of being together lieth in the range of
created things themselves, and that co-operation, mutual aid
and reciprocity are essential characteristics in the unified body
of the world of being, inasmuch as all created things are closely
related together and each is influenced by the other or deriveth
benefit therefrom, either directly or indirectly.

Consider for instance how one group of created things consti-
tuteth the vegetable kingdom, and another the animal king-
dom. Each of these two maketh use of certain elements in the
air on which its own life dependeth, while each increaseth the
quantity of such elements as are essential for the life of the
other. In other words, the growth and development of the veg-
etable world is impossible without the existence of the animal
kingdom, and the maintenance of animal life is inconceivable
without the co-operation of the vegetable kingdom. Of like
kind are the relationships that exist among all created things.
Hence it was stated that co-operation and reciprocity are es-
sential properties which are inherent in the unified system of
the world of existence, and without which the entire creation
would be reduced to nothingness.

In surveying the vast range of creation thou shalt perceive
that the higher a kingdom of created things is on the arc of

Ol S Sl oK 5 ogall s
2 (‘-’-‘C:‘:AJ Sy O Sl s
oy O NS Ol aiihl oy edd
53 Gl Kos Sl e N S
ool s Lasl 51 S Tals sy i
by s anle Cipd Clds o adz
S8 by ) s Lael & asly et
3yl Cwl

itz 226 8 Joaay 5l
Ly, rh’.o\ s uf 5 gpine 355 oM
Dol 5 Conl Ol grge dde 52 e\c
Chs rase ol 3l dole y aple
e 2ms g Ly Sl oy e anela
A 5 Fle sLE1 3 52 s Sl by s
gt el a2l LG 51 6K 5l

SN s g o) ) bl Fow s Ol
—\':'Lm..:e oslau \}b BERCEY 20 ;-L:-\)\ sz‘
2ol e K a5l Ol e §
o et s Ol sl & g O
58 S8 Olgm Opa QU Sl Ol g2
spae Sl Siglas O Sl Oly 1))
O sy Slogr e t8E it 4 &
5 Osls & w2 0L § ol o ol Js
ol 3529 eh: famele Cha (ol 51 dols

SRR SN

a5y 4] spo B 93 3y s 5 s

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 1

cloglzeys

—



-~

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

AB00446

ascent, the more conspicuous are the signs and evidences of
the truth that co-operation and reciprocity at the level of a
higher order are greater than those that exist at the level of a
lower order. For example, the evident signs of this fundamental
reality are more discernible in the vegetable kingdom than in
the mineral, and still more manifest in the animal world than
in the vegetable.

And thus when contemplating the human world thou behold-
est this wondrous phenomenon shining resplendent from all
sides with the utmost perfection, inasmuch as in this station
acts of co-operation, mutual assistance and reciprocity are not
confined to the body and to things that pertain to the mate-
rial world, but for all conditions, whether physical or spiritual,
such as those related to minds, thoughts, opinions, manners,
customs, attitudes, understandings, feelings or other human
susceptibilities. In all these thou shouldst find these binding
relationships securely established. The more this interrelation-
ship is strengthened and expanded, the more will human soci-
ety advance in progress and prosperity. Indeed without these
vital ties it would be wholly impossible for the world of human-
ity to attain true felicity and success.

Now consider, if among the people who are merely the man-
ifestations of the world of being this significant matter is of
such importance, how much greater must be the spirit of co-
operation and mutual assistance among those who are the
essences of the world of creation, who have sought the shel-
tering shadow of the heavenly Tree, and are favoured by the
manifestations of divine grace; and how the evidences of this
spirit should, through their earnest endeavour, their fellowship
and concord, become manifest in every sphere of their inner
and outer lives, in the realm of the spirit and divine myster-
ies and in all things related to this world and the next. Thus
there can be no doubt that they must be willing even to offer
up their lives for each other.

This is the basic principle on which the institution of
Huququ’llah is established, inasmuch as its proceeds are
dedicated to the furtherance of these ends. Otherwise the
one true God hath ever been and will always be independent
of all else beside Him. Even as He hath enabled all created
things to partake of His boundless grace and loving-kindness,
likewise is He able to bestow riches upon His loved ones out
of the treasuries of His power. However, the wisdom of this
command is that the act of giving is well-pleasing in the sight
of God. Consider how well-pleasing must this mighty act be
in His estimation that He hath ascribed it unto His Own Self.
Rejoice ye then, O people of generosity!
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We earnestly hope that in this Most Great Cycle the wondrous
attributes of the All-Merciful may, through the infinite bounty
and blessings of the King of Glory, find expression in the lives
of the servants of God in such wise that the sweet savours
thereof will shed fragrance upon all regions.

This matter needeth further details, but We have treated it in
brief.
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To: Haji Jafar Quli et al., in Saysan

O my best-beloved friends! I cherish with all my heart and soul
that you always be the manifestations of God’s favours. With-
out the aid of the Peerless and the confirmation of the Most
High the efforts of men produce no results and will be nega-
tive. A manifest proof for this is that whereas such a long time
has passed and every spot of the world has developed, the East
and the West have been revived and the modern advancements
have increased, only the people of Iran are still wandering in
the wilderness of ignorance and are plunged into the whirlpool
of error. Its misery, degradation and contempt waxes day by
day. And the established cause and terrible reason for this is
that the ‘ulama interfere in the affairs of the state and oppose
the government; this is as evident and clear as daylight. The
holy duty of the religious leaders is naught but to share of the
knowledge of the waters of certitude, lead the people to the
best conduct, save them from the valley of error, show them
the highway of guidance, purify their characters through ex-
hortations and counsels, save the sons of man from the wrath
of God, strengthen their hopes for the divine favours, and urge
them to acquire virtues and merits. It is not theirs to interfere
in the affairs of the government, to oppose it, to cause the state
and nation to be in a deplorable condition and ruin the people
in ignorance.
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Good news have reached us according to generally admitted
events that His Majesty the King of Iran - may his dominion
be lasting - will, merely on account of his imperial benevo-
lence and good-pleasure, establish just laws and regulations;
inaugurate governmental reforms and military ordinances and
regulations in a perfect manner so as to be a source of felicity
and progress, in order to save Iran from misgovernment and
found a stable administration. This matter is extraordinarily
favourable and praiseworthy, for the Sublime Ottoman State,
too, was afflicted with immense difficulties, both with regard
to the government and the people.
ing laws and regulations the Sublime Ottoman State became
a stable state and Turkey an honourable nation. So much so
that its present condition can certainly not be compared with
its former state. Both the military and national forces, and
the governmental reforms and military ordinances and regula-
tions of the Sublime State have witnessed remarkable progress
in comparison with the former situation and the country has
gained wealth, prosperity, tranquillity and welfare. For if the
situation of the Ottoman Empire in the time of the late em-
peror Sultan Mahmud Khan is compared with its present state,
it will become evident to what extent the establishment of laws
has been life-giving for the government and the people.

However, after establish-

Hence, it is our firm hope that Iran will also be prosperous with
each passing day through the establishment of laws and regula-
tions under the auspices of his Excellency, the just and gracious
King of Iran. The justice, equality and generosity that his Ex-
cellency the heir-apparent in Azerbaijan, who is the source of
justice, has courageously displayed and his unquestionable af-
fection for the subjects are indeed worthy of appreciation. It
is divine assistance to devote ones life in every respect for the
favourable inclination of the heroic heir-apparent. Therefore,
it is counted as your obligation to pray to God with lowliness
and fervour to make such a graceful cypress of the rose-garden
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of the empire and such a peerless plant of the government to
be the protector.

O my beloved friends! May the Spiritual Assembly be a man-
ifestation of the aid and bounty of God. It shall be of service
in the education of orphans and the poor and perform good
works. Thus it is a manifestation of God’s aid and bounty and
is in every respect worthy of appreciation, respect and honour.
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AB12089

To: Varaqatu’l-Firdaws, in Tihran

Glory be unto Thee, O my God, my Creator, my Origin, my
Stronghold and my Refuge! Thou art the One Who sheddeth
the lights of love upon the horizons of hearts, Who illumineth
with holy radiance the centers of breasts, Who dawneth from
the horizon of Reality with the signs of unity in the realities
of souls, and Who enlighteneth the blessed spot of Sinai of
Manifestation, the right-hand vale of the highest summit of
the Mount.

2 Praise be unto Thee, for Thy manifest Beauty hath shone forth
with mighty effulgence upon the eyes of the exalted ones and
the insight of the people of certitude, until their innermost
beings were illumined and their consciences purified. Thus was
kindled between their ribs and vitals the fire of Thy love, its
flames reaching unto the Concourse on High at the revelation
of the lights of Thy countenance. The censers thereof were the
hearts of the chosen ones and the breasts of handmaidens who
were attracted by the holy fragrances wafting from the gardens
of Thy most glorious Kingdom.

They left their affairs in their chambers and cast off restraint
in their love for Thee throughout all regions, until they be-
came renowned for knowing Thee in all lands, and their fame,
O my Beloved, spread far and wide through every clime. They
answered Thy call and responded to Thy herald, their faces
shining like the morning with the light of knowing Thee, their
lips smiling like the dawn with the rays of Thy countenance.
They spoke Thy praise, diffused Thy fragrances, established
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Thy proof, manifested Thy evidences, made clear Thy argu-
ments, lifted the veil, and passed round the cup of bounty in
the gathering of devotion unto Thee and the assemblies where
Thy verses of unity were chanted and supplications were offered
before Thee.

Among them was Thy luminous handmaiden, the spiritual real-
ity, the divine word, the celestial attraction, the radiant flame,
the leaf of Thy wondrous Paradise, Thy submissive and hum-
ble handmaiden before Thy ancient light. She, O my God, was
attracted by Thy radiance when the light of guidance dawned
from the highest dayspring and the morn that illumined all
horizons. She believed in Thee and Thy verses, gave glad tid-
ings of Thy words, and was afflicted at every moment with
tribulation and adversity from the people of hatred. Great
calamities encompassed her as a circle encompasses its center,
until she was bereaved of her renowned brother, the brilliant
light, the stellar luminary, the wide gate to the city of Thy
mysteries, the vast expanse for the manifestation of Thy lights,
the radiant countenance with the light of Thy glad tidings, the
eloquent tongue in Thy remembrance and prayers, the beau-
tiful garden spreading Thy fragrances - Thy mighty Gate of
Repentance, the luminous servant who guided to the straight
path. Upon him be Thy glory in Thy great Kingdom.

This handmaiden of Thine who was attracted to Thy beauty
spent many days as a target for the arrows of reproach in Thy
path, and many nights while the stars kept vigil as she awaited
the succession of arrows and the piercing of spears in her breast
for her love of Thee. Relations grew distant from her due
to her nearness to Thee, loved ones shunned her for her love
of Thy beauty, sharp tongues stabbed her for her attraction
to Thy fragrances. Yet with every increase in afHliction, her
love for Thy countenance increased and her attraction to Thy
beauty grew stronger, until the sun of Thy reality rose from
the most glorious horizon and the luminary of effulgence shone
with penetrating rays upon all regions.

; Then did her face shine with the light of knowing Thee, her

tongue was loosened in Thy praise and glorification, her lips
smiled at beholding Thy signs, her neck was adorned with the
strands of the pearls of Thy knowledge, her breast was glad-
dened by hearing Thy call, her heart was set aflame with the
fire of Thy love, her soul was perfumed by the spread of Thy
traces. The intoxication of the wine of attraction so seized
her that she wandered in the desert of passionate devotion and
love, cried out with the cry of one possessed, rushed like the
thirsty toward the water of life, and was ignited with the fire
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of Thy love as fuel is ignited by flames, and was ever a guide
to the handmaidens of the All-Merciful, a leader of the hosts
of divine knowledge, eloquent in the gatherings of detachment,
gladdened by Thy verses, a herald of Thy Name, radiant in
Thy remembrance, and immersed in the ocean of tribulation.
She shone forth from the horizon of tests and trials, consumed
by the fire of separation, while from her, like unto a lamp, the
light of harmony was diffused to all regions. She perfected
souls through a pure, holy, fragrant and redolent breath that
delighted the nostrils of those illumined ones.

O Lord! Make her a light in the Concourse on High, a lamp
in the Abha Kingdom, a brilliant star in the horizon of glory,
and a manifest sign in the most exalted Paradise. Perfume
her grave with the rain of Thy bounty, and cause to descend
upon her resting place and sepulcher, at all times, layers of
light from heaven. Answer the prayer of every suppliant who
implores Thee at her tomb, and upon her be the effulgence of
Thy most luminous splendor.
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AB00447

Commentary on the Fig and the Olive

O God! O Son, thou hast asked about the hidden meaning
of His blessed verse “By the Fig and the Olive.” As thou
well knowest, the most eminent commentators have interpreted
this verse by stating that the fig cometh from a goodly tree,
that it hath numerous benefits beyond its exceeding sweetness,
and doth in particular constitute an efficacious and wholesome
medicine against chest diseases, and that it is therefore an ex-
cellent fruit.

As to the olive, it is, according to the explicit verses of God, the
fruit of a blessed tree. These two fruits, being the expression of
God’s highest bounty, have therefore been chosen for an oath.

Such is the view that hath been expounded and considered
sufficient in the literal interpretations. While confirming such
interpretations, the people of truth, they who consider the
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hidden realities and inner significances, have carefully exam-
ined this blessed verse and unraveled therein other far-reaching
meanings.

One of them is this: In the sight of God, the most hallowed, the
most blessed and most auspicious of all spots are the dawning-
places of the Divine effulgences and the centers of the Divine
blessings. Accordingly, “by the Fig” alludeth to Mount Tina
and “by the Olive” to Mount Zayta, which are situated on
either side of Jerusalem. Both of these blessed mounts are
in the Holy Land, for they are places the exalted Prophets of
God have used and received inspiration therein, and have been
illumined with the effulgent lights of the Spirit. Thus have
these mounts become the dayspring of God’s boundless grace.

After these two places, reference is made to Mount Sinai, where
Moses, peace be upon Him, was manifested, and which there-
fore hath become the dawning-place of the splendours of the
Divine verses and the day-spring of the Divine favours. More-
over, the city of Medina, the Secure City, hath been extolled
as the place of the migration of Him who is the Pride of the
Messengers—upon Him rest salutations and praise—as the cen-
tre of the blessings of Islam, as the headquarters of its spiritual
conquests, and as the spot wherein the Word of God hath been
exalted. Thus the reference made to these blessed spots in the
latter part of the verse proveth that the places mentioned ear-
lier are also the seats of Divine effulgences.

The sublime meaning of these blessed verses is this: I swear by
Mount Tina, Mont Zayta, Mount Sinai, and this Secure City,
which are the most blessed and honoured of all the places in
the sight of God, the source of His effulgent glories, and the
site of the fervent supplications of His prophets, that I have
created the human temple and the reality of man in the most
excellent form, and according to the most perfect order and
the arrangement. That is, while other creatures, and indeed
the entirety of creation, are the manifestations of God’s clear
tokens, only the excellent figure of man representeth His most
luminous sign and the sum of all Divine perfections. For he
is the most great demarcation, the archetype of the greater
world, the luminous book, the manifestation of the splendours
of the Realms above, the Inscribed Tablet, and the Outspread
Roll. He it is who hath been made the recipient of the holy
verse: “Read thine own record; Sufficient is thy soul in this day
to make to make out an account against thee.”
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Consider that the lights of prophethood have shone forth only
above the horizon of mankind, and the lamp of vice-regency
hath been lit only within the glass of humanity. Infinite sci-
ences have been manifested in the human heart; divine dis-
coveries have been reflected in the mirror of man. Thus, the
discovery of the hidden realities is due to human thought; the
philosophical sciences are a favour vouchsafed unto man; the
wonders of divine arts and crafts are his handiwork. Nay, the
realities of all things, the natures of all beings, and the mys-
teries of the entire creation, which have been concealed in the
invisible plane, are brought to light through his mental facul-
ties and as the result of his activity. In sum, these virtues,
qualities, and perfections are solely reserved for the reality of
man, who is the essence of creation.

This letter is but a short and modest interpretation of this
holy verse. Should a completer analysis and interpretation of
its exalted meanings be desired, it would require a mighty book
and a lengthy treatise. In view of thy well-wisher’s exceeding
weakness, frailty, grief, and sorrow, I have contented myself
with this brief commentary and explanation. Given my fatigue
after last night’s meal, (as saith the holy tradition “when the
stomach is filled, wisdom becometh silent”); and the late night
conversation with the friends, and since I had no time to write
this letter myself, I caught his excellency Nesib Effendi and
dictated it to him. Therefore, I beg thy forgiveness.
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To: Muvaffaq, Muhammad Khan et al., in Tihran

O my God, Supporter of the sincere ones and those steadfast in
Thy Covenant and confident in Thy promise! Aid these, Thy
servants, to serve at the threshold of Thy holiness, and make
them signs of guidance and stars of piety, shining from the
supreme horizon and gleaming from the highest zenith. Make
firm their feet that they slip not through the doubts of the

S Jo ol 5 cpaldl 43, A
de NS”_J-\::’ Gy Sy u\mlﬂl‘ 3
gl ol V'é'l”'.\ 5 Kk iz La,e
TSl Wl Bl e bl A
I7Y G Bl 23 5 o) oW e
T8 e hid ) bl sl Sld o

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 9


https://bahai-library.com/abdul-baha_alkan_fig_olive
https://bahai-library.com/abdul-baha_alvah_munajat-hayeh_turki

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

ABO00459

people of passion and desire. Verily, Thou dost protect whom-
soever Thou willest through Thy power that prevaileth over all
things. Thou art, verily, the Almighty, the All-Powerful.

Sl o) KLYl K 5 Al
ol

MJMJ3.049a, MMG2#115 p.127, DBR.051

AB00459

To: Baha’is of Iran

O spiritual friends! Today all the people of Iran must strive
with the utmost effort and zeal for the good of the govern-
ment and nation, and with complete truthfulness, honesty and
goodwill engage in whatever leads to the prosperity, comfort,
wealth and glory of the government and country.

In brief, the nobility and distinction of the human world lies
in the manifestation of perfections, and the comprehensiveness
of perfection lies in the orderly arrangement and happiness of
conditions in both the outer and inner worlds, of both body and
soul. Therefore, do not think that worldly happiness prevents
heavenly reward and attaining nearness to God or hinders the
acquisition of spiritual perfections. “Our Lord, grant us good
in this world and good in the hereafter, and protect us from
the torment of the fire.”

The Blessed Beauty has commanded in all Tablets the acqui-
sition of beneficial sciences, expansion of commerce, advance-
ment of industry, increase of agriculture, and attention to the
development of the country, for civilization is among the fun-
damental principles of the Law of God - but religious civiliza-
tion, not material civilization. Between these two there are
thousands of leagues of distance and separation, as has been
explained in detail in the Treatise on Civilization printed in
Bombay. You must study that treatise extensively.

Among the greatest means of development is the arrangement
of roads and organization of pathways, especially railways
which today are like the arteries and veins in the body of
the nation, without which development is impossible and
unattainable. Railways have become widespread throughout
all regions of the world. Now the merchants and wealthy ones
among the Baha’is must think day and night about building
railways in Iran. If it can be done without involvement of
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foreign banks and companies, it would truly be a triumphant
spirit in the body of the nation. And if that is not fully
possible, then strive in cooperation with foreign companies.

Praise be to God, His Majesty the Shah of Iran’s utmost desire
is the development and prosperity of the country, and likewise
His Excellency the Grand Vizier is truly a kind ruler who is like
a father, and their blessed wish is the progress of the people of
Iran. What could be better than this? According to reports,
foreign powers have obtained railway concessions in Iran. Very
good - you should strive to purchase as many shares as possible
so that the benefits accrue to you.

In brief, in all countries and regions they are constantly en-
gaged in building railways, including in the eternal Ottoman
FEmpire where His Majesty the Ottoman Emperor strives day
and night to extend railways throughout all territories. From
Istanbul to the mouth of the Persian Gulf is nearly five to six
hundred leagues - and note that a league is twelve thousand
steps. Consider what determination this shows! This is royal
determination. We hope that His Majesty the Shah of Iran
will also succeed in building such railways. Truly the sacred
royal purposes are beyond imagination until the people of Iran,
especially the Baha'’is, show what kind of effort and movement
and determination they will make.

Even greater is that in these days the sublime royal court is
thinking about extending a railway from Syria to the Hijaz.
Consider what determination is at work! Truly if this railway
is built it will cause the development of the Ottomans and
Iranians, indeed all the people of Asia, for it will facilitate the
pilgrimage and expand general commerce. God willing, may
He grant success.

Therefore O Baha’is of Iran, strive with your souls that God
willing the country of Iran may advance. This servant who now
resides in a corner of this fortress prays that God may grant
you success, and it is clear that I do not consider the fruits
for myself, for my time has passed - the season of youth and
prosperity and peace of conscience and happiness of heart and
soul has passed. But my purpose is your honor and progress,
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that under the shadow of the grace of His Imperial Majesty,
the Shadow of God, the just Shah of Iran, you may become
greater day by day and the country more prosperous. And
peace.
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Some persons have imagined that the word fajir in the holy
tradition ‘God doth give victory to this religion (Islam) by
means of a wicked man’ deriveth from fujur (‘disobedience’,
‘wickedness’). However, the sacred intention of our Lord, his
Holiness the Prophet [Muhammad], peace be upon him, of
the word fajir in the holy tradition, on the contrary, is fariq,
that is ‘distinguishing’ This means that the Lord of Grandeur
will give victory to this manifest religion by means of the ex-
ertion of an honoured person who distinguisheth truth from
error. Such a person is endowed with enjoining that which
is approved, and prohibiting that which is rejected; he is the
manifestation of the holy verse ‘He is fearing not the blame
of any blamer’. It is an illustrious person who with divine
power distinguished pious deeds from evil acts, goodness from
unseemliness, knowledge from ignorance, faith from unbelief,
trustworthiness from treachery, the accepted from the rejected,
guidance from the state of being astray, light from darkness,
reality from metaphor, truthfulness from lie, loyalty from cru-
elty, and the upright from the hypocrite. An honoured person,
endowed with such virtues and merits is certainly one who dis-
tinguisheth, teareth apart [the veils of superstition?] and is
superior.

The word fajir has moreover the meaning of ‘rich” and ‘wealthy’.
Therefore, the blessed meaning of the holy tradition is this: the
Lord of Grandeur will give victory to this glorious Shari’ah by
means of a wealthy person. As thine excellency knoweth, rich-
ness and wealth are of two kinds; one is physical, and it consis-
teth of pure gold. In the opinion of the people it is silver which
imparteth joy. This, however, has no value and quality. Even
an imperfect man can attain this. The other aspect of wealth
and prosperity is true prosperity. This, then, is knowledge de-
rived from God, true faith, divine perception, human virtues,
saintly merits, and spiritual honour and excellence. And to
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this person who manifests this heroic deed belongs ‘a day God
will compensate each out of His abundance’ Therefore, the
blessed meaning of the holy tradition is as follows: the Lord of
Grandeur will give victory to this glorious Shari’ah with an all-
wise person who is the manifestation of the faculties bestowed
by God, the centre of divine knowledge, the dawning-place of
divine bounties, the possessor of human virtues, the revealer
of the mysteries of reality, one who is cognizant of the signs
of prophethood, the knower of the Hidden Mystery, and one
who is aware of the Treasured Symbol. This sufficeth as an
explanation.

As regards the interpretation of thy true dream: thou hast
seen thyself in the holy Ka’ba. According to interpretation, the
Ka’ba is an impregnable stronghold and divinely safeguarded
and protected. For it is a threshold of protection and safety
and a refuge and asylum for all beasts and birds.

Thou hast also seen His Holiness, the Prophet (Muhammad)
in thy dream. According to the holy tradition ‘Who hath seen
Me in a dream, he indeed hath beheld the truth’, to see the
blessed perfection, our Lord the Prophet (pbuh) in a dream,
there is no doubt that it is a real vision and true dream that
hath come to pass. To behold our Lord indicateth attainment
of gladness, bounty and blessings.

5 Furthermore, our Lord hath been envisioned riding a camel.

In the science of dream interpretation the camel standeth for
the enemy. This vision is a sign for the victory over and subju-
gation of the extremely rancorous and malicious (lit. ‘vindic-
tive as a camel’) enemies and adversaries by the centre of the
caliphate, the exalted Sultan Abdulhamid Khan (II.) and the
late lamented umma of Muhammad. And it has been revealed
in the dream that our Lord hath cast a sheltering shadow with
His blessed hand upon a flock of sheep. The flock of sheep
is the umma and the hand signifieth the ‘five People of the
Cloak,” whose grace and blessings hath been vouchsafed unto
the whole umma.

Moreover, thou hast seen that His blessed and sanctified hand
hath cast its shadow only upon ten sheep of the flock. Those
ten sheep are the ‘Ten who have been brought good news’ who
.. are the manifestations of the sublime grace of the People of
the Cloak. However much the mass of the umma is blessed by
the grace of the sanctified hand like unto that flock of sheep,
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only the ten who have been brought good news have fully at-
tained unto the special bountiful gifts and found shelter be-
neath the extended shadow of the ‘five People of the Cloak.
In addition, the flock of sheep, which hath been specially cho-
sen by our Lord for sacrifice, represents the martyrs of the
umma. This is the recent battle. These are the martyrs of the
Greek War who readily laid down their lives for the religion
and the state, may God bless them and be pleased with them.
That these visions were revealed unto thine excellency, shows
the liberal effusions and favours of our Lord unto thee. Peace
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To: Haji Muhammad son of Hasan Ali

O my Lord, my Hope, my Goal, my Desire! Thou seest Thy
servant, submissive to Thy sovereignty, humble before the gate
of Thy oneness, clinging to the hem of the robe of grandeur,
holding fast to the sure handle, attracted to the Daystar of
effulgence, illumined by the lights of the Orb of the horizons,
firm in the Covenant. He stands at the gate of bounty and rubs
his forehead in the dust of lowliness and brokenness, calling
upon Thee with a heart drawn to the Kingdom of mysteries,
seeking the encompassing of favors in this arena, calling all
to the living waters and guiding them to the straight path,
chanting the verses of Thy unity morning and evening and
raising the banners of Thy sanctification among the worlds.

My Lord, make him a diffuser of the divine fragrances, a re-
mover of veils, a reciter of clear verses, and a healer of every
chronic disease. My Lord, make him speak with proof and
evidence, inspire him with the essence of explanation and ex-
position, raise through him the banner of assurance, and unfurl
through him the sail of grace and beneficence, that the Ship
of Certitude may sail upon this flood on the sea of knowledge.
Verily Thou art the Generous, verily Thou art the Great, and
verily Thou art the Kind, the Compassionate, the Tender, the
Merciful.

O thou who art attracted by the fragrances of God! I have
chanted verses of thanksgiving to God for having removed the
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veil and opened the gate of bounty to the faces of humanity. 1
have rubbed my face in the dust of the Supreme Threshold and
prayed for you to receive divine confirmation, and I have sought
assistance from the All-Merciful Attribute, the Divine Favor,
and the Eternal Gift, that He may aid you with heavenly favors
at all times, assist you with hosts from the Supreme Concourse
and angels from the Most Glorious Horizon, raise your banners
in that furthest extremity, and reinforce you with hosts they
have not seen. This is not difficult for God.

O Lord! Open the doors of blessing from heaven to the faces
of the beloved ones, ordain for them the good of the hereafter
and of the first life, and illumine their faces with the lights of
Thy Most Glorious Horizon. O Lord! Change their hardship
to ease and their misery to joy. Verily Thou art the Powerful,
the Mighty, the Precious, the All-Choosing.

5 Then, O my beloved! You have complained of the distance be-

tween dwellings and the remoteness of neighborhoods. There
is no harm in this when hearts are in harmony and souls
are attracted to the Light of Effulgence. As you have heard,
the Great Manifestation, the Evident Light, and the Brilliant
Shining Star said: “Verily I perceive the fragrance of the All-
Merciful from the direction of Yemen” - that is, the homeland
of Uways-i-Qarani.

I beseech God to give you a firm footing in the Covenant that
will not be shaken by the winds of discord from the people of
dissension. Whoever remains firm in the Covenant grows in
the Garden of the Most Glorious, nourished by the outpouring
of the cloud of the Greatest Gift. But whoever slips from the
Covenant has fallen to the lowest depths of hell and dropped
into the bottom of the crushing fire, even if he claims that God
is closer to him than his jugular vein.

Therefore, O beloved, encourage others to walk this straight
path and follow this right way. I have thanked God with a
sound heart that He has confirmed the loved ones, despite
poverty and want, in assisting the Mashriqu’l-Adhkar which
will raise its pillars in the heart of America. I ask God for
good support for Khudadad, to increase his guidance, to make
pleasant his spirit and heart.

I'implore the Most Glorious Kingdom to scatter upon the heads
of His male and female servants the pearls of bounty and the
stars of generosity, for they have followed guidance, tasted the
sweetness of God’s love, become enamored with God’s remem-
brance, and rejoiced in God’s gift - especially the apple of the
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eye of the chosen ones, his honor Nuru’llah, upon him be the
Most Glorious Beauty of God.

I supplicate God and pray for Asadu’llah that God may assist
him to reach the Luminous Spot. Convey my greetings to my
beloved Sayfu’llah Khan, my companion Ardishir ibn Jamshid,
my intimate friend Aqa Javad, my friend Karbala’i Hasan. I
whisper to my Lord during my prayers in the dark night and
seek confirmation for them from His new Kingdom and His
Glorious Dominion, that they may become singing birds in the
gardens of knowledge, roaring lions in the thickets of exposi-
tion, and swimming fish in the pools of the Covenant with
power and assurance. And upon them be the Most Glorious
Glory.
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O distinguished and eloquent questioner! Ascend to the heights
of divine wisdom, then enter the spiritual paradise of God and
seek shelter in the shade of the blessed tree planted in the
midst of paradise, that it may drop for you the ripe fruit of
knowledge and you may witness the signs of your Lord in this
blessed garden, wherein God has ordained what no eye has
seen and no ear has heard, as it was veiled from sight and
hidden from vision except from those whom God has shown
the kingdom of the spirit and made firm upon the straight
path.

Know that the question you have asked has explanations and
interpretations that cannot be explained today, nor can ears
bear to hear them, for souls are veiled by veils of darkness
and eyes are covered by a curtain of fire. How can these
birds, wounded by arrows of hatred, fly in the atmosphere
of meanings and expression, or sing wonderful melodies on
the branches? However, since I found you thirsting for the
Kawthar of divine knowledge and yearning for the pure, sweet
spring flowing in the garden of oneness, my heart desired to
mention to you a word of what God has cast into the hearts
of the sincere ones.

Know that spirits are divided into animal spirit, human spirit,
divine spirit, and heavenly spirit. As for the animal spirit
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which is shared between humans and animals, it perishes in
itself and ceases to exist when bodies decompose and forms
disintegrate, for it is made of elemental matter. Since its sub-
stance is subject to destruction and changes with the passage
of time, it must necessarily perish.

The human spirit refers to the rational soul by which humans
are distinguished from animals. It is not from the realm of
physical elements but rather from spiritual substances that
are not subject to corruption. It is tormented when veiled
from God its Lord and prevented from witnessing its Creator
and perceiving the signs of its Originator in the worlds of souls
and horizons. It has the capacity to perceive all things and
encompass the realities of contingent beings as they are, if it
turns to the center of guidance among the concourse of cre-
ation. Otherwise it descends into the depths of ignorance and
blindness and falls into the lowest levels of misguidance and
error.

The divine spirit which is from God’s command refers to
the holy power, divine confirmations, eternal assistance,
divine knowledge and heavenly sciences with which God aids
whomever He wishes among His righteous servants. Through
it they attain spiritual unveilings and certain visions, and they
achieve complete, precedent mercy and abundant grace. They
enter the paradise of oneness and the eternal garden where
they rejoice and delight in what God has given them of His
bounty and thank Him for His favors and blessings.

The heavenly spirit is a holy essence, a perfect word, a complete
sign, the mystery of existence and the reality hidden from the
eyes of all beings. It is the Supreme Pen, the Divine Soul, and
the manifestation of Truth from the dawning-place of creation
and its sun at the dayspring of invention. This is specific to
the Prophets in the worlds of creation.

Beyond these spirits that I have explained and mentioned to
you, God has created countless other spirits, including the veg-
etable spirit, the angelic spirit, the celestial spirit, and the intel-
lectual spirit. Likewise among the Prophets there are shared
spirits and specific spirits, such as the Faithful Spirit which
is specific to the Most Exalted Word and the Supreme Pen,
Muhammad the Messenger of God, peace be upon him, as
God the Exalted said: “The Faithful Spirit descended upon
your heart.” However, if we wished to explain this, papers
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would not suffice and ears could not bear to hear it, therefore
we conclude our words at this point and consider it sufficient.

O noble questioner! By my life, if you inhaled the fragrance
of faithfulness, I would cast upon you a word which, if you
heard it, would make you soar in an atmosphere where from
the rustling of its winds you would hear “There is no god but
He.” But at this time the tongues of the nightingales of truth
have grown weary of wonderful melodies. Rather, divine wis-
dom flows from hearts to breasts like the flowing of spirit in
souls. How excellent are the words: “I have been alone with
the Beloved, and between us was a secret more subtle than the
breeze when it moves.”
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There was in Baghdad a man by the name of Haji Faraj Kahhal
[oculist]. He himself used to say, ‘I blinded three thousand
eyes until at last I became an oculist.” This man frequented
the Iranian Consulate and would take news to the Iranians. In
those days, the Tehran Gazette, the first Iranian newspaper,
was brought to the Consulate once every month.
[Jinab-i-Kalim] would spend some time every day at the Salih
coffeehouse which was located in the old section of Baghdad.
He would also take me there and other Iranians would be there
too.

My uncle

One day Haji Faraj related, ‘It is reported in the paper that
Aga ‘Abdu’l-Qasim-i-Hamadani went to Sulaymaniyyih. In
Urman he was invited by its governor, Husayn-‘Ali Khan. For
his guest’s safety, the governor sent several mounted guards
with him. The guards took him by a wrong road to the top of
a mountain. There they cut his throat and covered his body
with rocks. Then they took all his possessions. Passing by the
site of the crime, the residents of the nearby villages saw the
blood on the ground. After some search, they exhumed the
body and discovered that Aqa ‘Abdu’l-Qasim was still alive.
They took him to a village and stitched his throat. He could
not talk but made known that he wanted paper and a pen.
Then he wrote his own story:
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“T am Aqga ‘Abdu’l-Qasim, a merchant from Hamadan. In
Urman Husayn-‘Ali Khan invited me to his house. He then
sent some people with me. They did this to me on the road
and took all my belongings. Now I want requital. They should
return all my belongings which should be delivered to Darvish
Muhammad-i-Irani who lives on Sar-Galu mountain. He is free
to do with them whatever He wishes. I had returned to Iran
from a visit to Him and was going back to Him again.”’

After hearing this story, we knew that this Darvish Muhammad
was the Blessed Beauty. In our respective homes, both Mirza
Aqga Jan and I repeated the supplication, ‘O Thou Who art
invoked!” 2,001 times. Then we asked Haji Faraj if he knew
of any other Iranians in Sulaymaniyyih. He said that there
was one whose name was Haji ‘Abbas. Through Haji Faraj we
wrote to Haji ‘Abbas, who wrote back, ‘This erudite darvish
is residing on Sar-Galu mountain. It is impossible to go there
because of the presence of hooligans. He comes to the town
once a week to go to the public bath’

Hence, Shaykh Sultan and Aqa Muhammad-Javad left for
Sulaymaniyyih. There they investigated and made inquiries
about His whereabouts. At last they learned that He was
indeed residing on Sar-Galu mountain and that it was impos-
sible for them to go there. So they waited in Sulaymaniyyih
until He arrived. They attended His presence and presented
their plea. Baha’u’llah, however, did not agree. Then they
said, ‘We do not want to do anything contrary to Thy blessed
will but we are not leaving Thy presence either.

STAB#077x
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in Haifa

True happiness is found in purity of thought. Whenever I look
into your radiant faces I am made most happy because your
thoughts are pure. You must in such a manner that whenever
I think of you I may be made joyous; whenever I behold your
shining countenances I may become happy; whenever I hear
good news of you my heart may be filled with delight.

Man must so live that he may become beloved in the sight
of God, beloved in the estimation of the righteous ones and
beloved and praised by the people. When he reaches this sta-
tion the feast of eternal happiness is spread before him. His
heart is serene and composed because he finds himself accepted
at the threshold of His Highness, the One. His soul is in the
utmost felicity and bliss even if he be surrounded by moun-
tains of tests and difficulties. He will be like unto a sea on
the surface of which one may see huge white waves, but in
its deeps it is calm, unruffled and undisturbed. If he trusts
his happiness to worldly objects and fluctuating conditions he
is doomed to disappointment. Should he gain a fortune and
anchor his happiness to that he may hypnotize himself into a
state of so-called joy for a few days, and then that very fortune
will become a millstone around his neck, the cause of his worry
and melancholy.

But if he lives in accordance with the good-pleasure of the
Lord he will be favored at the court of the Almighty. He will
be drawn nigh unto the throne of Majesty. He will be respected
by all mankind and loved and honored by the believers. This
fortune bestows eternal happiness. The tree of this fortune
is ever green. The autumnal wind does not sear its leaves
nor does the frost of winter rob it of its perennial freshness.
This is a happiness which is not followed by any misery but
is always a source of gratefulness and blessedness. The most
great, peerless gift of God to the world of humanity is happiness
born of love - they are the twin sisters of the superman; one is
the complement of the other. Everything that contributes to
the sum total of this human happiness if a gift on the part of
God, and that thing which does not add to the aggregate of this
ideal felicity must be, little by little or all at once eliminated.

Therefore, it becomes self-evident that the first bestowal to the
world of humanity is happiness, that kind of happiness which
is unalterable and ideal. If, by happiness physical enjoyment of
material things is meant then the ferocious wolf is made happy
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because he kills the innocent lamb and satisfies his hunger for a
few hours. This is not happiness. Happiness is a psychological
condition created in brain, mind and heart, the effect of which
works out from the center to the circumference. For example,
after many days and nights of reflection the philosopher un-
ravels a seemingly unsolvable problem. As the result, a wave
of supreme happiness surge through his being. The philan-
thropist comes to the assistance of thousands of half-starved,
half-clothed, afflicted people of a nation. In his deeds he wins
much contentment. An engineer spans a large river with a sus-
pension or cantilever bridge, or an architect makes the design
of an edifice. Each finds true enjoyment in his work.

It is related that Baseer Tousy was well versed in the science
of astronomy. Many nights he walked on the roof of his house
watching the stars. Whenever he happened to discover the true
position of a planet or to locate the place of a constellation
he became so enraptured with the joy of a new idea that he
would get up and dance and sing, saying: ‘Where are the kings?
Where are the monarchs of the earth? What is true felicity?
Let them come and see what real happiness means, what ideal
bliss really is’

It is for this reason that Baha’Ullah in all this tablets has made
it incumbent upon all to study sciences and arts, encouraging
everyone in the acquirement of learning and a liberal education
for the eternal happiness of mankind lies in these (things).

Praise be to God that for the present you are all well and
happy! I have met you and associated with you this hour. You
are living on the slope of Mount Carmel, are near to the Holy
Tomb of the Bab, inhaling the fragrances of its rose garden,
are looking at the unique panorama and are enjoying the gifts
of heaven. This is the ultimate hope of the lovers of truth, to
be in the neighborhood of the Most Eminent Mercy!

SW_ v13#05 p.102-104
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To: Son of Ustad Ali Akbar Banna Yazdi, in Ishqabad

O blessed offspring of that noble soul! The shocking and ter-
rible news of the martyrdom of that lamp of guidance caused
sorrow and grief to heart and soul, and brought forth regret
and distress and renewed the greatest of calamities, such that
the cry of the holy leaves reached the ethereal heaven and the
lamentation of pure and sanctified souls ascended to the lofty
heights.

This supreme catastrophe and mighty calamity struck the vi-
tals of aware souls and filled pure hearts with blood, causing
rivers of tears to flow from eyes. A cry of anguish arose from the
realities of all things and wailing and lamentation was raised
by the Concourse on High. The bright day turned dark and
dismal, and this supreme mourning caused trembling and tu-
mult among the peoples of East and West. Eyes are weeping
and hearts are burning to such degree that grief and sorrow
has encompassed the denizens of the Supreme Concourse and
regret and yearning appeared in the Abha Kingdom. What
severe oppression was this, and what unprecedented tyranny!
But regret is only for us mortals, for that servant of God and
chosen one of the All-Merciful has soared from the place of
sacrifice to the zenith of the Abha Kingdom, while we remain
deprived and forsaken in this lower realm. They have drunk
a single draught from the ocean of the greatest bounty, while
we remain caught in the yearning for a single drop, suffering a
hundred thousand afflictions.

Otherwise, that pure spirit ascended unto the Kingdom of
Glory with such glad-tidings as set the realities of all created
things in motion. The thirsty fish found its way to the ocean
of mercy; the bird, whose breath had been stilled, winged its
flight to the divine rose-garden, and, with wondrous melodies,
opened its eloquent tongue upon the branches of the Tree of
Oneness. In the horizon of contingent being it had set, yet
in the zenith of placelessness it rose as a radiant star. In the
west of non-existence it had been hidden, yet in the east of
existence it shone forth as a resplendent orb. It was delivered
from the world of darkness and took up its abode in the di-
vine nest; it had been captive in the arena of dust, and was
set free in the heights of the heavens; it had been a prisoner
of the dungeon, and now appeared in splendor in the court of
God. What bounty is greater than this, and what grace more
complete? Were the people of the mortal world to apprehend
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the lofty station of that star of the Kingdom, by the Ancient
Beauty, they would not rest for a moment in this fleeting world,
nor would they seek ease or repose. Rather, with the utmost
longing, they would hasten to the sacrifice-field of love, and
offer up life and head in the path of the Beloved.

But what avail, when eyes are blind and hearts are afflicted
with the darkness of the blackest night? Thus hath the glory
of this station and the honor of this rank been veiled from the
sight of men, that no unworthy soul may gain access to the
Kingdom of Glory; that no one drunken with the wine of pride
may receive a portion from the pure cup; that no one deprived
may become the confidant of the mysteries of the Self-Sufficient
Lord; that no cold and lifeless soul may be kindled with the
fire of love; that the sparrow of cruelty may not fly wing to
wing with the nightingale of faithfulness; and that the raven of
malice may not, like the peacock of the realms on high, spread
the pinions of sanctity. For the birds of holiness soar in the
divine rose-garden, while the crows of deprivation make their
dwelling and abode in the perishing ash-heap.

5 In brief, ye, who are the signs of that star of guidance and

the banners of that prince of fidelity, must conduct yourselves
after the manner of your noble father. Show forth patience and
forbearance; practice supplication and trust in God; console
those who remain behind, and give to the grief-stricken the
glad-tidings of His boundless grace, that all, with tearful eyes,
may open their lips in thanksgiving unto the Lord and say:

i “O peerless Lord! Thanks be to Thee for having kindled that

lamp in the glass of the Supreme Concourse and guided that
bird of faithfulness to its nest in the Abha Kingdom. Thou
hast led that noble stream to the mighty ocean and caused
that radiant beam to return to the Sun of Truth. Thou hast
admitted the captive of deprivation into the garden of reunion
and blessed the yearning heart with the gathering of manifes-
tation and meeting. Thou art the Kind Lord, Thou art the
ultimate goal of the longing ones, and Thou art the heart’s
desire of the martyrs.”

BRL__APAB#12x
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To: Siyyid Murtida (Khulinjan) et al., in Riz

O ye beloved of God and ye companions of ‘Abdu’l-Baha!

> Jinab Hashim Tahriri hath sent a letter couched in fluent ut-

terance and most wondrous expression; and when I opened it,
lo, it was as a book of the righteous, wherein the names of
the freed ones and the chosen ones were inscribed. From its
perusal there was obtained the utmost joy of spirit and sweet
savours of fragrance, for it was a chart that called to mind
the Book of ‘Illiyyin, inasmuch as the names of the nigh ones
were therein set down. At the close of the letter he had be-
sought that Tablets be addressed unto those heavenly friends.
The mental preoccupations, the weighty concerns, the divers
affairs, and the ceaseless inpouring of missives from East and
West all interpose as a veil, and hinder that a separate letter
be penned to each one of the friends; wherefore, of necessity,
this one letter is written collectively.

O spiritual companions of ‘Abdu’l-Baha! Praise be to God, ye
are all remembered in the Kingdom of the All-Glorious and
in the Court of the Almighty; in the concourse of the highest
realm ye are known and renowned, and in the heart of this
one, drowned in the ocean of poverty and annihilation, ye are
present and mentioned. Each one of you, from the Kingdom
of the unseen, hath in this heart a scroll of grace, and upon his
breast an imperial cypher of the supreme bounty. The ray of
divine favour shineth upon your heads, and the robe of guid-
ance is upon your shoulders. Ye are the recipients of endless
loving-kindness, the landing-place of the angels of unbounded
mercy. The gaze of His tender providence is all-embracing, and
the effusion of the Lord of Oneness complete.

In thanksgiving for these mighty bounties and hidden favours,
be ye ever engaged in the chanting, with measured tones, of
the verses of divine unity; with most wondrous melodies strike
the harp of love’s songs; and raise a cry of ardent longing. Be
not wearied by afflictions and trials, nor be tearful at the gibes
and mockery of strangers; for in the path of the love of the
Abha Beauty, tribulation is the greatest mercy, and hardship
the supreme bounty. Pillage and plunder are a crown and a
royal diadem; prison and chains are a palace and throne in the
highest firmament. The arrow and the spear are balm to heart
and soul; the deadly poison is the antidote and healing for the
true lover. Hath not the lover of this fleeting world said:
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Never a morn in slumber or in laughter found I,
Never an eve in order or in comfort found I.

Though in the fire I go, like unto Abraham I must be;

And though, like John, Thou makest of my blood a pathway
for Thee;

Though, like Joseph, into the pit and prison Thou dost cast
me;

Though, through my poverty, Thou makest me as Jesus son of
Mary;

Never will I turn my head away, nor from Thee will I depart;
For Thy command I offer up my very life and heart.

Such is the attribute of the lovers and the token of the longing
souls.

In sum, the hope from the outpourings of the divine grace and
the heavenly bestowals is this: that from the severity of trials
and the greatest of calamities the fire of the love of God may
burn yet more fiercely in the hearts, the lights of truth may
shine yet more resplendently, the world may become the scene
of the faithfulness of the spiritual ones, and that each and every
one of us may take life and heart in hand and lay them down
in sacrifice in the path of the loving Friend.

5 Upon you be greetings and praise.
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To: Usku’i, Haydar Ali (Son of Karbala’i Hasan of Matanih), in Tabriz

O faithful servant of the Blessed Beauty! Your letters are al-
ways a source of joy. The letter you wrote was read and its
details were noted. Praise be to God that those regions are
flourishing and the friends of God are advancing.
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You wrote about the book Minhaju’sh-Shayatin (Path of Sa-
tans). This book is very good because from its phrases, allu-
sions, title and stories, hatred, enmity, ignorance and rebellion
are clear and evident. Anyone with the least fairness will re-
alize upon first glance at that book that it stems purely from
hatred and ignorance. Its vile phrases show clear enmity. In
truth, it rejects all the religions of the world except for the
Balasari sect, and from the context of its words it is clear that
it has no respect even for that. Due to extreme poverty this
person made this book a snare of deception hoping to receive a
gift and gain some benefit, as he explicitly wrote on the back of
his book. But like Satan he became disappointed and hopeless.
He sent it to all regions of the world, even to the Holy Land.

You will see many such compositions. These cause no harm to
the Cause. What harms the Cause is conduct contrary to the
blessed good-pleasure and lack of adornment with the virtues
and qualities of the people of truth. If the divine friends be-
come centers of divine inspirations, they will with a single ray
obliterate and destroy these darknesses. The proof of the true
lover is in his sleeve. Half of this person’s book consists of fab-
rications and he has altered and changed many words. Soon
he will find himself in manifest loss.

In Azerbaijan, with perfect wisdom spread word that this per-
son’s writings were purely intended as slander. If you want the
truth of this matter, the books and treatises of proofs are avail-
able - observe that none of these fabrications are mentioned in
them. Or is there anyone capable of answering? Since they
are incapable of explanation and proof, therefore they engage
in these fabrications, hoping thereby to extinguish the kindled
fire. “They desire to extinguish God’s light with their mouths,
but God refuses except to perfect His light, though the disbe-
lievers dislike it.”

In the days of the Messenger (may my spirit be sacrificed for
Him) they also composed and recited many such things, for
example: “The elephant, what is the elephant, and what will
make you understand what the elephant is - it has a long trunk”
- and they would recite this in gatherings and assemblies and
call it the Quran. But did this disputation and argument cause
the Cause of God to decline? No, by God! Rather it caused
the Cause to become stronger. So be confident that the Cause
will soon soar and with one wave cast these twigs and straws
into the valley of destruction. You should focus on teaching.
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Furthermore, the friends of God should keep hidden and con-
cealed those important people who show support. Whoever
knows of such should never reveal it to another. For example,
if today one of the prominent ones meets with you and makes
inquiries, you should never reveal this to another. Similarly if
someone asks about another of the friends in a way that indi-
cates fairness, they should keep it confidential, because mere
publicity would cause them to flee, as they fear falling into
the arena of tests and trials. Know the allusion through clear
indication. The intention is that you should thus teach the
divine friends, and if it becomes possible for the friends to all
keep each other concealed and not mention them, this would
be even better. This is very conducive to promotion. And
upon you be greetings and praise. ‘Abdu’l-Baha

For example, if one of the divine friends guides someone, they
should keep it concealed and it would certainly be better if
they did not mention his guidance to others, for he would re-
main protected and secure, and beyond this other benefits and
advantages would also result.
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To: Gabriel Sacy, in Eqypt

O thou whose nostrils are perfumed with fragrances from the
Holy Spirit!

I have read your new letter and thanked the Glorious Lord for
making you a sign of unity in the land of Egypt. So praise God
for this great bounty and extol Him for this supreme mercy by
which God has chosen you from among various parties.

As for your sending the translation of the papers to the Count,
well done! Address every prince, dignitary, renowned philoso-
pher or eminent politician that all lofty principles are perish-
able and transient, mere illusions like desert mirages and im-
ages reflected in water, except for divine principles, heavenly
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projects, godly thoughts, eternal wisdom and merciful inspira-
tions.

Consider that since the appearance of Christ, how many skilled
sages, righteous philosophers, noble scribes, holders of lofty
thoughts, possessors of high ambitions, and famous geniuses of
ages and centuries have come and gone, and today you hear
neither sound nor mention of them. But the divine principle
and merciful project which Christ explained and established
is eternally fixed, everlasting in effects, strong in pillars, firm
in foundation - the vicissitudes of time do not shake it and
weakness does not affect it through the passage of ages and
centuries.

Therefore it behooves you, O illustrious prince, to establish an
edifice in heaven and light a lamp in the Supreme Concourse,
for the people of earth love pitch darkness in the blackest night.
Be not deceived by their commotion and waves - by God the
True One, it is noise without grinding, followed by grace as in
previous centuries. Upon you be greetings and praise.

i As for the writing of Sabr al-Mukhtar, send it to us so we may

see his discovery of planets in the vast space.

As for the matter of taking a pledge from the Wronged One of
the horizons and forcing Him to leave His homeland to other
regions, and the rejection by other states and acceptance by
the Sublime State with strong conditions - this is talk invented
by the slanderous enemies with absolutely no basis. For the
Wronged Beauty Himself requested permission from the gov-
ernment of Iran to emigrate to Iraq, and to this day the official
papers from the Prime Minister of Iran and the embassy of the
Sublime State in Tehran are in hand, speaking and declaring
explicitly that the Wronged Beauty is the one who requested
to emigrate and no one forced Him to do so.

At that time the foreign embassies showed all consideration,
but the Wronged One of the horizons requested migration to
Iraq, so the government of Iran permitted Him and He never
appealed to any state about this matter at all. The recommen-
dation from the embassy of the Sublime State in Tehran to
the Governor of Iraq exists and is present, from which every-
thing is clear. But our Iranian enemies in the Sublime State
spread that the Wronged Beauty fled as a fugitive from Iran
to Baghdad, and none of those in authority investigated this
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matter but rather believed them without clear proof. This is
the reality of the matter and the existing official papers speak
to this and testify to it. If you happen to be in these parts we
will show you those papers.

As for the matter of teaching in these kingdoms, you are most
aware that it is completely forbidden - no one is able to utter
a word. The proof of that is that forty years have passed for
us in these lands and kingdoms - do you find any trace of that?
Is this not sufficient proof? Otherwise you would see its effects
manifest as the sun at high noon. But what can be done after
hope is cut off?

As for the matter of your presence in these lands, it is not
permitted in these circumstances. And if you get the opportu-
nity, you should return to Paris so you may meet with loved
ones whose faces are radiant, whose eyes are illumined, whose
breasts are expanded and whose hearts are revived by the ap-
pearance of God’s Kingdom and the outpouring of His Divinity.
This is excellent work if it becomes possible for you.

And compose a speech from now in the most wonderful expres-
sion and most eloquent composition which you will read in the
gatherings of the loved ones there and to the spiritual ones
who await the appearance of God’s Kingdom. And upon you
be greetings and praise.
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To: Mir Fath-Ali Bayk et al., in Faran

O my God! I have turned my face toward the Kingdom of
Thy sanctification and the Realm of Thy transcendence with
a submissive heart, broken wing, humble form, bowed back,
prostrate brow, weeping eye and flowing tears, beseeching that
Thou wouldst encompass Thy loved ones with the outpourings
of Thy mercy, the confirmations of Thy Lordship, and the as-
sistance of Thy Divinity, and aid them with the angels of Thy
holiness, support them with the hosts of Thy inspiration, and
strengthen them with the armies of Thy Concourse on high
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and Thy most glorious Kingdom, so that the clouds of grief
may be lifted from their hearts, the sighs of anguish may be
stilled in their breasts, the waves of tears may be calmed in
their eyes, their souls may be gladdened by the appearance of
Thy favors, their sight may be enlightened by witnessing Thy
signs, their insight may be purified by observing Thy verses,
and their innermost thoughts may find rest in the succession
of Thy bestowals.

O Lord! These are Thy chosen loved ones, Thy devoted ser-
vants, Thy noble bondsmen, and Thy distinguished captives.
They have endured every affliction in Thy path, become targets
for the arrows of oppression, drunk from a cup brimming with
the venom of death, been persecuted in all regions, been humil-
iated in all quarters, and borne what cannot be endured from
the people of discord. Yet their patience did not fail though
their hearts burned and tears flowed. Rather, they bore these
calamities with expanded hearts, broadened breasts, attracted
souls and joyful spirits, clinging to the signs of Thy holy might.

O Lord! Gladden their souls and let them hear the cooing of
the dove in the Garden of Paradise. Pour out for them the
cups of the wine of knowledge at every moment. Verily Thou
art the Helper, the Sustainer. Make them birds of the gardens
of Thy love, lions of the thickets of Thy knowledge, and fish
in the pools of Thy bounty. Grant them a lofty tongue of
truth, until the horizons are filled with mention of the people
of radiance and existence is illumined by the brilliant light
from a praiseworthy station. Verily Thou art the Generous, the
Mighty, the Loving, and verily Thou art the Lord of the unseen
and the visible. There is no God but Thee, the Sovereign, the
Worshipped One.

O beloved friends of ‘Abdu’l-Baha! Although the distance is
great, occupations and engagements many, and trials severe,
despite all this I have at this moment turned to remember
those precious friends and found solace in their remembrance.
When the clouds of worldly cares close in dark and tight around
this wronged one, I remember my dear friends and find great
comfort - sorrows are transformed to joy and pains become the
cause of spiritual delight. I am immediately filled with ecstasy
and find rest from all directions, and arise to praise the divine
friends.

5 Observe how this prisoner is indebted to the love of the friends,
and how this wronged one is bewildered by love for the beloved
ones. For the friends are wanderers in the desert of divine love,
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stained with heart’s blood in heavenly love, wanderers in the
path of the luminous Beauty and enchanted by that celestial
Beloved. Surely they are cherished, accepted, respected and
beloved. This is from the bounty of their All-Merciful Lord,
and this is from His mercy which has preceded all the worlds.
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O God! I beseech You as a captive beseeches the Supreme King,
and I implore You as one bound in chains of iron implores the
Mighty Pillar, to assist Your loved ones in this new age and
glorious century in whatever You love and desire. O Lord!
Make firm their feet, raise their banners, spread their lights,
illumine their mysteries, strengthen their appearance, and gird
up their loins until their light shines forth brilliantly. Verily,
You are the Strong, the Powerful, the Mighty.

2 O you who derive knowledge from the Great Announcement
and are illumined by the lamp of the Supreme Concourse in
this wondrous Day! Know that your Lord has power over all
things. He gives life to bones when they are decayed, and
He casts down to the lowest depths, just as that rebellious
rejected one fell who was in the highest heaven - a glorious
king and one drawn near to the Peerless Lord. When he showed
pride toward one of God’s servants, he fell from the Supreme
Concourse to the lowest degree. Though he was among the
greatest angels of heaven, he descended to the lowest plane
when he grew proud and said “I am the most noble, the most
high,” veiled by elements from the dazzling Light. He looked at
the physical temple and earthly element while heedless of the
divine mystery deposited in that luminous temple. He focused
on the niche while neglecting the lamp, and saw the dark shells
while ignorant of the radiant and noble Pearl hidden in that
supreme shell. Woe to him - blind, deaf and dumb, wandering
in the desert of darkness and roaming in the pitch-black night,
veiled from witnessing the Sun shining in the Most Glorious
Horizon.
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After this, is your Lord’s power confined by anything? No,
by God! Rather He acts in His dominion as He pleases, gives
sovereignty to whom He wishes and takes it from whom He
wishes, exalts whom He pleases and abases whom He pleases.
As for the word “choosing,” how did you become heedless of it
when this is clearly stated in the Qur’an where the All-Merciful
says “Then We made inheritors of the Book...” Pay attention
to the rest of the verse and ponder it carefully until you un-
derstand the reality of the matter. Then remember what was
revealed by the Ancient Tongue regarding that person, who
acknowledges and confesses in all his letters in his own hand
that this verse was revealed about him: “If he deviates for an
instant from the shadow of the Cause, he will become utter
nothingness.” With such great clarity, is there any deviation
greater than breaking God’s Covenant? Take heed, O people
of understanding!

Until now, nothing has flowed from my pen to demean any of
the servants except hints to awaken those in the lands from
the sleep of doubts. So assist me now to convey my Lord’s
commands to the East and West of the earth. But you, O
learned and discerning one, leave aside these mentions and do
not think on these matters, for they will distract you from
the mystery of mysteries, from spreading God’s fragrances and
exalting God’s Word. Seek good in what you desire in the
name of your Lord, the Merciful, the Compassionate. Release
the reins in the field of teaching and call out in the loudest
voice: “O veiled ones! The hidden secret and guarded symbol
has appeared - the Most Exalted Light, the Sun of Glory -
and has shone upon the horizons [with lights] before which
necks bow and heads are humbled. The dark night has been
transformed by a brilliant light from the Sun of Manifestation.
His beauty will never be veiled throughout ages and centuries,
even if [concealed by clouds] of the unseen and hidden from
the eyes of the doubtful. But His mighty outpouring is like a
torrent descending from the lofty mountain, ever-flowing and
eternal with no cessation or end. As for the people of doubts,
they imagine His day has turned to night and His lights have
set behind clouds of darkness. Woe to them for these vain
imaginings! Look at His brilliant lights upon the horizons and
His call raised between earth and heaven and the waves of
His outpouring stirred by the winds of His power which have
shaken the horizons. And upon you be greetings and praise.”
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When the Blessed Perfection (Baha’Ullah) was exiled from Bag-
dad the large number of believers who went with him divided
the work of the party among them. For example, Darveesh
Sedk Ali and Haji Ebrahim acted as equerries, Ostad Mo-
hammed Ali looked after the baggage, Mirza Mohammed Goli
supervised the pitching of the tents and I was, if we may here
use a military term, a commissary officer and had to supply
the party, including horses, etc., with food and the daily ne-
cessities. Often, by day or by night we covered a distance of
from twenty-five to thirty miles. No sooner would we reach a
caravanserai than from sheer fatigue everyone would lie down
and go to sleep: utter exhaustion having overtaken everybody
they would be unable even to move.

But Mirza Mahmoud and Aga Reza rested not for a moment.
After our arrival they would immediately become engaged in
cooking for this party of nearly seventy-two people—and this
after their arduous work of guiding all day or all night the
horses which carried the palanquin of the Blessed Perfection.
When the meal was cooked and made ready all those who had
slept would wake, eat and go to sleep again. These two men
would then wash all the dishes and pack them up. By this time
they would be so tired that they could have slept on even a
hard boulder.

During the journey when they became utterly weary they
would sleep while walking. Now and again I would see one
of them take a bound and leap from one point to another.
It would then become apparent that he was asleep and had
dreamed that he had reached a wide creek—hence the jump.

In a word, from Bagdad to Samsoun they served with rare
faithfulness. Indeed no human being had the fortitude to bear
cheerfully all this heavy labor. But, because they were kindled
(by the spirit of God) they performed all these services with
greatest happiness. I remember how, in the early morning,
when we wanted to start for another caravanserai, we often
saw these two men fast asleep. We would go and shake them
and they would wake with much difficulty. While walking they
always chanted communes and supplications.

In those days a famine raged all along the road. When we
reached a station Mirza Jafar and I could ride from one village
to another, from one Arab or Kurdish tent to another trying
to get food, straw, barley etc., for men and animals. Many a
time we were out till midnight.
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One day we happened to call on a Turk who was harvesting.
Seeing his large pile of straw we thought we had come to the
end of our search. I approached the Turk politely, and said,
“We are your guests and one of the conditions of (religious)
Faith is to honor the newly arrived guests. I have heard that
you are a very liberal people, very generous, and that whenever
you entertain a guest you kill and cook for him a whole sheep.
Now, we desire such and such a thing, and are ready to pay any
price that you demand. We hope this is sufficiently reasonable.”

He thought for a moment, and then said, “Open your sack.”

Mirza Jafar opened it and he put into it a few handfuls of
straw.

I was amused, and said, “Oh, my friend! What can we do with
this straw? We have thirty-six animals and we want feed for
every one of them!”

In brief, everywhere we encountered many difficulties, until we
arrived in Karpout. Here, we saw that our animals had become
lean, and walked with great difficulty. But we could not get
straw and barley for them.

At Karpout the Acting Governor-General came to call on us—
and with him brought ten car-loads of rice, ten sacks of barley,
ten sheep, several baskets of rice, several bags of sugar, many
pounds of butter, etc. These were sent as gifts by the Governor-
General, Ezzat Pasha, to the Blessed Perfection.

After our experiences, and knowing how difficult it was to get
anything from the farmers along the way—when I looked at
these things I knew that they were sent from God, and they
were gladly accepted.

At that time Aga Hossein Ashjee was the assistant cook. He
worked day and night and had no time to sleep.

We stayed at Karpout one week and had a good rest. For two
days and nights I did nothing but sleep.

The Governor-General, Ezzat Pasha, called on the Blessed Per-
fection. He was a very good man and showed much love and
service.

SW_ v13#10 p.277-278, BKOG.179+186+192x
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To: Baha’is of Shahabad et al., in Arak

I behold Thee, O my God, prostrate with my face to the dust,
thunderstruck by the effulgence of lights, bewildered by the
witness of signs, overcome by the intensity of trials surging
from every direction, abased and broken before the Kingdom
of mysteries, my ribs and vitals aflame with the fire kindled in
the Blessed Spot. Despite this, I have forgotten my self, my
spirit, and my conditions, so consumed am I with love for the
righteous ones. My heart is filled and through my veins courses
the love of the chosen ones, even as spirit courses through veins
and arteries. I commune with Thee in the depth of night and
through the day, at dawn’s first light and eventide.

I beseech Thee to aid them with Thine excellent assistances,
Thy former grace, and Thy subsequent bounty, and to cause
the flight feathers to grow upon their weakened wings, that
they may soar to the summit of Thy transcendent greatness
and the heaven of Thy exalted might, that they may find solace
in Thy enduring favors and be illumined by Thy resplendent
lights.

O Lord! Give them to drink from a cup whose mixture is of
camphor, grant them an abundant portion from the Spring of
Tasnim, bring forth for them an open book, raise for them a
victorious standard, build for them near Thy mighty throne a
prosperous house, and make each one of them a noble master
and leader, that they may spread Thy signs throughout the
horizons and manifest Thy lights in the Mother of Iraq, that
they may exalt Thy Word to the Kingdom of Splendor, that
the fire of Thy love may blaze in the hearts of those who long
for Thee, and that tears may stream down their cheeks like
torrents from their eyes.

O Lord! Make their morning blessed, illumine their lamp, fill
their cups, and uplift their spirits. Verily, Thou art the Om-
nipotent, the Mighty, the Bestower. Verily, Thou art the Gen-
erous, the Kind, the Righteous, the Compassionate, the All-
Bountiful.

The power of illumination from
the Sun of the horizons hath set East and West in motion.
The world of creation hath been adorned and a new creation
hath appeared. The cry of “Glorified be my Lord, the All-
Glorious!” hath been raised from the East, and the anthem of
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“O Thou Glory of the Most Glorious!” hath reached the ears
of every person of insight from the West. The tongues of all
peoples speak in praise of the Most Great Name and tell of
the appearance of the Ancient Beauty. Some are in the utmost
joy and gladness, some are bewildered by these traces, and
others are heedless and deny. In every gathering mention of
the Most Great Name prevaileth, and these glad-tidings from
the Kingdom of verses flow continuously through the veins and
arteries of contingent being.

Therefore must the divine friends, the true lovers, and the spir-
itual companions raise to the zenith of the ether, both night
and day, the call of “O gladness!” and “O blessed art thou!”
For these souls have become illumined from the light mani-
fested on Sinai’s Mount, have witnessed the radiance of light,
and have won an abundant portion. In gratitude for these
bestowals they must, at every moment, raise a new melody
and, like unto whales in the ocean of the love of God, surge
with excitement and tumult, so that through the power of the
authoritative Word of God the dusty earth may become a par-
adise of glory and the face of the world may become the exalted
heaven, that the peacock of the highest paradise may spread
its sanctified feathers and appear in utmost adornment.

The appearance of this bounty dependeth upon the sincerity
of the friends, the attraction of the loved ones, and the joy and
gladness of conscience. For some time now the songs of the
dove have not reached other lands from that immortal sanctu-
ary. The nightingale of the rose-garden of oneness must needs
raise its divine melody, and the star of the morn of sanctity
must needs shed its celestial light. The enkindled candle is
bright, and the consumed moth is witness to every gathering.
The friends must needs be attracted and enkindled, and the
loved ones must needs be enraptured and transported.

The ears of ‘Abdu’l-Baha are ever attentive to hear from which
clime wondrous songs may arrive and from which country soul-
stirring melodies may be heard. If ye desire the joy of this
heart and soul, raise such song and melody that the dwellers
of the Supreme Concourse may be stirred into motion and the
denizens of the Abha Kingdom may become intimate compan-
ions. And upon you be greetings and praise.
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To: Mahmud Furughi, in Khurasan

...Every one of the friends should highly praise the other and
each should regard himself as evanescent and as naught in the
presence of others. All matters should be consulted upon in
the meeting and whatever is the majority vote should be car-
ried out. I swear by the one true God, it is better that all
should agree on a wrong decision, than for one right vote to be
singled out, inasmuch as single votes can be sources of dissen-
sion, which lead to ruin. Whereas, if in one case they take a
wrong decision, in a hundred other cases they will adopt right
decisions, and concord and unity are preserved. This will offset
any deficiency, and will eventually lead to the righting of the
wrong....

BRL_CONSULT#15x, COC#0181x

AB00553

To: Ethel J Rosenberg, in London

O thou handmaid afire with the love of God! T have considered
thine excellent letter, and thanked God for thy safe arrival in
that great city. I beg of Him, through His unfailing aid, to
cause this return of thine to exert a powerful effect. Such a
thing can only come about if thou dost divest thyself of all
attachment to this world, and dost put on the vesture of holi-
ness; if thou dost limit all thy thoughts and all thy words to
the remembrance of God and His praise; to spreading His sweet
savors abroad, and performing righteous acts; and if thou dost
devote thyself to awakening the heedless and restoring sight to
the blind, hearing to the deaf, speech to the mute, and through
the power of the spirit, giving life to the dead.

For even as Christ said of them in the Gospel, the people are
blind, they are deaf, they are dumb; and He said: “I will heal
them.”

Be thou kind and compassionate to thine enfeebled mother,
and speak to her of the Kingdom, that her heart may rejoice.
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Give thou my greetings to Miss Ford. Convey to her the glad
tidings that these are the days of the Kingdom of God. Say
unto her: Blessed art thou for thy noble aims, blessed art thou
for thy goodly deeds, blessed art thou for thy spiritual nature.
Verily do I love thee on account of these thine aims and quali-
ties and deeds. Tell her further: Remember the Messiah, and
His days on earth, and His abasement, and His tribulations,
and how the people paid Him no mind. Remember how the
Jews would hold Him up to ridicule, and mock at Him, and ad-
dress Him with: “Peace be upon thee, King of the Jews! Peace
be upon thee, King of Kings!” How they would say that He
was mad, and would ask how the Cause of that crucified One
could ever spread out to the easts of the world and the wests
thereof. None followed Him then, save only a few souls who
were fishermen, carpenters, and other plain folk. Alas, alas,
for such delusions!

And see what happened then: how their mighty banners were
reversed, and in their place His most exalted standard lifted up;
how all the bright stars in that heaven of honor and pride did
set; how they sank in the west of all that vanisheth—while His
brilliant Orb still shineth down out of skies of undying glory,
as the centuries and the ages roll by. Be ye then admonished,
ye that have eyes to see! Erelong shall ye behold even greater
things than this.

Know thou that all the powers combined have not the power
to establish universal peace, nor to withstand the overmaster-
ing dominion, at every time and season, of these endless wars.
Erelong, however, shall the power of heaven, the dominion of
the Holy Spirit, hoist on the high summits the banners of love
and peace, and there above the castles of majesty and might
shall those banners wave in the rushing winds that blow out of
the tender mercy of God.

Convey thou my greetings to Mrs. Florence, and tell her: The
diverse congregations have given up the ground of their belief,
and adopted doctrines that are of no account in the sight of
God. They are even as the Pharisees who both prayed and
fasted, and then did sentence Jesus Christ to death. By the
life of God! This thing is passing strange!

As to thee, O handmaid of God, softly recite thou this com-
mune to thy Lord, and say unto Him:

O God, my God! Fill up for me the cup of detachment from
all things, and in the assembly of Thy splendors and bestowals,
rejoice me with the wine of loving Thee. Free me from the as-
saults of passion and desire, break off from me the shackles
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of this nether world, draw me with rapture unto Thy super-
nal realm, and refresh me amongst the handmaids with the
breathings of Thy holiness.

O Lord, brighten Thou my face with the lights of Thy be-
stowals, light Thou mine eyes with beholding the signs of Thine
all-subduing might; delight my heart with the glory of Thy
knowledge that encompasseth all things, gladden Thou my soul
with Thy soul-reviving tidings of great joy, O Thou King of this
world and the Kingdom above, O Thou Lord of dominion and
might, that I may spread abroad Thy signs and tokens, and
proclaim Thy Cause, and promote Thy Teachings, and serve
Thy Law, and exalt Thy Word.

Thou art verily the Powerful, the Ever-Giving, the Able, the
Omnipotent.

As to the fundamentals of teaching the Faith: know thou
that delivering the Message can be accomplished only through
goodly deeds and spiritual attributes, an utterance that is crys-
tal clear and the happiness reflected from the face of that one
who is expounding the Teachings. It is essential that the deeds
of the teacher should attest the truth of his words. Such is the
state of whoso doth spread abroad the sweet savors of God and
the quality of him who is sincere in his faith.

Once the Lord hath enabled thee to attain this condition, be
thou assured that He will inspire thee with words of truth,
and will cause thee to speak through the breathings of the
Holy Spirit.
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AB00547

To: Haji Rais, in Mashhad

O thou who art attracted to God!

When the Morn of Guidance dawned from the supreme hori-
zon, it brought gladness to the righteous and retribution to
the wicked. The seeing ones found endless joy, and the lovers
plunged into an infinite ocean of delight. The yearning ones
became joyous, and the seekers found the paradise of good-
pleasure freely given. But the dark-hearted ones, like bats,
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crept into the caverns of doubts, clung to ambiguous verses,
and remained deprived of the decisive verses.

One raised the cry of “but He is the Apostle of God and the
Seal of the Prophets,” while another loudly proclaimed “he
hath fabricated against God.” One said the glorious Law with
its decisive texts is permanent in its ordinances and eternal in
its application, while another said the Great Resurrection is
conditional upon mighty events and occurrences.

One asked “Where is the Antichrist and where is the Ass?” An-
other said “Where is the quaking of the earth with her quaking,
and where is her declaring her tidings that Day? And where is
the Bridge, and where the Reckoning, and where the Balance,
and where the gathering and raising of the dead and the fires?
And where are the angels of punishment, and where the ques-
tioning and answering? Where is the Fire and its flames, and
where Paradise and its blessings?”

In brief, each of the ignorant ones raised an objection and cast
doubts, and like bats remained veiled from the appearance
of the Sun of Truth. Meanwhile the people of truth saw all
these signs fulfilled with utmost clarity. Blessed are they and
a goodly return!

Therefore render thanks to the One God that thou hast rent
asunder these veils and uncovered these coverings, found the
light of truth and kindled the brilliant flame of supreme guid-
ance, sought shelter and refuge in the shade of the Divine Lote-
Tree, and entered the garden of the All-Glorious Paradise.

Now observe the people of the Bayan, who despite the fact that
the Bab’s Revelation was conditional upon all these conditions
and dependent on the appearance of these mighty signs and
great events - and the Bab, may my spirit be sacrificed for Him,
stated that these mighty events and the Great Resurrection
occurred in the twinkling of an eye with utmost splendor and
passed, while those who were veiled never perceived it and
never awakened from their slumber of heedlessness - still cry
out “Where are the kings of the Bayan? Where are the temples
of the Bayan? Where are the monasteries of the Bayan? Where
is the spread of the Bayan? Where is the school of Him Whom
God shall make manifest?”

- even though the Bab, with explicit phrases universally ac-
cepted, like a divine lion in the forests of the Bayan and gar-
dens of explanation, cries out “Beware, beware lest thou be
veiled by the Vahid of the Bayan or by what was revealed in
the Bayan!” Among what was revealed in the Bayan is the
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school of Him Whom God shall make manifest, and better still
He says be not veiled by a Vahid of the Bayan - and the Vahid
of the Bayan consists of the sacred Being and the thirteen Let-
ters of the Living, among whom is Quddus, who according
to the explicit text of the Bab has thirteen Vahids of mirrors
under his shadow.

He says do not consider whether the Vahid of the Bayan believe
in Him Whom God shall make manifest or not. This is the
intensity of emphasis and extreme encouragement so that no
one would make the excuse that such-and-such an individual
is a manifest mirror, or such-and-such a soul is the embodied
sign, or such-and-such a being is the personified standard, and
since they did not believe, therefore we too are compelled to
deny and forced to show pride.

In brief, in the Dispensation of the Furqan (Quran) there were
never such explicit statements, yet the people of the Bayan
wonder how the people of the Furqan could cling to these con-
ditions and signs, and when they did not outwardly occur,
showed rejection and pride. Meanwhile they themselves are
worse than the people of the Furqan, caught in the whirlpool
of vain imaginings and drowned in the seas of doubts. Glory
be to God! What is wrong with these people that they can
barely comprehend a single word?
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To: Spiritual Assembly of Mashhad

O members of the Spiritual Assembly and faithful friends of
‘Abdu’l-Baha! With utmost eagerness and attraction, through
the aid and grace of the Incomparable Beauty (may my spirit
be sacrificed for the dust of His threshold), a journey was made
to Europe. Despite weakness and frailty, ocean storms, lengthy
deserts and distance of travel, comfort was found in comfort.
The rough sands of the desert felt like silk beneath our feet.
Praise be to God, through the confirmations of the Greatest
Name, in those regions the banners of verses were raised high
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and a great commotion arose. The blessed verse “We shall
aid whosoever arises to assist My Cause with hosts from the
Concourse on High and a company of favored angels” was ful-
filled. A group entered beneath the blessed tree, pure seeds
were scattered, and assuredly through the sprinklings of the
cloud of grace, heat of the Sun of Truth, and breezes from
the Abha Paradise, they will sprout - this is ordained with
certainty.

Since there was constant occupation day and night, and from
morning until midnight there was an unceasing flow of people,
absolutely no time remained to write even one word. Therefore
there was a shortcoming in sending letters. However, at all
times heart and soul were supplicating at the threshold of the
Beloved, seeking aid, protection and shelter for the friends.
The tongue was occupied with teaching but the heart and soul
were familiar with remembrance of the friends.

In any case, it is certain that the Spiritual Assembly has been
constant in spreading the divine fragrances and corresponding
with other regions at all times, and has not lost this oppor-
tunity. Today the banner of sanctification waves in East and
West, and the cry of “O Glory of the Most Glorious!” is raised
in all climes, even in the Hawaiian Islands. The friends must
be joyous and glad, and be filled with delight at these glad
tidings.

Consider that in this revolution in Iran, thousands of souls
were drenched in blood, thousands of nobles became homeless,
millions of homes were destroyed. Despite this, there was no
fruit, no trace, no reward, no recompense, no worth, no value -
all became forgotten and will be forgotten. But when the blood
of one holy soul is spilled, it causes a commotion in all regions.
Praise be to God that the beloved friends did not interfere in
this revolution and did not cause the ruin and destruction of
Iran. Other groups, especially the traditional clergy, created
upheaval, raised an outcry, issued religious decrees and arose
for holy war until they destroyed Iran.

From the beginning of the revolution, it was written repeatedly
and both sides were counseled that until government and peo-
ple mix together like honey and milk, prosperity and success
are impossible - Iran will be ruined and finally it will end in
the interference of neighboring powers. Therefore the beloved
friends of God must strive to bring about reconciliation be-
tween government and people, and if they remain powerless,
they should withdraw. Beware, beware of becoming involved
in the bloodshed of any Iranian!
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In any case, whatever counsel was given was not accepted, and
government and people joined hands in working for destruc-
tion and clashed with each other until Iran became thus ru-
ined. The beloved friends of God must be thankful that they
did not interfere in affairs and did not cause destruction. Now
they must, day and night, with firm resolve, spiritual power,
heavenly confirmation, divine breath and celestial determina-
tion, engage in educating and guiding the people so that the
heavenly hosts may confirm them and the armies of the Abha
Kingdom may grant victory.

Convey to all the friends with utmost longing the most won-
derful, most glorious greetings from ‘Abdu’l-Baha, and every
three months send a report from the Spiritual Assembly so
that it may be the cause of spirit and fragrance. And upon
you be glory, upon you be praise, and upon you be the favors
from the Lord of the first and the last.
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AB00545

To: Mulla Rida, in Najafabad

O descendant of that distinguished personage, content and
pleasing in the court of the All-Powerful Lord! It is morn-
ing time, when people are busy with their personal affairs and
desires. Fach one is caught up in some fancy, each person man-
ifesting some purpose. One is immersed in the sea of benefits,
another consumed in the shop of earnings. One seeks com-
fort of soul, another gladness of conscience. One person craves
honey and sugar, while another wants incense and ambergris
burning in the censer. One pursues pleasure and merriment,
another is bound by folly and the fetters of ease. One yearns
for the heights of glory, another desires hosts of victory and
protection.

And this servant sits in a corner of obscurity, with His Holiness
Zaynuw’l-Mugarrabin (may the Most Glorious Glory of God be
upon him) present, along with some military commanders of
this land, and some friends also in attendance. On one hand I
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am in conversation and companionship with the military com-
manders, and on the other hand in fellowship with the friends.
On one side occupied with conducting internal and external
affairs, and on another side engaged in writing this letter.

Observe how the heart is so aflame with love for the loved
ones of God that none of these obstacles presents a barrier,
and the pen remains occupied with mention of the friends and
remembrance of the companions, while the spirit is full of the
sweet fragrance of their love. This indeed is the mighty favor,
the manifest grace, and the abundant generosity.

O friends of God! This is the time of passion and joy, the mo-
ment of song and melody. It is the instant of “glad tidings!”
and “blessed art thou!” It is a time of fervor and enthusiasm,
of consciousness and exultation. Do not remain withered, do
not become dejected. Rest not for a moment, pause not for an
instant. Be ever soaring, and always in humility and supplica-
tion. Forget not the Blessed Beauty, and let not His endless
favors slip from memory.

Consider what trials and tribulations that Holy Being endured
for our guidance, what afflictions He bore upon His blessed
Self openly and secretly. In the dawn of creation He rose with
the lights of the Most Great Calamity, and on the horizon of
the world of origination He appeared with the radiance of the
Supreme Catastrophe. For although those trials and tribula-
tions were harsh and difficult upon His holy Self, they became
the cause of guidance and illumination for all beings, and the
reason for life and existence in the worlds of the seen and un-
seen.

Therefore we must remember these tribulations day and night,
recall those afflictions, mention those favors, and in gratitude
for those bounties hold fast to the Covenant and Testament,
remain firm and steadfast, occupy ourselves with spreading the
divine fragrances, strive to exalt His Cause, and endeavor to
spread His virtuous character.

O Lord! These friends are Thy loved ones, and this gathering
consists of Thy bewildered lovers. They have no refuge save
Thy shelter, and seek no haven but Thy court. Therefore assist
them and grant them Thy grace and victory. Guide them and
direct them to that which is Thy good-pleasure, and make
them firm and steadfast in Thy Cause. We are helpless ones,
we are wanderers, we are powerless ones, we are dejected ones,
we are withered ones. Grant us life, bestow upon us spirit,
open a door, show us a way out, give us stability, grant us
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remedy and healing. Place a balm upon the wound and make
the poison sweet. Transform darkness into light and hardship
into comfort. We have none but Thee, we know none but Thee,
we seek none but Thee, we speak of none but Thy Name, we
tread no path but the desert of Thy love. Show us mercy,
grant us grace, bestow guidance. Verily Thou art the Mighty,
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To: Mirza Ali Muhammad Yazdi (Varga), in Tabriz

O thou dove of the rose-garden of faithfulness! O nightingale
of the groves of praise to the Abha Beauty! May the glory of
God, His mercy, His bounty, and His praise rest upon thee.

2 That which thou hadst written with the pen of grief upon
the page of woes was read and perused with the utmost atten-
tion. From its contents, brimming with bitter lamentation, the
savour of profound sorrow and anguish was perceived. On the
one hand, I was saddened; on the other, surprised and amazed.
My sorrow was due to the intensity of thy sighs, whilst my
surprise stemmed from the fact that this servant hath already
written a number of letters to thee, dear friend, in all of which
I expressed the utmost measure of love and affection. They
were written in such wise that I imagined that such bliss and
ecstasy would fill thy soul upon their perusal as to cause thee
to rend asunder the raiment of the material world.

How is it that through a single word thou hast become so
dispirited and dejected, so heartbroken and despondent? And
yet, in this day, neither is praise the measure of honour, nor
censure the sign of abasement and disgrace. Acceptance or
denial, approval or rejection, all depend upon him whom God
hath raised to serve His Cause and to exalt His Word amidst
humankind. Know thou that all matters pertaining to the
Cause revert to this servant. To none is given the right to
reject or accept before hearing what this humble servant hath
pronounced.
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Forget then all these matters and, with the utmost resolve,
firmness, and steadfastness in the Covenant of God, and with
faithful adherence unto His Testament, strive to exalt His
Word. Neither give ear to commendation and praise, nor be
saddened or heartbroken by censure and humiliation. Arise
amidst the peoples of the world and, wholly detached and
sanctified from all save God and stirred by His Covenant and
Testament, strive to awaken the heedless; for, in this day,
most people are unaware and oblivious of the power of God’s
Covenant and Testament.

Although no explicit Covenant was established in any previous
age or Dispensation, yet the followers of the Qur’an say that
the Apostle of God—may the life of the worlds be offered up
for His sake—stated at Ghadir-i-Khumm: “Whoever hath Me
as his Master, hath ‘Ali as his Master.” Likewise, the Chris-
tians say that the One Who is the Spirit—may the soul of all
existence be sacrificed for Him—addressed Simon, known as
Peter, with these words: “Thou art Peter, and upon this rock
I will build My church.”

Now, in this Most Great Dispensation, the Covenant hath
been conclusively established in clear terms and unmistakable
language, leaving room for no interpretation whatever, in the
Most Holy Book—a Book that abrogateth all the Sacred Scrip-
tures of the past, and whose laws have annulled whatever
laws in other Tablets that are not in conformity with it. Fur-
thermore, in the book of the divine Covenant and Testament,
revealed by the Pen of Glory and named “The Book of the
Covenant”, Baha'u’llah entered into a Covenant with all cre-
ated things. In all His Tablets and prayers, He hath made
firm adherence to the divine Covenant and Testament to be
the surest means of receiving heavenly bestowals, that all may
apprehend the majesty and grandeur of that Covenant and
Testament.

Now, some are conscious of the power of this Covenant, and
are firm and steadfast in the straight path, whilst others are
not yet as aware of its significance as they should be. The
sincere friends of the Blessed Beauty must strive to awaken
the people. As this mighty, this impregnable stronghold shall
remain inviolate and safe, let not thy heart grieve. All other
matters are secondary and can be easily resolved with a word
or two. Rest thou assured and hopeful, and remain firm and
steadfast. The glory of God rest upon thee, and upon the
beloved of the Lord.
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Thou hast asked for permission to write of certain matters.
“Let thy sorrowful heart recount all that it desireth”,
ears are attuned to thee.

for my
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AB00559

To: Sakinih Sultan (Sister of Mirza Hasan Sadiquf)

Praise be unto Thee, O my Lord! O my Lord! I cry unto Thee
from within the depths of my heart, within mine inmost being,
the reality of mine essence, the very core of my life. I call Thee
to mind from mine outward and mine inward self, from out
my very bones and flesh and blood, from my soul and heart
and tongue and pen —aflame with the fire of my love for Thy
chosen ones, frenzied with yearning over Thy greatly favoured
ones, those who have cast away their lives upon Thy pathway,
and given up their own selves for love of Thee, and their own
blood for desire of Thee. They are the ones who have made
themselves the arrow’s target, who have found sweet the lance-
head’s biting steel; who craved that, for the upraising of Thy
Word, their heads be raised upon the spear-point, and that
their hearts be torn apart — out of adoration for Thy beauty,
and yearning for Thy presences, and longing for Thy love, and
in ardently seeking to extol Thy glory, to be drawn unto Thy
heaven, and to be drowned in the sea of devotion unto Thee.

Among these was this youth, comely and sweet, he whom Thou
didst call ‘Ali-Asghar in the kingdom of names, he whom Thou
hast made, in the kingdom of attributes, to be ‘Ali-Akbar. For
he, O my Lord, when he did drink from the cup of bestowals
at the hands of the cupbearer of Thy grace, became drunken
with the red wine of love for Thee, and there rose, over the
horizon of his heart, the bright rays of knowing Thee. Then
was he enraptured with the wine of desire for Thee, and out of
longing for Thee he sped to the martyr’s field, and following
Thy path he quit the bridal chamber on his wedding night, he
left his cushioned ease and joy for a place of affliction and pain,
and from his rank of honour and esteem was cast down to the
depths of humiliation and abasement.

And then, at the decree of the worst among Thy creatures, did
he redden his smooth and delicate cheek with the blush of his
spilled-out blood, and with his life-blood dyed his clustered

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

355 6 S Sl AL gl Sl
Jgsuﬁu"usfﬁ‘)&i’;&f—f;
dtb}u'wuﬁ‘ u«h" s QW
ﬁ;‘u’w &UJ‘MJLMM&)%
"(‘L’“dﬁ"ﬂ‘ sl il il 3
;u@‘ﬁiﬁérﬁbn&iﬁéwb
S 5 Sl ol 5 1
\fkmd\ﬂ)ajcb)\dctu)mm}})
,&b&u\f&xo&c\du,\b)\
L;u,,&wgwy,&xbéuu

20 By Sile 31 LZ S
Sy

G o ) ) ) 0 Vs e
S G ber 5 ol U HENORS
udguﬂ\l‘}\hmY\jf\UcuM\
W‘f"}:}&gﬂudhv\)‘fﬁw\
&ﬂ)\,m\,m,) o B, Sae
F e i S A1 G52 plae 5,5 wds)
W2 o 2 5 S LA Ol
Bl o 5 S 3 T4 e I g}u:j\
s ol 2aal) e 31T al))
G LSSV 5 A3 slay 1B, 5 sl

Saz

5 Syl a0 e eI Cadalll 02
A G sl o)l o1y adlln (o

47

p.-178x,


http://www.bahai.org/r/199136691
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2025/01/nur-i-afaq.pdf
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-181.html
https://bahai-library.com/bahailib/1731.pdf#page=296

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

ABO00559

locks. Then did he exchange the fine embroidered garment,
put on for his wedding night, for clothing dark with gouts of
blood, and laid himself down in the bed of the scorned and
despised, down in the dust of misery and loss, in exchange for
his safe couch of bliss. This he did in his yearning for Thy
realm, the all-glorious, and Thine Abha Company. Then they
rent his breast that had rejoiced in the tokens of Thy love,
and they ripped at his heart, flaming with desire for Thee;
and on Thy path, they shot their arrows of hate at his fair,
open bosom, and because of his love for Thee, with their cruel
blade struck off the noble head. Then they set his head on the
point of their tyrant’s lance, and they carried it to his tender-
hearted and grievously-wronged mother, and to his honourable,
his sorrowing bride. And to terrify their hearts and threaten
them with more — so to make them waver in their faith and
cause their feet to stumble on Thy highway of truth, Thy path
that runneth straight — they flung it into the courtyard of
their spacious home.

Praise be unto Thee, O my Lord, that Thou didst keep their
hearts firmly grounded in Thy love. They took that noble head,
and set it down outside the house, returning that precious sub-
stance to the merciless among Thy creatures, and told them:
“God forbid! The head that we have offered up on the path
of of God, we will not take back. We will not ask for it again,
the hidden gem, the treasured and well-guarded pearl that we
have given up in love for God. O, may this comely head but
vanish under the galloping horses’ hooves! May the steeds of

'77

the obdurate trample it to dust!

5 O my Lord! Make Thou this martyr a hero of Thy Kingdom,
make him a mighty pillar in Thy supernal realms, a blazing
star in Thy resplendent heaven, a pure spirit in the temple
of fidelity, and a shining light in the glass of “then drew near
and hung suspended, until he was two bow-lengths away, or
Send down Thy blessings, Thy prayers, and Thy
salutations upon the mother who bore him, and the breasts
that suckled him, and the arms that nurtured him, and pour
forth upon her patience and solace through Thy greatest mercy
and Thy mighty gift. Envelop his noble spouse, the leaf of Thy
Lote-Tree of the Uttermost End, with the lights of glory and
majesty, and shade her with the clouds of might and beauty,
and crown her head with the diadem of Thy mighty grace, O
Thou Lord of the mystics. And encompass all his kindred with
the glances of Thine eyes of grace, in honor of him, through
Thy bounty, O Thou Lord of all beings and Goal of all who
dwell on earth and in heaven. Verily Thou art the All-Merciful,

even closer.”
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and verily Thou art the All-Bountiful. There is no God but
Thee, the Mighty, the Help in Peril.

BRL APAB#23

VY Ol il Ky e )
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AB00542

You wrote about the spreading of the wings of the birds of
night. This is what the Supreme Pen has informed in all scrip-
tures and tablets. Therefore, recite them and reflect deeply
upon them until the greatest proof appears that your Lord has
encompassed all things in knowledge. But you, O you who are
firm and steadfast in the religion of God, be not grieved by
what they do, for surely Our hosts shall be victorious.

Where is the flutter of flies compared to the wing-beats of
eagles in this lofty heaven, and where is the flight of weak birds
compared to the soaring falcons in this mighty height? Soon
the rays of the sun of the kingdom of unity will so illuminate
the horizons of the new cycle that it will cast the dark bats
into the narrow and dark depths of the ash-heap.

In the previous generations we have examples. Has any age
or era passed without manifestations of negation? In ancient
times, the manifestations of falsehood who stood against the
Dawning Places of the All-Merciful had, outwardly, some exis-
tence and appearance. Once there was the stubborn Nimrod
who was lord of the world. At one time there was the great
Pharaoh who was outwardly the philosopher of the Egyptians
and renowned among all peoples, ruler of the realm of Egypt
and unique among his contemporaries. Once there was the
shameless Caiaphas who was chief of the learned ones and the
greatest rabbi of the Israelites. And so forth.

Now praise God that the tree of negation in this dispensation
has been someone unknown, despised and rejected by all the
peoples of the world. The signs of ignorance, falsehood, abase-
ment and abandonment are evident and clear from all his condi-
tions, traces, deeds, writings, poems and the repulsive actions
of his children.

Cyprus, which in Turkish is called “Devil’s Island,” still exists
and is ready, and all its inhabitants are informed and aware
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of the details. His honor Mirza Yahya Qazvini arrived at that
island with utmost devotion and met that person with a humil-
ity and submission beyond imagining. Then he came to this
land. When he reached the Most Holy Court and witnessed
the greatness of God’s Cause and observed the signs of exal-
tation, inaccessibility and the appearance of God’s sovereignty
in the Most Great Prison before all governments and peoples,
and saw the purity and sanctity of the loved ones of the All-
Merciful, and perceived with the eye of insight clear proof,
evident demonstration, conclusive argument and perfect shin-
ing bounty in all matters even in the minutest affairs, and
was present at the time of the revelation of verses in the Most
Holy Court, he became free from the darkness of falsehood and
joined with the lights of the All-Merciful and recited the verse
“I have turned my face toward Him Who created the heavens
and earth.”

; Among other things, he had a writing in that unknown per-

son’s own hand where he had written the blessed Quranic verse
“What are these images to which you are devoted” (ma hadhihi
al-tamathil allati antum ‘alayha ‘akifun) as “What are these
images to which you are ‘afikun” - and this is still in the posses-
sion of Mirza Yahya Qazvini. Consider how the leader of these
people cannot distinguish between “’akif” and “’afik” and how
he alters with his own hand a clear verse of the Book of God.
Despite his wishes, this writing issued from his pen to make
clear that he is the chief of the people of alteration and leader
of the people of hell.

Some followers of that unknown one, even though they saw this
with their own eyes, still did not awaken, thus proving they are
like cattle who follow every caller and incline with every wind.
The misguiding guide repeatedly denounced the Exalted One
from pulpits in Isfahan. Now he should at least feel shame and
no longer mention the name of His Cause. Despite this audac-
ity and wretchedness he considers himself the greater idol after
the greatest idol. Therefore take heed, O people of insight.
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in Haifa

The Blessed Beauty did not accept any meeting with the gov-
ernor, so the Sultan became concerned and telegraphed the
governor to definitely come meet Him. So he came into His
presence with a group of government officials, and the Blessed
Beauty neither stood up nor spoke with them. They sat on the
ground and the Blessed Beauty, with a gesture, did not leave
the chair, but they accepted sitting on the ground. By order
of the Blessed Beauty a water pipe was brought, but out of
respect they did not smoke it and did not dare say anything.
After ten minutes, with utmost embarrassment they asked per-
mission and departed.

Mirza Mohsen Khan, the Iranian ambassador in Istanbul, was
an enemy of this Cause. Once in the presence of forty min-
isters and representatives, he asked one of the Ottoman offi-
cials about the condition of the Blessed Beauty, and he replied
that soon no trace would remain of Him. “I myself saw Akka
and spent a night there but could not sleep and was concerned
about its extremely unhealthy air, such that a bird flying above
would surely fall from the extreme putridity of the air.” The
ambassador also made grand preparations to uproot the tree
of the Cause and sought to gain favor with the Sultan. He as-
sociated with local newspaper writers and reporters, especially
foreign newspapers, and bribed publications like the London
Times and Paris papers to write articles praising the Sultan.
For example, they wrote that contrary to what European pa-
pers wrote, the Sultan was just, wise and merciful, and Chris-
tians in his domain were more comfortable than Muslims as
they were free from military attacks. The ambassador’s main
goal was to attract the Sultan to himself. The Sultan became
pleased with him and gave him medals, invited him and seated
him to his right at his special dining place reserved for the
Grand Vizier, kissed both his cheeks and placed his own medal
in the special place.

I knew all of this and silently observed these schemes. When
the ambassador succeeded in attracting the Sultan to himself,
he wrote to the Iranian consul in Damascus to write a report
to the Sultan claiming that Baha’u’llah was conspiring with
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contractors in Tripoli, Sudan and Syria to depose the Sultan.
When he did this, I said now is the time to stop and arrest
this transgression. So I requested from Ali Eiran, the Iranian
consul in Sidon, the aforementioned letter that the ambassador
wrote to the Damascus consul. I wrote a detailed report about
the current political situation and sent it through Nuri Bey,
the Sultan’s secretary. He became very pleased and his scribe
informed me as ordered, promising to fulfill whatever I wanted
with complete joy. In those same days an order came from the
Iranian government dismissing the ambassador and all their
officials.

The ambassador feared for his life that if he returned to Iran
he would be killed since the government had dismissed him.
He immediately sought and wrote to the Blessed Beauty, de-
spite all his enmity, consulting about his situation - that since
he was perplexed about his affairs, should he obtain Ottoman
citizenship and find employment with the Turks? These mat-
ters were presented to the Blessed Beauty who said it would be
better for him to return to Iran where he would be successful.
He obeyed the command and when he reached Iran they gave
him a high position and he became Minister of Foreign Affairs.
Such was Baha’u’llah’s kindness to enemies.
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To: Baha’is of Khurasan et al., in Mashhad

O my eastern friends! The East has embraced the West, and
the North and South have become two intimate companions
resting their heads on one pillow. The supreme paradise of
the Covenant has perfumed the world, and the bright candle
of the Testament has shed its rays upon the universe. Due to
the intensity of its radiance it has illumined the world of light,
for it has brightened its countenance with the manifest light of
servitude at the Holy Threshold and has perfumed its face and
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hair with the dust of the gate of oneness, making the world
fragrant. Its face shines and is illumined by the dust of the
Holy Threshold, whose precincts are sweet and whose soil and
fragrance revive hearts and spirits with its perfume.

2 In brief, O true friends and spiritual companions, keep the
night alive with remembrance of the Ancient Beauty, with
supplication, devotion and prayer, and complete the day by
spreading the divine fragrances and establishing clear proofs.
In the morning, awaken joyfully in remembrance of the Friend,
and in the evening find shelter and solace in the protection of
His grace. Today is the day of servitude. Today is the day
of service and bondage. Become partners and companions of
‘Abdu’l-Baha, and friends and intimates of this associate of
poverty and evanescence.

From the beginning of the Cause, the believers of Khurasan
have been the object of the gracious regard of the Glorious
Lord and have been considered by the eye of the favors of
the Generous One. They were the focus of the attention of
the Ancient Beauty and the recipient of the tender care of the
Most Great Name. And praise be to God, they remain firm and
steadfast in the Covenant and Testament like an impregnable
fortress, and they hold fast to the hem of the Center designated
in the Text. The foul odor of violation has in no way spread in
that land, and the darkness of pride and vainglory has left no
trace in that region. This is the greatest cause for thankfulness.
They must ceaselessly offer praise with their tongues and exert
mighty efforts to promote the religion of God and spread the
divine teachings.

News of their unity, harmony, enthusiasm and occupation has
brought joy and delight. Those souls who have newly entered
the divine law are all mentioned in this divine gathering and
will, God willing, become the manifestation of great divine
confirmations. Today, praise be to God, “And thou seest men
entering the religion of God in troops” has been fulfilled. And
since ‘Abdu’l-Baha has a hundred thousand occupations and
afflictions and calamities and trials at every moment, there
is absolutely no opportunity to correspond individually any-
more except collectively. Therefore we send loving greetings
with the holy, divine fragrances to all the friends of God, and
we are full of spirit and delight in mentioning them at the
Holy Threshold. Likewise we convey the Most Glorious, Most
Wondrous greetings to the handmaidens of the Merciful. We
hope from the bounty of the Intended One that each one may,
through the heat of the enkindled fire, like enclosed flames set
the heart of the horizons ablaze, and in utmost detachment
be gathered under the shadow of the Glorious Lord, and in
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firmness and steadfastness in God’s Covenant be seen as an
immovable mountain. And upon them all, men and women

alike, be the Glory.
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To: Baha’is of Najafabad

O sincere servants of the Blessed Beauty, may my spirit be a
sacrifice for your remembrance and my soul be a sacrifice for
your love! The letter of Aqa Nasru’llah arrived and the names
of all the friends were read one by one, bringing utmost joy that
praise be to God, the divine friends are in complete devotion
and supplication, firm and steadfast in the love of God and
attracted to the Abha Kingdom. According to your wish and
hope, God willing, tomorrow morning I will go up to the roof
and, turning towards the Truth and gazing at the Luminous
Spot, will visit on your behalf and will seek confirmation and
success. Surely the lights of favors will shine forth from the cir-
cumambulation place of the holy ones to those regions. I hope
you will be successful and confirmed in following the divine
counsels and admonitions and will move and behave according
to the teachings of the manifest light.

O friends! This mighty cycle is the cycle of lights and the age
of mysteries and the century of effects. It cannot be completed
through stories and narratives, nor accomplished through pure
intention alone. Deeds are needed, conduct is required, divine
counsels and admonitions must be carried out. Among these
is that the divine friends must be a balm for every wound in
the human world and a remedy for every ill in this mortal
realm. They must be a shelter for the helpless and a refuge
and sanctuary for the distressed. They must give a portion to
those without portion and become intimate with the deprived.
To the treacherous they must be faithful, to the tyrannical they
must become just. They must consider strangers as familiar
and others as friends. That is, they must conduct themselves
in a way befitting friends and familiar ones.

What befits the servants of the Blessed Beauty is to serve all
humanity and strive to spread universal peace, to raise the
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banner of harmony and lay the foundation of friendship, to lift
up the call of truth-worship and become the cause of fellow-
ship and unity among all peoples. They must not oppose any
nation nor deal unjustly with any soul. They must consider
the human world as their kith and kin and carry out what be-
fits this station. They must serve the just government of the
sovereign in complete obedience and submission and protect
and guard the throne of the kind king. For if it were not for
royal justice and ministerial endeavor, the fierce wolves would
not leave the divine sheep in Iran - they would tear them all
to pieces and rend them limb from limb.

Just as in this land certain oppressors among the people
showed such causeless enmity to these exiles that it defies
description, and together with the respected brother they
submitted petitions of pure calumny to the seat of the
Caliphate of His Majesty the Ottoman Sultan, may God
strengthen him. A commission of inquiry was dispatched from
the seat of sovereignty to investigate this servant. By chance
they went directly to the house of the enemies, and all the
foes surrounded them. In short, those who had prepared the
slanderous petition became both witness and expositor. The
complainant, witness and judge were one and the same person.
It is obvious then what kind of order the petition and report
took on - calumnies that would not occur to the mind of any
tyrant or rebel, let alone these exiles. In brief, it was a mighty
storm, the enemies’ assault was swift and the slander severe,
but the patience, dignity, calm, composure and justice of His
Majesty the refuge of the Caliphate, the Ottoman Sultan
(may God strengthen him) prevented the enemies’ passion
and rashness. Otherwise no trace of these exiles would have
remained. Therefore the divine friends must pray night and
day for these two kings and seek confirmation and success for
them.

5 And upon you be greetings and praise.
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To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin), in Tihran

O true Amin! Your letter was received and its contents under-
stood. The friends of God in that region, namely Tehran, have
truly always sacrificed themselves and stood firm and steadfast.
They showed constancy in the Cause and resistance in the face
of trials and tests. They endured reproaches, heard blame,
listened to taunts, suffered cruelties, witnessed the attacks of
enemies, and heard the lamentations of the ignorant. Despite
this, they showed no laxity, sought no negligence, displayed
no weakness, and desired no self-worship. They are faithful
servants at the Sacred Threshold and steadfast servants at the
Court of Oneness. I am pleased with them and God is satis-
fied with them. All should offer thanks to the eternal Kingdom
with utmost joy that, praise be to God, they were blessed with
this guidance and confirmed with this bounty.

This applies to the group as a whole, but it is possible that one
of the friends may rarely show forgetfulness and fall short. I ask
God that such a one may quickly become aware and awakened
and behave as befitting. Certainly among a large group of peo-
ple, a few individuals may show shortcomings. This is called
error, not hatred; forgetfulness, not rebellion; falling short, not
transgression. If someone commits an error, they should cover
it with the veil of forgiveness and strive to awaken that person,
so the error may be transformed into right conduct and sin
may lead to awakening. Verily thy Lord is Forgiving, Merciful.

As for what was written in the letter to Ibtihaj, while a point
was mentioned, no specific person was identified. No one
should be accused without sufficient proof and clear evidence
of violation. Therefore, this matter should be left unspoken,
and the intent of that statement was that the divine friends
should be vigilant and alert. If they hear insinuations of doubt
from any quarter, they should avoid them, for steadfastness
in the Covenant has a soul-refreshing musk-like fragrance that
delights the nostrils, while violation of the Covenant has a foul
odor that torments every sense of smell. Therefore that point
was written as a warning and reminder. But no one should ac-
cuse another person, speak against them, disparage or belittle
them. Rather, they should be alert and vigilant at all times.
If they sense any heaviness or hint of violation from someone,
they should offer counsel if possible, but with utmost kindness,
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humility and submissiveness. If it is not accepted, they should
avoid that person.

O Lord! These are the guides to Thy Cause, humble at Thy
gate, poor in Thy land yet rich through Thy bounty, weak
before Thy power yet strong through Thy might. They have
remained firm in Thy Covenant, drawn from the effulgence of
Thy radiance, discovered Thy traces, drunk from Thy sweet wa-
ters, been guided by Thy lights, and made themselves targets
for the arrows of enemies in Thy love. They have borne every
calamity in Thy path, shown patience when trials descended
on Thy Faith, endured every hardship in Thy Cause, swal-
lowed deadly poison in love for Thee, tasted every bitterness
in passion for Thee, detached themselves from soul and body
in longing for Thee, and left all they possessed in reliance upon
Thee and desire to attain Thy presence. Lord! Make their end
praiseworthy, their fire of love blazing, their drinking places
frequented, their foreheads blessed, open unto them the doors
of all things, [grant them] all bounties and favors, protect them
from the arrows of enemies, guard them from the darts of ha-
tred, and grant them from Thyself a clear authority. Verily
Thou art the Generous, possessed of great bounty. There is no
God but Thee, the Merciful, the Compassionate.
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To: Daughter of Hujjat, in Tihran

O captive in the path of God! Give thanks to the Ever-Living,
All-Powerful Lord that in this mighty Cycle you have become
a believer in the manifest Light and become certain of the
luminous Star.

You are from the goodly lineage of His Holiness the Proof and
the daughter of that radiant and illumined Light. You are
the memento of that presence who reigns in the realm of the
Kingdom and that countenance who shines forth with the most
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brilliant light in the horizon of omnipotence. He is renowned
throughout the divine world and is mentioned in the divine
Tablets with the greatest virtue.

Although he was the most excellent scholar of his age in the
earthly realm and the most famous jurist in the land, distin-
guished among the notable men, respected in the court of Iran
and the most dignified and venerated among the leaders of re-
ligion, possessing great glory and ancient wealth, living in the
utmost comfort and ease and in the height of luxury and bless-
ing - he turned his eyes from all of this and became detached
from everything.

He cast aside glory and respect, emptied his heart of fame and
pride, passed beyond pleasure and comfort, and turned his ra-
diant face from wealth and blessing. He abandoned life, prop-
erty, possessions, leadership, homeland and wisdom before the
wicked ones, turned to the light of guidance, entered beneath
the extended shade and advanced to the praiseworthy station.

5 His face became luminous, his heart merciful, his spirit divine

and his soul heavenly. He became a mighty sign and raised
up the manifest banner. He became a radiant star and gave
light to the face of the earth. He taught the Cause of God and
spread the divine fragrances. He promoted the religion of God
and exalted the Word of God.

; Then he sacrificed all he had and hastened to the field of sac-

rifice. He became a martyr and victim, and a blessed guest of
the Lord. He gave up his wealth to plunder and submitted his
family and children as captives to the oppressors and tyrants.
He sacrificed all he possessed and hastened to the Kingdom,
raising up his banner in the Supreme Concourse.

Now his luminous face shines in the manifest horizon and his
precious countenance gleams like a candle in the assembly of
the Generous Lord. Soon the fame of his nobility will encom-
pass the world and the call of his freedom will reach the highest
heaven.

The details of the manners, words, deeds, conditions and events
of that holy one are elaborately and sequentially recorded in
the honored history of Nabil. Observe how its reading brings
the soul to eagerness and rapture, and knowledge of it brings
the heart to attraction and joy. His tribulations make the eye
weep and his afflictions make the heart burn.
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In any case, you who are the unique pearl of that ocean of
certitude and the pure ruby of that mine of faith - follow his
example and walk in his path.

That is, give thanks to the Ever-Living, All-Powerful that in
childhood you became a captive in His path and were guided.
In the path of His love, in the calamity of your noble father,
you went as a captive from country to country and from city
to city in utter abasement and degradation.

You found no rest any night and no peace any morning. Your
companion was the weeping eye and your intimate the burning
heart. Sighing and lamenting were your friends, and wailing
and restlessness your powerful helper.

What you suffered was in the path of Truth and what you
witnessed was in the way of Truth. If you look with truth, this
was not affliction but devotion, not hardship but mercy, not
vengeance but blessing, for it was in the love of the Lord of
Glory.

Our hearts will be as open shells, should He the pearls of grace
bestow;

Our lives will ready targets be, were He to hurl the darts of
woe.

5 And upon you be glory.
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To: Muallim (Qazvin) et al.

From the confirmations of the Unseen we beseech that Jinab-i-
Mu’allim may at all times sing like a nightingale in the garden
of unity with wondrous melodies of divine praise and attributes,
stirring passion and ecstasy in that rose garden and flower
garden.

The honored Mirza Abdul-Husayn, Shaykh Ahmad and Mirza
Taraz are all gathered under the shade of the favors and benev-
olence of the Sovereign Lord and are observed with grace and
kindness. Surely Aqa Mirza Taraz will practice according to
the instruction and encouragement I provided.
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Praise be to God that Karbala’i Aqa Buzurg became illumined
with the light of guidance, walked the path of the Merciful Lord
and sought His shelter, arrived at the stream of certitude and
reached the springs of divine gift. They have permission to
visit the purified tomb.

The honored Aga Seyyed Musa is constantly remembered in
this gathering and mention of him flows continuously on the
tongues and in the hearts of the friends. We beseech and hope
for new grace from the Glorious Lord that in all conditions
he may become the dawning-place of the lights of favor of the
Self-Subsisting Lord.

Furthermore, convey to all the loved ones of God and hand-
maidens of God on behalf of this servant the Most Glorious,
Most Wondrous greetings and say: O you who are bewildered
by love for the Ancient Beauty and enamored with the counte-
nance of the Beloved of the world! Turn your faces to the Most
Glorious Kingdom and gaze upon His Greatest Scene. In this
Most Great Cycle the camphor fountain of truth from the cup-
bearer’s hand of grace is like a surging sea - drink and give
others to drink, surge and roar until you shine like brilliant
stars in His most exalted Kingdom.

; Your petitions were sent to the service of the Branches of the

Blessed Tree. A reply will be sent. Since there is urgency in
sending this letter, those replies will be sent in the next post.

Convey to the honored Haji Khalil on behalf of the dust of the
threshold of the Most Glorious Beauty the Most Wondrous,
Most Exalted greetings and say that you should be in ecstasy
and rapture for having attained to a bounty that the angelic
hosts and the company of those near to God have sought and
still seek - and that is the signs of the good-pleasure of the
Beauty of the Merciful as shown by humanity. These signs
became manifest in your case.

Remind the honored Aga Muhammad Javad with spiritual
mention on behalf of this servant. His services to the Cause
of God have always been known and evident. Truly from the
beginning of his existence until now he has been occupied with
service at all times, and this is a great success that causes his
face to be illumined in the Most Glorious Kingdom.

The honored Aga Yahya exists in the world of hearts and men-
tion of him is a companion to the divine friends. We beseech
and hope from the great bounty of the Manifest Beauty that
like a piercing flame he may drive away the realities of the
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rebellious ones and like a brilliant star guide the souls of the
seekers. Be the dawning-place of divine proof and argument
and the rising-place of merciful lights.

May the honored Haji Abdul-Karim be confirmed and assisted
by such grace that its brilliant effects remain fixed and eternal
in the enduring world. May he be encompassed by the favors
of the Supreme Lord and observed by the grace of the Most
Glorious Beauty. Verily His bounty upon him is great, great
and His favors upon him are ancient, ancient.

May the honored Haji Javad be intoxicated and enraptured by
the wine of favors and alive and delighted by the fragrances
of the holy gardens. May he be a candle in the gathering of
the remembrance of God and a bird in the garden of praise
and glorification. Convey the Most Glorious, Most Wondrous
greetings.

May the honored Aga Fayzullah partake of the outpourings of
the Most Glorious Kingdom and the Realm of Eternity and
receive an abundant share from the manifestations of the King
of Names and Attributes. May he be occupied day and night
with divine praises and gratitude for the bounty of the King of
Oneness.
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Convey my utmost longing to Jinab-i-Aqa Mirza Husayn Khan
Burujirdi, for when thoughts turned to him, spirit and fra-
grance were obtained.

Convey greetings to Jinab-i-Mahdiquli Mirza and his kind-
nurturing brothers. I beseech God that they may keep their
father’s lamp lit and water the sapling of that spiritual leader’s
hopes until they become renowned throughout the horizons for
his characteristics and conduct, and the means for return to
Malayir be provided.

Convey the intensity of ‘Abdu’l-Baha’s love to Jinab-i-Aqa
Mirza Ibrahim Kalimi and his two refined sons Aqa Sulayman
and Aqa Jalal. That father and two sons are the focus of the
Most Great’s glorious gaze.
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Express in whatever manner you know that will bring joy to the
conscience of Jinab-i-Aga Muhammad Mahdi. Guide Jinab-i-
Aga Muhammad Isma’il on behalf of this infirm one to the
path of glad-tidings of the Glorious Lord. Grant spirit and
fragrance through the grace and favor of the Kind Lord to
Jinab-i-Karbala’i ‘Ali-Akbar. Give hope through hidden and
manifest grace to Jinab-i-Aqa Najaf-‘Ali. Give glad tidings
of the honor of meeting in the Abha Kingdom to Jinab-i-Aqa
Mirza Aqa. Make Jinab-i-Ustad ‘Abdu’l-Muhammad Najjar
intoxicated from the overflowing cup of God’s bounty. Ex-
press utmost love and longing to Jinab-i-Karbala’i Lutf-*Ali.
Pray that Jinab-i-Ustad Aqay-i-Kuchik and Karbala’i Rahim
Avarzamani be doubly illumined by the light of the love of
God. Give tidings of the Lord’s bestowals and forgiving grace
to Jinab-i-Mulla Mahdi and Jinab-i-Ism-‘Ali Big Hisari.

Give glad tidings of divine bestowal and heavenly grace and
bounty to Jinab-i-Aqa Mirza ‘Abdu’l-Husayn Burujirdi and
say that I hope you will be joyful and successful in both worlds
through the grace of the All-Merciful Lord.

I beseech God for Jinab-i-Qurban-‘Ali that his ultimate desire
be fulfilled, his faith and covenant be preserved, and he achieve
a goodly end.

I am infinitely longing for Jinab-i-Aqa Muhammad Hasan and
I beseech God that he remain protected and preserved from ev-
ery affliction in the protection and shelter of the Divine Unity,
and that he burn the oil of life like a lamp in the path of God.
May the Lord protect his blessed son Ahmad Aga along with
the maidservant of God his wife and other children, and the
children of Jinab-i-Yusuf from all pain.

Tell Jinab-i-Murtada-Quli Mirza on my behalf to raise up a
balanced figure like his father and not be sorrowful, and to
be hopeful in the grace of the Self-Subsisting Lord, that God
willing you may make manifest and preserve the traces of that
noble one.

Convey abundant greetings to Jinab-i-Mirza Qurban Amzajirdi
and express the feelings of ‘Abdu’l-Baha’s heart and soul.

I beseech God that Jinab-i-Brother Aga Muhammad Isma’il
with his two sons and two daughters be confirmed and assisted
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by divine aid and favor, and find success in God’s spiritual
realm.

I beseech God that Jinab-i-Aga Mirza Sulayman, son of Hakim
Ishaq, may show a blooming countenance like pure gold in the
fire of tests and find new luster.

I wish for Jinab-i-Karbala’i Muhammad Hadi smiling lips and
a joyful heart until he reaches his desire and becomes free from
every SOrrow.

I have utmost love for Jinab-i-Aqga Sulayman son of Aqa Mirza
Ibrahim and I beseech God to bless his mother and respected
wife through His grace and greatest bounty.
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O you who calls to the Covenant throughout all regions! Your
detailed, beneficial, comprehensive and convincing letter that
you had written to that illustrious person was noted. It was
eloquent and articulate, with clear proofs, evident evidence and
complete arguments. No better or more pleasant refutation of
allegations is possible. The divine verses and words that refute
and deny these reports were included and incorporated, with
brilliant proofs, radiant evidence and circumstantial indicators
shining like the sun.

That illustrious person was truly silent and mute, no longer
concerned with religious denominations. He is wise, but the
religious authorities are objecting and protesting, deliberately
spreading lies and slander. They speak and fabricate while
knowing better. The letter they forged in the name of this
servant truly degraded that sacred station which should be the
source of the light of truth, but has now become the source of
fabrications and great slander. I complain of my distress and
grief to God alone. Their scheming will rebound upon their
own necks. Verily your Lord lies in wait.

I pray to God that these letters of yours to that known illustri-
ous person may have an effect, although fairness is rarer than
red sulfur and injustice rules everywhere today. But verily
your Lord causes rivers to gush forth from rocks and stones,
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and He has power over all things. Most of the heavenly verses
and divine words in the sacred scriptures and tablets concern-
ing avoiding corruption, bringing joy to the servants, showing
kindness and love to all peoples and religions, wishing good for
all nations, and not taking revenge but rather showing kind-
ness and mercy even to the rebellious, were included in your
letter. If there is an atom of consciousness and fairness, there
is no room for hesitation.

Praise be to God that those two oppressed ones were freed,
while that ignorant oppressor Sayed Abdul-Hussein, editor of
the Najaf newspaper, fell into the pit of humiliation with ut-
most degradation. Among the divine confirmations was that
they investigated at the Baghdad consulate and discovered the
truth, not opening their mouths to allegations but investigat-
ing and examining secretly with complete composure, privately
comparing that letter with Abdu’l-Baha’s handwriting, signa-
ture and seal. It became clear that it was a fabrication and
forgery. In any case, give thanks that this matter became clear
and evident. Soon you will see the people in severe regret and
remorse.

Observe how they have devastated Iran. Refer to that treatise
written through you about politics fifteen years ago and pub-
lished in Bombay. When the minister was excommunicated,
all these events were mentioned and understood therein. Signs
and warnings are of no avail.

Regarding the illumined resting place of the one who met his
Lord in the Supreme Companion, the Most Truthful Name
of God - write whatever you deem advisable according to the
time and circumstances so it may be written to Hamadan and
we can arrange things from here. Show utmost consideration
to the descendant of Jinab Aqa Sayed Muhammad Hisari and
strive for his education and training.

Convey most glorious greetings to all relatives and connections.
We beseech the hidden favors of the Lord of creation to pro-
tect and preserve them in His shelter and protection. I hope
that in all instances of trials you will follow the example of
the Intended One. By God’s command I have utmost longing
and am certain of the attainment of confirmation. In Qa’ani’s
words: “He has God’s command and the Prophet’s decree.”
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The meaning of the command was most pleasing. And the
glory be upon you.

sl 5 op onddls sl Slp Glae g
S

PYK.264

AB00941

To: Mir Habibullah Khui, in Khuy

O steadfast one in the Covenant! At all times, whether in
Shiraz or Azerbaijan, the sweet fragrance from your garden of
faith and certitude reached our nostrils, and from your spiritual
throat was heard the melody of “Ya Baha’u’l-Abha.” Therefore
we hope from the Generous Lord that day by day your face will
become more radiant and your knowledge, faith and certitude
will increase. May you become the commander of spiritual
hosts and the leader of heavenly armies. May you unlock the
cities of hearts and conquer the fortresses of souls.

No earthly army can resist this spiritual force, for its weapons
are knowledge and certitude, and its sword is all-conquering
light. Physical forces may resist earthly armies but cannot
contend with heavenly hosts.

As has been proven thousands of times - the rebellious Thamud
tribe were fierce enemies but could not prevent the power of
Salih; and though the people of ‘Ad were oppressive, still the
spiritual sword of Hud was not sheathed and the kindled fire of
God was not extinguished; and though the wretched Nimrod
made the clash of weapons echo to the horizons, he could not
resist the glorious Abraham; and though the misguided Egyp-
tians arranged their army in ranks, they could not wage war
against Moses; and though the obstinate Jews raised an up-
roar and considered the Promised Beauty as extinguished fire,
and though they raised their voices and engaged in all kinds
of persecution and cruelty, in the end they could not resist;
and the chiefs of Hijaz inflicted all manner of persecution and
injury upon the Lord of Batha [Muhammad| and caused Him
tribulations to the extent possible, even forcing that Lord of
the Righteous to migrate, whereupon He proclaimed the Word
of God in Yathrib. Then different peoples and various nations
united and the Battle of the Confederates ensued and that
Center of Light was besieged, yet still they could not prevail.
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To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

Whatever supplications have been made in the hidden myster-
ies and secrets at the threshold of the Blessed Beauty, there
is hope through His glorious bounty that they have been an-
swered. Be assured and it is clear with absolute certainty
that every ailment’s remedy is the supreme antidote of God’s
Covenant and Testament. When the divine friends are as firm
and steadfast as they should be, every wound finds healing
and every poison is transformed into repeated sweetness. And
when the foundation of the edifice is firm and strong, every
breach is sealed and every weakness becomes the cause of re-
newed strength.

In any case, you have absolute certainty and are aware, as you
have witnessed with your own eyes and heard with your own
ears, that this servant has sought and will continue to seek exal-
tation for all those who take shelter beneath the Tree of Divine
Unity, both in the past and future. Day and night I have been
and am occupied with promoting the Faith of God and exalt-
ing the Word of God, and have not had nor have a moment’s
opportunity for other matters, especially resisting the attacks
of enemies which come from all directions. Consider further
the waves of tribulations from one direction and the hosts of
enemies from another, and promoting God’s Faith amidst this
storm, and beyond this, responsibilities like an endless ocean.
How appropriate is the poet’s verse: “How can those carefree
ones on the shore know our state? You have but a distant hand
over the fire.”

In any case, among other things, teaching work has begun in
Furope and America, and groups are continuously entering
beneath the Word of Divine Unity and their letters arrive suc-
cessively. Several letters are being sent within this letter for
you to observe. At the Holy Threshold, the gathering place of
the Supreme Concourse, prayers, supplications and entreaties
were offered according to your request on behalf of the loved
ones of the land of Qaf. Please deliver the writings of the
honored Varqga of the Garden of Eternity to Mirza Abdullah
Khan, as this inherited treasure is for Aqa Mirza Azizu’llah.
The receipts were sent.

O Lord! This is a bird that You have nurtured in the heat of
the fire ignited in the Tree of Your mercifulness. Make him
intensely ablaze with the fires of Your love among Your loved
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ones, and protect him from the arrows of vain imaginings, the
spears of tests, and the lances of trials in the fortress of Your
protection and shelter. Make his face radiant in the King-
dom of Your sanctification, gather his scattered affairs in the
paradise of Your oneness, make him speak with Your proof,
and guide through him hearts filled with doubts, and remove
through him veils that have covered hearts with darkness. O
Lord! He is in need of Your aid, Your protection, Your shelter
and Your guardianship. Preserve him through Your protection
and the eye of Your care, and encompass him with the sym-
pathies of the temple of Your providence. Verily You are the
Generous, the Merciful.

Due to the turmoil in Iran and the ignition of the fire of corrup-
tion by the foolish ones, and the occurrence of the bloodshed
of His Majesty the deceased monarch (may God curse his killer
and those who had a role in this inauspicious matter), corre-
spondence was not advisable, therefore letters were not sent.
Glory be to God! How did those ignorant people and that op-
pressive party dare to commit such an act! Indeed they caused
corruption whose evil consequences will remain until the Day
of Resurrection. What did they imagine? Verily God’s curse
be upon the ignorant! Verily God’s wrath be upon the trans-
gressors! In any case, the divine friends must serve the throne
of sovereignty of this new monarch with utmost sincerity and
goodwill, and be fully obedient subjects, and always supplicate
at the Divine Threshold that this royal threshold may endure
and that divine assistance and victory for the crown may be
continuous and established.

; And upon you be Glory. Abbas.
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To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

Your letters were observed, and the intense lamentations em-
bedded and infused within the essence of the words were under-
stood and known. Praise be to God that this servant has found
a partner and companion in sorrows and pains, and found one
who shares in grief.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

ds sbdl y 4§ i OldT e
3 podhe ol s potie OUE o &
50l 5o ke o 8 1) s ae 43 ples

ag,\#,m\;ﬁw,&u&pﬁ

68

ot


http://reference.bahai.org/fa/t/c/AB/ab-354.html
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2021/12/MSHR4.pdf#page=235

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

AB00623

2 Your distress has been embodied in the form of consolation, for
praise be to God, through the grace and favor of the Blessed
Beauty, may my spirit be sacrificed for His loved ones, blessed
souls have been nurtured under the holy shade who dedicate all
their thoughts, remembrances, prayers and secrets to protect-
ing the Cause of God, preserving the Cause of God, guarding
the mighty fortress of the religion of God, and safeguarding the
firm foundation of God’s Law. They are aware of the harms of
the slightest discord and cognizant of the dangers of division
in the Word of God, and they strive with heart and soul for
unity of word, the penetration of the Cause, firmness in the
Covenant and steadfastness in the Testament. The blame of
the blamer and the severity of the reviler do not deter them
in the path of God. Rather, they remain firm in the explicit
Covenant like a solid structure. The whirlwinds of tests and
storms of trials do not shake them, nor do doubtful calculations
and interpretations of allegorical verses based on the imagin-
ings of the suspicious in all matters. Rather, they see with the
eye of truth and hear with the ear of truth. Their concern is
to exalt the Word of God, their thought is to spread the divine
fragrances, and their remembrance is to preserve the unity of
God’s Word. They are repelled by dispersion and avoid divi-
sion. They find the spring of oneness sweet and relish the honey
of uniqueness. They guard the sanctuary of God’s Cause from
the folding of discord and protect the refuge of God’s religion
from the assault of scattered forces against the people of unity.
They know with certainty the harm of discord and the poison
of schism.

So praise and thanks be to God for making you firm, stead-
fast and upright in His decisive, clear and mighty Cause. In
any case, O distinguished one, you must strive to strengthen
the structure of the Cause and fortify the foundation of God’s
brilliant religion. When the religion of God and the Law of
God gain strength, these symptoms will disappear by them-
selves.
one will find peace, every extinguished one will be rekindled,
and every feverish one will have a crisis. Therefore, you should
strive to spread the divine fragrances and exalt the Word of
God, like this servant who in no way becomes occupied with
these affairs or attentive to these matters except incidentally.
Day and night my time is spent on important matters, and I
am thinking about the very foundation of the Cause, that per-
haps through the help and favor of the Holy Beauty - may my
spirit, being and essence be sacrificed for His sincere servants
- the structure of God’s Cause may gain intense strength in
these days. Then you will observe that the wavering ones will
outstrip the firm ones.

Every wavering one will become firm, every restless
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If the loved ones of God, as they should and ought, hold fast
with perfect steadfastness and firmness to the firm handle of
God’s Covenant and Testament and the strong rope of divine
faith and pledge, in a short time all symptoms will be repelled
and the unity of God’s religion and harmony among the scat-
tered hearts of some of the weak ones will be realized. Oth-
erwise, instability will increase day by day, wavering will gain
strength, the structure will be breached, the foundation will be
destroyed. This servant will complete his numbered days and
turn to the threshold of the Beloved Beauty, flying to a realm
that is sanctified from wavering and firmness, from doubts and
interpretations of clear verses.

Regarding the praise of that important known person you had
expressed - this servant has the utmost trust and love for them,
and in truth it is far greater than what you had written.

Your letter to that known person was delivered.
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AB12121

To: Abu’l-Hasan-i-Ardikani (Haji Amin), in Tihran

O Amin of God! That which thou hadst written was read with
the utmost joy, for it made mention of the spirituality and
radiance of the hearts of the beloved of God, and set forth their
steadfastness and firmness in the Covenant and Testament of
the Lord. In truth, the praise, the commendation, and the
eulogy thou hast written are in accordance with reality. The
letter, from beginning to end, was a description and portrayal
of the loved ones of God and the handmaids of the Merciful;
and this is a proof of thy purity of intention and freedom from
selfish purpose.

I, too, bear witness that, praise be to God, the friends and
the handmaids of the Merciful in every region are, with the ut-
most endeavour, arising in service, sacrificing their lives, and
standing in the station of certitude and assurance. The hon-
oured handmaid of God, Parzi, after her return from Persia,
praised the loved ones and the handmaids of the Merciful; and
for this Prisoner there is, in this mortal world, no joy, glad-
ness, or consolation save the tidings of the heartfelt attraction
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of the friends. When the glad news of the steadfastness of the
companions reacheth Me, every hardship becometh ease; nay
rather, the brimming cup of affliction becometh the draught
of fidelity, imparting purity to the heart and healing to the
breasts. Calamities become bounties, and sorrows turn into
gifts.

Convey, on behalf of ‘Abdu’l-Baha, the most wondrous Abha
greeting to Jinab-i-Aqa Siyyid Sadiq and to the assured hand-
maid of God, Fa’izih. It is but a short while since I wrote
to them; and had there been opportunity, I would have writ-
ten again. In truth, they are intent upon service, and in this
fleeting world have no purpose save the good-pleasure of God.

Convey to all the beloved of God, on behalf of this Prisoner,
the utmost longing and affection, and beg their pardon for the
absence of separate letters. Do thou make mention of each one
with praise, and ask that special letters be written to certain
ones. At present there is no opportunity, and the condition of
all is manifest and clear, and the endeavour and service of each
is well known. Do thou show kindness unto all, that they may
be assured that no matter is hidden; all things are mentioned
and renowned. I beseech God to aid them all to observe the
counsels and behests of the Abha Beauty, and to grant them a
share and portion of the ancient bounty of the Ancient Beauty.
And this is not hard for God, the Almighty.

Prayer

i O Lord! Thy loved ones are self-sacrificing; they are occupied

with the diffusion of Thy fragrances; by night and by day they
rest not, nor seek they ease for a single moment. With heart
and soul they strive, that haply they may be enabled to render
some service. They kindle a candle and burn away a veil of vain
imaginings. They are targets for the shafts of calamity and ex-
posed to the sword of cruelty. They have severed themselves
from all else and have cleaved unto Thee. They have become
detached from the world, yet are initiated into Thy mysteries.
They are heart-bound unto Thee, liberated, adorned, yet bro-
ken of wing and pinion, and wounded by the arrows and spears
of the ill-wishers.

Preserve them; protect them. Heal their pain and lay balm
upon their wounds. Make them ever the companions of Thy
remembrance, and bestow upon them deliverance from grief
and sorrow. Grant them successive aid and favour, that they
may awaken the world and make the wise vigilant; that they
may make the human realm a world of gladness, and this mor-
tal household a mirror of the everlasting realm; that they may
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teach the secret of love and spread abroad the light of fellow-
ship; that they may become as life unto hearts and lead souls
unto the Beloved; that they may uproot the very foundation
of strife and contention, and cut away the root of hatred and
enmity.

Teach Thou, through them, the human race friendship, truth-
fulness, worship of the True One, and concord. Burn away, in
this world of nothingness, the veils of self-love, and bestow ever-
lasting being. Thou art the Powerful, the Mighty, the Worthy,
the Bountiful, and the All-Seeing.

And upon thee be the Glory of the All-Glorious.
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AB00621

To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran

O martyr, son of the martyr, upon you be the Glory of God!
Upon you be the praise of God! By the life of God, the heart
of Abdul-Baha is stirred by the fragrances of the love of God’s
loved ones. And I beseech God to assist His Hands of the Cause
with hosts from the Supreme Horizon and vast armies from the
Most Glorious Kingdom. Soon you will witness the successive
attacks of these armies and the advancing ranks of these forces
from the Heaven of the Lord of Hosts. O Lord, assist Your
servant, the martyr son of the martyr, with the hosts of Your
Kingdom of mercy, and aid him with the legions of Your angels,
and send upon him waves from the ocean of Your mercy, and
illumine his face with the lights of Your service. Verily You
are the Powerful, the Ordainer, the Former, the Helper, the
Confirmer, the Generous.

O spiritual friend, your arrival in Tehran brought joy and de-
light, for in the land of Ta there remained some sorrows and
inner disturbances among the friends, especially the dearest
and most honored beloved ones, which God willing will be re-
moved through heavenly power. This was a service that has no
equal, for today differences and ill-feelings between the friends,
especially the dear ones, brings great harm to the foundation
of God’s Cause, rather it extinguishes the kindled fire in hearts
and completely removes spirituality.
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All nations of the world are attacking and all earthly powers
are assaulting with utmost might - all religious leaders, politi-
cal trustees and military forces surround and dominate - and
especially the Covenant-breakers with complete hatred and en-
mity are engaged in corruption and sedition. Despite this, the
friends are quarreling and occupied with disputes among them-
selves. Consider my tribulations. In any case, your arrival was
very beneficial. You must strive with utmost effort to com-
pletely remove this discord and establish love and affection.

You had requested to attain the presence. Due to this wisdom
and also because the Holy Land is disturbed by the corruption
of the Covenant-breakers, we delayed your coming. Especially
since Jamal returned to Tehran to create great mischief before
the authorities according to the instructions of the chief of
the Covenant-breakers, although he himself needs no Satan in
slander and corruption and sedition, let alone others. You must
prepare in advance to counter his corruption, meaning explain
to the authorities that these people have separated from us and
claim authenticity, and are thinking to create corruption by
any means and bring calamity upon those firm in the Covenant
so they can have the field to themselves. Whatever they say
and relate is pure slander. Investigate and examine - do not
believe every sinful slanderer. These souls are rejected and
repudiated by those firm in the Covenant. Soon “as for the
foam, it vanishes as waste, while that which benefits mankind
remains on earth” will become manifest. In any case, they sent
Jamal from here to the Iranian consul in Damascus to create
corruption, and from there to Istanbul to the ambassador to
cause sedition - exactly like the actions and behavior of Mirza
Yahya who sent Siyyid Muhammad to the Iranian ambassador
in Istanbul and created those corruptions. Now the Covenant-
breakers are also following that same pattern exactly. Through
the grace of the Ancient Beauty, I hope you will be successful
and bring healing between the loved ones of the Merciful and
prove the corruption of these people to the authorities so they
do not listen to their words. And upon you be glory.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran

O my Refuge and Shelter, O my Lord and Hope! I beseech
Thee with all humility and contrition, by Thy All-Merciful
Kingdom - O Thou Who eraseth the sign of darkest night and
causeth the sign of day to dawn from the heart of early morn
- to strengthen, through Thy pervading power of Oneness that
penetrates the realities of all things, this martyr son of martyr
in this glorious age. Verily Thou art the Mighty, the Powerful,
the Most Praiseworthy.

Regarding reconciliation that you wrote about - this is your
station and the station of the servants of Baha. May the Lord
assist you and strengthen you with mighty power.

Regarding those arriving from the Holy Land and their ac-
counts that you wrote about - any account without documen-
tation should not be trusted, for even if true it still causes
confusion. Only the sacred texts should be followed, nothing
else.

Regarding the handmaiden of God, the pure and sanctified
leaf that you wrote about - they had prior permission, but
some time ago permission was requested from Ishqabad for
the spiritual leaf. She went, stayed for a while, and returned.
In this case, who will accompany her? But the handmaiden of
God, the mother, is permitted to bring along whomever they
wish at any time - no permission is needed.

Regarding the gathering of friends in groups of nineteen at
this time - this is acceptable. But regarding non-compliance
with the decisions of the Spiritual Assembly - whatever the
consultative assembly decides in this and other matters, all
must obey without hesitation. For if this is not done, it is far
from wisdom and causes chaos in affairs and leads to differences
and increase in the trials of ‘Abdu’l-Baha. Surely the friends
of God would not consent to the daily increase of this servant’s
difficulties. If the friends of God show complete acquiescence
to the Spiritual Assembly, affairs will become well-ordered and
‘Abdu’l-Baha will not be afflicted with countless hardships.

i Regarding mention of S in the Tablets that you wrote about -

God willing, it will be mentioned henceforth. A letter for M.Sh.
was sent - please deliver it, as well as one for the relatives of
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His Holiness, the Name of God who has ascended to the Most
Glorious Kingdom. Convey greetings to all the friends.

Regarding teaching assemblies - strive greatly that they be
formed. Teaching with wisdom is obligatory upon each indi-
vidual, and time is passing.

The members of the Assembly must keep confidences with each
other. Concealment causes grief and even anger and discord,
except in matters pertaining to individuals - that is, if some-
one makes one of the Assembly members their confidant and
reveals their secret, requesting it be kept confidential. Other-
wise, if each member were to conceal secrets and reveal nothing,
consultation could not take place. Especially since, praise be to
God, we have no secrets except the love of God, faith and cer-
titude, knowledge of God, servitude at the Sacred Threshold,
obedience and submission, truthfulness and trustworthiness to-
ward the throne of sovereignty, and goodwill toward all. The
Blessed Beauty made it easy for us by commanding us to be
well-wishers to all people and to deal with everyone with love,
truthfulness and kindness, especially to strive in obedience to
the government and to not interfere in political matters in any
way, nor even to breathe a word about them. In this case, what
secret remains for anyone to conceal, except personal matters
where someone has a problem they don’t want others to know
about, or has a love they don’t want others to discover?

And upon you be the Glory.
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AB00598

To: Baha’is of Yerevan et al.

O my God! These are servants and bondsmen whose innermost
thoughts are pure, whose hearts are good, whose breasts and
hearts are aflame with the fire of Thy love, whose cries in
chanting the verses of Thy sanctification rise to Thy Supreme
Concourse and Most Glorious Kingdom. The fire of separation
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from Thee blazes in their hearts, its flames reaching the highest
heaven and the liver of the sky. Lord, Lord! They are little
ones - make them great in Thy Kingdom. They are weak -
make them strong through the power of Thy Dominion. They
are poor - make them rich through the bounty of Thy Divine
Realm.

Lord! I know that every fly that Thou confirmest with the
breaths of Thy days becomes an eagle soaring in the highest
heaven, seizing the dark birds, fluttering and hovering in the
midst of the sky, uttering a cry that shakes the pillars of all
birds nesting in the grove of this lowest material world.

Lord, Lord! Make them signs of Thy oneness in the world
of creation and standards of Thy glorification waving in the
winds of Thy confirmation throughout all regions. Make them
dawning-places of the lights of unity, manifestations of the
signs of detachment, and rising-points of the lights of the out-
pouring of Thy attributes in the world of divine unity, until
they acquire virtues whose sweet fragrance perfumes the Fast
and West of the earth, and their faces shine with a light bright
as the dawn illuminating the North and South of the earth.
Thou art the Mighty, the Powerful, the Strong, the Omnipo-
tent.

O my beloved friends! The Sun of Truth has reached its zenith,
its brilliant dawn shining forth from the Muhammadan Reality,
and its radiant moon gleaming from the horizon of oneness.
Since the equator lies at the midpoint of the sphere facing north
and south, with both directions equal and the north and south
poles aligned and being discovered, day and night are equal,
receiving solar emanations at all times with intense heat and
unmatched generative power. Similarly, people of truth choose
the equatorial line and seek the temperate zone that is worthy
and capable of divine bounties in every way. Therefore, the
divine friends must seek a point and station where they may
always partake of the Abha Kingdom and the effulgences of the
Sun of Truth. That station is love and devotion, self-effacement
and extinction, attraction and enkindlement, detachment and
abstention, and opposition to the demands of self and desire.
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O ye who are near to the Divine Threshold! Praise be that in
this spiritual springtime ye have received an abundant share
of divine bounties and attained the tender mercies of the All-
Forgiving Lord. Praise be that ye are tall palm trees in the
gardens of oneness. Thanks be that ye are brilliant lights at
the horizon of God’s love. May my Lord make you successful
as the true dawn at the dawning-place of divine knowledge.

i Now that ye have become the recipients of such great divine

favors, ye must be filled with joy and delight, with happiness
and gladness, with pleasure and success, and must begin to
sing and chant by day and night with soul-stirring melodies
and tunes until the eastern nations and western peoples, indeed
all the peoples of the world, become immersed in wonder and
ecstasy, and the cry of “O what glad tidings! O what joy and
delight! O what happiness! O what pleasure!” rises to the
zenith, causing even the Supreme Concourse to be filled with
joy and delight and rapture. May you be joyous, may you
endure, may you be friends.

O divine friends! They say the Caucasus was originally Mount
Qaf, and Mount Qaf is the nest of the divine Phoenix and the
celestial Simurgh. The divine friends must show forth endeavor
and sacrifice their lives so that in truth that country may be-
come the nest of the Simurgh of love for the Most Glorious
Beauty and the dwelling of the Phoenix of knowledge of the
Dawning-Place of the Most Exalted Countenance. And upon
you be greetings and praise.
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AB00613

To: Mulla Muhammad Shafi Nayrizi, in Iran

O thou who praises God, who art firm in the Divine Covenant!
The sighs and moans uttered by your heart and your soul set
ablaze by the fire of the love of God and pained by the separa-
tion from the Beloved of the World caused my heart to pound
and my soul to tremble. My eyes are tearful and my body
yearns for the fire kindled by the lives of those who suffer from
The Separation, ignited by the very existence of those who
were stricken. Even the most hardened heart melted because
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of the heat, became the companion of the sighs and the moans,
and an intimate of the sad and grieving melodies.

As the pain of The Separation became more severe and the
raging inferno increased, the sea of sorrows surged high and
the fire of regret rained sparks upon them. Still, that Daystar
of the Dawning Place of Oneness arose in the Heaven of Eter-
nity, ever shining in the Singleness of the Horizon of Holiness.
That Most Great Sun is always manifest and victorious in His
Heaven of Singleness emanating through His Rays of Unique-
ness. The Grace of the Abha Kingdom has surrounded the Do-
minion of Existence and the Rays of the Realm On High have il-
luminated and brightened the World of Possibilities and Place-
lessness. The Waves of the Greatest Sea have quenched the
thirsty shores of Creation, scattering far and wide the Pearls
of Knowledge and Wisdom. If the horizon of the nether world
is darkened, praise be to God, the Exalted Realm is always
luminous. Successive waves of grace flow continuously. Divine
radiant splendor shines incessantly.

O Ye Lovers of the True Spiritual Friend! It is the time to be
ignited by the Fire of Love and Attraction, to be stunned by
the Beauty of the Truth! Be neither dejected nor depressed!
Seethe and roar like the sea! Scatter pearls like waves! The
wind moves the waves that scatter the pearls! Be benevolent to
all the people of the world. Uphold justice and equity among
all the people. Be the sign of mercy and the dawning place of
the compassion of The Ancient Beauty. Endeavor to reform
and reconcile. Strive to acquire divine virtues and attributes,
so that like unto the trees in the Garden of Mercy, ye may bear
leaves and fruits and ye may be as generous as the abundant
clouds of springtime.

I swear, by the Essence of Existence and the effulgent sun of
the seen and the unseen, that if, today, even one of those who
prostrate themselves before God were to arise in accordance
with the Divine Injunctions and steadfastness in The Covenant,
to diffuse the Word of God among the people and walk on
the path of patience and peace, then the grace of the Abha
Kingdom will confirm him and the glorious victories of the
Realm on High will descend upon him unceasingly.

5 May Ye be Blessed by this Most Great Bounty, O Ye, Friends

of God!

If it be the Will of God, May His Excellency, Muhammad
Hasan be radiant.
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May His Excellency, Haji Muhammad Rahim be as a divine
sign.

May His Excellency, Sheikh Mohsen find shelter under the pro-
tection of God

May His Excellency, Nad Ali be awakened by the call of God.

May His Excellency, Abuil-Quasem be the disseminator of the
Love of God.

May His Excellency, Mirza Ahmed be one who gives praise for
the Bounty of God.

May His Excellency, Mirza Fathoil-lah be satisfied by the De-
cree of God and may he become a kind father to the remaining
family members of Mirza Jalal.

May His Excellency, Agha Baba Bala cast his glance toward
the World Above.

May His Excellency, Mirza Yusef attain the Egypt of the Love
of God.

5 May His Excellency, Mullah Muhammad Baquer grow in the

Knowledge of God.

May His Excellency, Mirza Baba be inflamed by the Divine
Fire.

7 May His Excellency, Mirza Hussein glide high in Divine Knowl-

edge.

And may His Excellency, Abdu’l-Hussein be the symbol of Di-
vine Remembrance.

May their spirit be present in every divine gathering of the
friends.

Extend my greetings to all of the divine friends from the
youngest ones to the oldest ones. Besides this, extend my
most glorious and vibrant greetings to the handmaidens of
God.

Upon thee be His spirit and His glory!
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Words to Laura Barney

Christ said, “Go into thy chamber and shut the door, and pray
to thy Father which is in heaven.” Why did he say this? It is
with the tongue that man expresses his feelings to another man.
But with the language of the heart man prays to God. Though
God is within the heart of man, is ever present in every place,
yet man lifts up his eyes to heaven and prays as if God were
there, seated upon a throne. Surely this is pure superstition!
Why should he utter the words, “O heavenly Father?” Why
should it be necessary for him to repeat prayers aloud and with
the tongue? One reason for this is that if the heart alone is
speaking the mind can be more easily disturbed. But repeating
the words so that the tongue and heart act together enables
the mind to become concentrated. Then the whole man is
surrounded by the spirit of prayer and the act is more perfect.

Another reason is that by the outward signs of entering into
his room and praying the attention of others is attracted and
they begin to ask, “Why does he do this?” and are aroused to
enquire about the truth.

Man may say, “I can pray to God whenever I wish, when the
feelings of my heart are drawn to God; when I am in the wilder-
ness, when I am in the city, or wherever I may be. Why should
I go where others are gathered upon a special day, at a certain
hour, to unite my prayers with theirs when I may not be in
a frame of mind for praying?” To think in this way is useless
imagination for where many are gathered together their force is
greater. Separate soldiers fighting alone and individually have
not the force of a united army. If all the soldiers in this spir-
itual war gather together then their united spiritual feelings
help each other and their prayers become more acceptable.

A wise schoolmaster may send his scholars out to play or to
practice gymnastics for an hour so that their minds and bod-
ies may be refreshed and during the hour of the lesson they
may learn it better. If the teacher proves that his pupils are
advancing no onlooker has a right to object to his system or
to question his wisdom and say, “Why does he waste the boys’
time?” If a wise father plays with his children who has a right
to say it is not good for them? He calls them to come to him
as the hen calls her chicks, he knows that they are little and
must be coaxed along, coaxed along, because they are young
and tiny.
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For the time of Moses the law of “an eye for an eye, and a tooth
for a tooth” was ordained. It is very hard to see the wisdom
of this, but the people then were in the wilderness and needed
teaching. Different teachings were needed for different people.
If you give the same teachings to all some might be retarded
by them instead of helped. Christ taught some things to his
disciples which he commanded them not to tell the Pharisees.
It is not for the soldier to question the general’s orders. If he
knows him to be the real general he must carry out and obey
his orders exactly. If the general orders that a certain place
must be taken and held the soldiers might say, “Why risk so
much by leaving this secure and safe position for a point which
is the aim and target of the enemy?” But the general knows
that this is the important point which must be held at all
costs. The true doctor, the true teacher, the real captain must
be obeyed.

If every man knew what was best for his health, if every man
could teach himself, if every soldier knew how to fight by him-
self, if every passenger could sail the ship, what need would
there be for the doctor, for the teacher, for the general or for
the captain? As he has not this wisdom he must first ascertain
their truth and then follow their directions. Until he does this
he cannot advance.

SW__ v08#04 p.046-047

AB00606

To: Mirza Ali Sayyah Maraghihi

O beloved of the hearts of the emigrants! Your three letters
descended one after another from the heaven of love and har-
mony and truthfulness and faithfulness, and like the messenger
of Sheba brought infinite joy and gladness to the dwellers of
Solomon’s realm. We hope that at every moment and hour
God will bestow new strength to your musk-scented pen which
ever gladdens the hearts of friends and brings good tidings to
loving souls. In the turmoil of transient worlds, the spiritual
expansion of hearts comes through the fragrant breaths of spir-
itual friends. This greatest bounty and special supreme gift is
equal to the sovereignty of earth and heaven. But what can
be done when people’s taste is sickened and human nature has
changed from its original creation?
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In these days a Turkish ghazal came to mind, and it is this:

Within this world, one joy alone I own: my Loved One’s love
is all;

Before both Paradise and Eden, His bright Face is all.

What witness needs the inward fire that burns with longing’s
flame?

My chilly sighs, my scalding tears, my charred heart’s ache is
all.

O zealot, keep thy houris fair, thy palaces and bowers;

Above the feast of mirth and ease, the knowing soul is all.

Could but mine eye behold one ray from Truth’s effulgent
Light,

Why speak of aught beside? For me the scent of God is all.

My shining Sun—shouldst Thou but cast Thy glance upon the
mote,

2 Beyond both worlds, that radiant love, that deathless Beam,

is all.

Thou still, like suckling babes, hast never tasted weaning’s cup;

No wonder, then, thou criest still: “My mother’s milk is all!”

5 I have had no purpose in this mortal dust-heap except perhaps

that a few souls might ascend from this dark realm of nothing-
ness to the luminous court of eternal existence. But they have
blindly stepped into this earthly center and return blindly to
the lower depths. If you inquire about events and news, in
this city too it has become widely rumored that the prisoners
will be released, and it has also been written in the Jawa’ib
newspaper. But all affairs are under God’s will - we shall see
what God desires. This servant desires and seeks God’s good
pleasure:

Our hearts will be as open shells, should He the pearls of grace
bestow;

7 QOur lives will ready targets be, were He to hurl the darts of

woe.
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s The essential thing is to remain firm in God’s Cause and to

make one’s soul a shield before enemies. Otherwise these tran-
sient days will surely come to an end. In Istanbul all the
deputies, ministers and officials have been changed and re-
placed. Now if permission is not obtained for you, you must
continuously write letters to Istanbul, since all the higher ranks
have been totally dismissed, especially Cevdet Pasha who is in
the State Council. Write particularly to him and others and
the Grand Vizier. And after completing the work there, Aqa
Abdul-Karim should return here.

The loved ones here are all well. Convey complete love and
longing from this servant to Aqa Muhammad-Baqir and tell
him: “Let pass the days more bitter than poison - do not be
saddened. In the spiritual path whatever comes to the wayfarer
is for his good.” Likewise convey most wondrous and sweet
greetings to Aqa Abdul-Karim. We are longing in complete
love and affection for His Honor Jalal and Jamal and Kamal,
and their mother and Mirza’s sister are, God willing, at peace
and rest through divine spiritual breaths. All the household
members ask about them and long to meet them.

His Honor Aga ‘Ammu and Mirza Muhammad-Quli and Mirza
Majdu’d-Din and Aqa Mirza Aqa Jan and other loved ones are
all occupied night and day, moment by moment, in remem-
brance and thought of you, and they send most loving, yearn-
ing, exalted greetings.
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Material things, if they be beneath the shadow of spiritual
things, will advance; otherwise, not many days shall pass ere
they become as scattered dust and yield no fruit. They are
like a seed that does not take root, or the seed of a tree that
sends forth no root: it sprouts, and for a few days is green and
flourishing, possessing freshness and delicacy, but soon it dries
up and bears no result. No harvest is gathered from it; no fruit
is obtained.

But if material affairs are founded upon spiritual realities
that is, if they are brought under the rule of spiritual things
they are like a seed that takes root. From such a seed mighty
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results are produced in the world of creation and in the King-
dom.

How many souls appeared upon this mountain who, in mate-
rial affairs, stood in the highest rank! What roads they built,
what labors they endured—yet no result, no trace, no fruit
whatsoever came forth. No sign of them remains.

His Holiness Moses, however, established spiritual foundations;
and now, after three thousand years, in the material world,
hospitals have been built. Those spiritual realities, even in
the material world, have become the means of such hospitals,
such charities, such beneficent institutions. Because they were
founded upon spiritual realities, after three thousand years and
more, those spiritual foundations have now exerted such in-
fluence in the material world. Thousands upon thousands of
children are educated; thousands upon thousands of orphans
are cared for; thousands upon thousands of the helpless are
provided for.

Likewise, behold now what an organization exists! Nay, look
throughout the whole world and see what has come to pass. In
America, the Jews have established many schools, many gath-
erings, and many temples, all most orderly and well arranged.
From what has this arisen? In these days in America, such
institutions—these schools, these assemblies, these homes for
the aged—have been established through the influence of the
foundations laid by His Holiness Moses three thousand years
ago.

; In brief, O loved ones of God, let your thought be this: to
put the divine Teachings into practice. This is what bestows
life upon the world. This is what quickens man. This is what
makes your faces bright before the Blessed Beauty. Acting
in accordance with the divine Teachings is the cause of your
everlasting glory.

There are two thousand million souls—that is, all the poten-
tialities upon the face of the earth—and these two thousand
million are moved by their own passions and desires, captives
of the world of nature. Now you, who are but a small num-
ber, or almost nothing, must stir up such a commotion among
these two thousand million that all your motions and your rest
may be according to the divine Teachings, and that you may
be distinguished among men.

3 Consider how much influence refinement has in a speck of dust,
in the world of dust. If this be so in the world of dust, what
then must be the case in the world of hearts?
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All these creatures are like a helpless bird in the talons of an
eagle, held fast in the claws of passion and desire. What are
these passions and desires, this commanding self? They are the
exigencies of the world of nature; they are not some imaginary
thing. Nature itself is the commanding self. If a child be left
in the state of nature and not educated, he will remain an
animal. This is the requirement of nature, and he will commit
every deed contrary to humanity.

“And I do not acquit my own self; verily, the self enjoineth evil,
save that whereon my Lord hath had mercy. Verily, my Lord
is Forgiving, Merciful.”

What is the meaning of this? It means that nature does not
guide man to good; it guides him to evil. Among the exigencies
of nature is the struggle for existence. Among the exigencies
of nature is self-love. Among the exigencies of nature is anger.
Among the exigencies of nature are deceit and guile. Among
the exigencies of nature is the love of domination.

See how these kings and governments have fallen upon one
What is this? It is the exigency of nature. This is
what is meant by the commanding self. See what they are
doing! This is nothing but the requirement of the world of
nature. Behold how nature rules in this world.

another.
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To: Baha’is of Khurasan

O ye wronged captives! The divines in that land have put
forth the hand of aggression and have surpassed in cruelty the
Pharaohs who executed their victims upon the stake, and the
people of Nimrod, Thamud, and ‘Ad. They have closed the
eye of justice, and with the darts of tyranny have pierced the
hearts of the oppressed. They have set on fire the harvest
of the wronged ones, and deemed it expedient to inflict upon
them every cruelty, molestation, and torture, that perchance
by so doing the divinely kindled fire might be extinguished, the
seething and roaring of the ocean of God’s bounty subside, the
outpourings of the clouds of His loving-kindness be stopped,
the meteor of heavenly guidance be hindered from shedding
its radiance upon those regions, the reviving breezes of divine
blessing which blow from the direction of His tender mercy be
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withheld, the fragrance of the rose of His gracious providence
no longer be diffused from the garden of divine unity, the light
of its brilliant orb be obscured, and the secrets of the manifes-
tation of heavenly bestowals be forgotten.

2 Alas! Alas! Those divines are unaware that the waves of the

ocean of glory will surge high and the pervasive power of the
Cause of God will acquire unprecedented glory. Its orb will
shine resplendent and the effulgent light of its meteor will per-
meate the world. Its spark will develop into a flame, its lu-
minous star into a sun, and its drop into a downpour and a
flood. Its grain will grow into a harvest, its glittering gem will
sparkle in every gathering, its fame will be noised abroad, and
the anthem of its glorification will reach the highest heavens.

As to these servants and homeless ones, we were so inebri-
ated with our fill from the draught of the love of God that we
yearned to drink deep of that wine of God’s Covenant. Thus,
chalice in hand, dancing and leaping with joy, we hastened into
the arena of sacrifice. We offered supplications begging for ad-
versity. We exposed our breasts as a target for the shafts of
oppression and with the whole affection of our hearts and souls
we welcomed the sword of injustice.

This body is the abode of ills and this darkened self a cage to
every warbling bird. One’s corporeal frame shall become dust
and a target to dreadful darts. Therefore if it were offered up
in the field of sacrifice for the sake of God, no favour or blessing
could be greater than this. Earthly possessions will certainly
be lost, and what hath been accumulated will be dispersed;
excessive riches will be cast adrift, and the flush of fortune will
wither away and fade into nothingness; immense treasures will
be squandered, and the wealth gathered up by the wind will
eventually be blown away by the wind. Hence, better is it for
one’s riches to be pillaged and plundered in the path of God
than be a booty of the changes and chances of the world.

5 As to lofty buildings, imposing mansions, and magnificent
palaces: Every inhabited and flourishing place will become
desolate and every mighty edifice reduced to ruin. Therefore,
how much better it is for these habitations which are more
fragile than a spider’s web to be wrecked and ruined for the
love of the sovereign Lord of the Kingdom. For if a house of
clay be destroyed, there will be reared in its stead a glorious
mansion within the soul-uplifting immensity of the realms
above. If one’s home and dwelling-place be laid waste in this
transitory dust-heap, one will be provided with a matchless
and incomparable nest within the rose-garden of eternity.
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Thus all that is related to the loved ones of God—their former
glory, their present services, the grievous sufferings they have
borne—all will, even as carving on slabs of emerald, be recorded
on the scrolls of the Abha Kingdom, and therefrom will they
shed their radiance upon all the worlds of God. Then when
that light sheddeth its rays upon the tongues of the world of ex-
istence, it giveth rise to expressions of praise and glorification;
when directed towards human hearts, it evoketh the memory of
noble traits, deeds, and virtues; when reflected upon the pages
of the world, it becometh the object of the verse “and give me
a good name among posterity”; it illumineth the surface of the
earth; it is made manifest in the form of consecrated spots and
sacred Shrines.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Tihran

...But the difficulty lies in that whenever any wretched person
commits an error, these faithful ones - upon whom obedience,
faithfulness and goodwill are obligatory according to the divine
Covenant and heavenly commandments - become accused.

For example, now the notorious Siyyid Jamalu’d-Din, who is
an enemy to these wanderers, is present in Istanbul and is
associated, intimate and allied with Yahya Azal’s sons-in-law,
namely Shaykh Ahmad Kirmani and Aqa Khan Kirmani.
These two persons are both sons-in-law of Azal and have
gathered a group around themselves including Muhammad-
‘Ali Tabrizi, Muhammad-‘Ali Isfahani, and Haji Ibrahim
Dabbagh. And these are connected with Siyyid Jamalu’d-Din
- that is, the intermediaries between this corrupt group and
Siyyid Jamalu’d-Din are the two sons-in-law of Azal, and they
correspond with Tehran and likewise with other places as
intermediaries for distributing the seditious letters of Siyyid
Jamalu’d-Din. These two persons even correspond in Tehran
itself with Haji Mulla Hadi Dawlat-Abadi who is an Azali
and one of the devoted servants of the aforementioned Siyyid.
And certainly this corruption will become evident. At that
time they will immediately say that the Babis have become
intermediaries for Siyyid Jamalu’d-Din’s corruption. Who
then will investigate to discover that Siyyid Jamalu’d-Din is
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our enemy and these persons who have become intermediaries
for distributing corrupt papers are Azal’s sons-in-law?

Now this requires no effort - the honored trustees can inquire
from the embassy in Istanbul whether they have heard that
Shaykh Ahmad Kirmani and Aqa Khan Kirmani, who are
two secret sons-in-law of Azal, are mixing and associating and
consorting with Siyyid Jamalu’d-Din, and these two persons
have several others under their direction like Muhammad-‘Ali
Tabrizi, Muhammad-‘Ali Isfahani, Haji Ibrahim Dabbagh and
several other persons - is this report true or not? They will
give a clear answer.

The point is that these enemies of ours create corruption and
the hearts of our loved ones are troubled because these ones
too are called Babis, whereas they are the Babis and these are
Baha’is - the difference between Babi and Baha’i is as heaven
from earth, because the obligations and duties of the Babis are
the destruction of the world, while the aims and obligations of
the Baha’is according to the Kitab-i-Aqdas and Ishragat and
Tajalliyat are the enlightenment of the human world and love
and sincerity toward all peoples high and low, and truthfulness
and steadfastness in following and citizenship, and goodwill
toward government and loyalty to the state, and freedom from
prejudice and the manifestation of the Most Merciful Name.
See how great is the difference in path from here to there!

In any case, you should present these matters so that they may
inquire from the illustrious embassy in Istanbul and it may be
clear and verified before the authorities that when corruption
appears, they may know from what source it springs. And cer-
tainly their corrupt odor will soon spread because this Shaykh
Ahmad and Aga Khan used to write articles from Istanbul
and secretly send them to the Qanun newspaper, and Malkum
would publish them in the Qanun newspaper in London. Now
that Siyyid Jamalu’d-Din is in Istanbul and they are his as-
sociates and companions, God knows what they will do! If
the illustrious embassy makes a small effort, it will completely
close the doors of this corruption.

The rest - and upon you be the Glory.
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When Christ appeared, twenty centuries ago, although the
Jews were eagerly awaiting His Coming, and prayed every day,
with tears, saying: “O God, hasten the Revelation of the Mes-
siah,” yet when the Sun of Truth dawned, they denied Him
and rose against Him with the greatest enmity, and eventually
crucified that divine Spirit, the Word of God, and named Him
Beelzebub, the evil one, as is recorded in the Gospel.

2 The reason for this was that they said: “The Revelation of
Christ, according to the clear text of the Torah, will be attested
by certain signs, and so long as these signs have not appeared,
whoso layeth claim to be a Messiah is an impostor. Among
these signs is this, that the Messiah should come from an un-
known place, yet we all know this man’s house in Nazareth, and
can any good thing come out of Nazareth? The second sign
is that He shall rule with a rod of iron, that is, He must act
with the sword, but this Messiah has not even a wooden staff.
Another of the conditions and signs is this: He must sit upon
the throne of David and establish David’s sovereignty. Now,
far from being enthroned, this man has not even a mat to sit
on. Another of the conditions is this: the promulgation of all
the laws of the Torah; yet this man has abrogated these laws,
and has even broken the sabbath day, although it is the clear
text of the Torah that whosoever layeth claim to prophethood
and revealeth miracles and breaketh the sabbath day, must be
put to death. Another of the signs is this, that in His reign
justice will be so advanced that righteousness and well-doing
will extend from the human even to the animal world — the
snake and the mouse will share one hole, and the eagle and the
partridge one nest, the lion and the gazelle shall dwell in one
pasture, and the wolf and the kid shall drink from one foun-
tain. Yet now, injustice and tyranny have waxed so great in
His time that they have crucified Him!

Another of the conditions is this, that in the days of the Mes-
siah the Jews will prosper and triumph over all the peoples of
the world, but now they are living in the utmost abasement
and servitude in the empire of the Romans. Then how can
this be the Messiah promised in the Torah?” In this wise did
they object to that Sun of Truth, although that Spirit of God
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was indeed the One promised in the Torah. But as they did
not understand the meaning of these signs, they crucified the
Word of God.

Now the Baha'’is hold that the recorded signs did come to pass
in the Manifestation of Christ, although not in the sense which
the Jews understood, the description in the Torah being alle-
gorical. For instance, among the signs is that of sovereignty.
For Baha'is say that the sovereignty of Christ was a heavenly,
divine, everlasting sovereignty, not a Napoleonic sovereignty
that vanisheth in a short time. For well nigh two thousand
years this sovereignty of Christ hath been established, and un-
til now it endureth, and to all eternity that Holy Being will be
exalted upon an everlasting throne.

5 In like manner all the other signs have been made manifest,
but the Jews did not understand. Although nearly twenty cen-
turies have elapsed since Christ appeared with divine splendor,
yet the Jews are still awaiting the coming of the Messiah and
regard themselves as true and Christ as false.
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Prayer in remembrance of he who attained the Supreme Com-
panion, Jinab-i-Mulla Ja’far-i-Jasbi

Glory be to Thee, O my God! I have turned away from all
directions and directed my face toward the presence of Thy
mercifulness. I have returned from all doors, seeking and ap-
proaching the door of Thy oneness. I have detached myself
from all faces, aiming toward the Ka’bah of Thy singleness. I
have left behind the valleys, springs and rivers to arrive at the
ocean of Thy eternality, for all these draw from the vast, deep
sea of Thy grandeur. What need have I, O my God, to draw
from limited bounty and drink from poured water when the sea
surges with mountain-like waves upon which sail the elevated
ships?

3 My Lord! Aid me in remembering Thy loved ones and assist
me in praising Thy chosen ones. Loose my tongue in extolling
Thy friends whose inner beings are pure, whose hearts are good,
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and whose insight is illumined by witnessing the signs of Thy
oneness in the realities of all things. Their hearts were stirred
and their spirits were attracted by the dawning light of Thy
oneness from the daybreak of Thy mercifulness, until they for-
got themselves and their precious things in love for Thy beauty.
They left behind all that exists, clinging to the hem of Thy ex-
altation. They bid farewell to all possessions, drawn to Thy
countenance, and offered up their spirits in ecstasy before the
lights of Thy face.

Among them was Thy servant, slave and attendant Ja’far, who
rubbed his face and forehead in the dust of lowliness in humil-
ity before Thy greatness, in devotion to Thy sovereignty, in
supplication to Thy kingdom, and in attachment to the hem
of Thy grandeur. Lord! Lord! Praise be to Thee for making
him drink the cup of Thy love and intoxicating him with the
wine of Thy knowledge and attracting him through Thy won-
drous beauty until he called out Thy name and cried out like
the people of the Kingdom from the pulpit of discourse on the
Day of Return. His cry rose up exalting Thy word in a gather-
ing among Thy creatures. He proclaimed Thy manifestation,
established Thy proof, made clear Thy evidence, announced
Thy dawning, recited Thy verses and chanted Thy words. No
blame of any blamer took hold of him in Thy Cause, nor did
he fear the assault of the oppressors among Thy creation.

All rose up against him with every injustice, enmity, beating,
cursing, stabbing, humiliation and torment. But he did not
tire from all that, nor did his tongue weaken in Thy remem-
brance. Rather, he increased in joy, gladness, attraction and
delight until he appeared in the gathering of the most wretched
of Thy creatures who challenged him, saying: “If you believe in
your Lord, then grasp these burning embers and blazing fire.”
He placed his hand in the flames of fire until smoke rose from
it. They seized him in Thy path and made him taste bitter tor-
ment in Thy love. They expelled him for calling out Thy name
and sent him to the great city and imprisoned him in the dark
pit and made him taste bitter trials and intensified the torture
and punishment until he drank the cup of sacrifice and tasted
the sweetness of annihilation. He ascended to the Supreme
Companion and sang upon the branches of the Lote-Tree of
the Uttermost End and roamed the meadows of the Garden of
Refuge and was refreshed by the breezes of faithfulness in the
highest Paradise and enjoyed the fragrance of the gardens of
Thy most glorious Kingdom. He ascended to the most exalted
station and entered the gathering of divine manifestation and
meeting.
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; Lord! Lord! Praise be to Thee for what Thou hast bestowed,
and thanks be to Thee for what Thou hast perfected, and glory
be to Thee for what Thou hast given, and gratitude be to Thee
for what Thou hast granted. My God! My God! I beseech
Thee by the greatness of Thy mercifulness to make ‘Abdu’l-
Baha drink that wine from the brimming cup and intoxicate
him with that nectar which causes radiance in the cheeks and
eyes and flows through the spirit, body and veins. Verily Thou
art the Protector of the people of unity and the Succorer of all
who seek refuge at the door of Thy mercy in every way.
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Baha'u’llah loved the beauty and verdure of the country One
day He passed the remark: ‘I have not gazed on verdure for
nine years. The country is the world of the soul, the city is
the world of bodies! When I heard indirectly of this saying I
realized that He was longing for the country, and I was sure
that whatever I could do towards the carrying out of His wish
would be successful There was in ‘Akka at that time a man
called Muhammad Pasha Safwat, who was very much opposed
to us. He had a palace called Mazra’ih, about four miles north
of the city, a lovely place, surrounded by gardens and with a
stream of running water.

I went and called on this Pasha at his home. I said: ‘Pasha,
you have left the palace empty, and are living in ‘Akka. He
replied: ‘I am an invalid and cannot leave the city. If I go there
it is lonely and I am cut off from my friends.’” I said: ‘While
you are not living there and the place is empty, let it to us/’
He was amazed at the proposal, but soon consented. I got the
house at a very low rent, about five pounds per annum, paid
him for five years and made a contract. I sent labourers to
repair the place and put the garden in order and had a bath
built. I also had a carriage prepared for the use of the Blessed
Beauty.

One day I determined to go and see the place for myself.
Notwithstanding the repeated injunctions given in successive
firmans that we were on no account to pass the limits of the
city walls, I walked out through the city gate. Gendarmes were
on guard, but they made no objection, so I proceeded straight
to the palace. The next day I again went out, with some
friends and officials, unmolested and unopposed, although the
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guards and sentinels stood on both sides of the city gates.

Another day I arranged a banquet, spread a table under the
pine trees of Bahji, and gathered round it the notables and
officials of the town. In the evening we all returned to the
town together.

One day I went to the Holy Presence of the Blessed Beauty and
said: ‘The palace at Mazra’ih is ready for you, and a carriage to
drive you there. ... He refused to go, saying: ‘I am a prisoner.
Later I requested Him again, but got the same answer ...

There was, however, in ‘Akka a certain Muhammadan Shaykh,
a well-known man with considerable influence, who loved
Baha'u’llah and was greatly favoured by Him. I called this
Shaykh and explained the position to him. I said, ‘You are
daring. Go tonight to His Holy Presence, fall on your knees
before Him, take hold of His hands and do not let go until
He promises to leave the city!” He was an Arab ... He went
directly to Baha’u’llah and sat down close to His knees. He
took hold of the hands of the Blessed Beauty and kissed them
and asked: ‘Why do you not leave the city?’ He said: ‘I am
a prisoner.! The Shaykh replied: ‘God forbid I Who has the

power to make you a prisoner You have kept yourself in prison.

It was your own will to be imprisoned, and now I beg you to
come out and go to the palace. It is beautiful and verdant.
The trees are lovely and the oranges like balls of fire!” As
often as the Blessed Beauty said: ‘I am a prisoner, it cannot
be,” the Shaykh took His hands and kissed them. For a whole
hour he kept on pleading. At last Baha’u’llah said, ‘Khayli
khub (very good)’ and the Shaykh’s patience and persistence
were rewarded. He came to me with great joy to give the glad
news ... I took the carriage the next day and drove with Him
to the palace. No one made any objection. I left Him there
and returned myself to the city.

ABCC.039-041, BKOG.357-359, BNE.040-041
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To: James Morton, in New York

...the reality of Divinity in its fullness cannot be comprehended
within human capacity, for that which proceeds from minds
and thoughts is limited while the reality of Divinity is unlim-
ited. What is clear and evident are His manifest signs which
have set the world of being in motion. But the reality of Di-
vinity is sanctified and exalted above the comprehension of
all created things. How can a contingent reality comprehend
the Ancient Reality? This is impossible and unattainable. The
mineral and vegetable kingdoms are unaware of the human and
animal realms and can never conceive of them. Is it possible
for mineral and vegetable to comprehend the reality of hearing
and sight? God forbid! And yet all these are within the realm
of creation. How then can a contingent being comprehend the
Ancient Reality? The utmost that man can do is to compre-
hend the divine signs and traces. I hope that you will attain
to this.

Were you present, conclusive proofs would be established con-
cerning the existence and attributes of Divinity. I hope that
one day we shall meet and doubts will be dispelled. The reali-
ties of the Prophets, peace be upon them, are not the Essential
Reality of Divinity. Rather, the reality of Divinity is like the
sun and the realities of the Prophets are like mirrors. The rays
and heat of the sun shine and appear in these mirrors, but the
sun remains in its own transcendent station - there is neither
descent nor incarnation nor entrance. The reality of Divinity
has always been and will always be sanctified from embodi-
ment. Thus this matter has become clear and evident to you
and no room remains for doubts.

As to orientation - since the reality of Divinity cannot be
grasped by thought and understanding such that we might
orient ourselves toward it, and since any reality we might con-
ceive of and orient ourselves toward would be limited while
Divinity is unlimited, indeed such conceptions would be mere
imaginings - therefore, to free ourselves from mental imagin-
ings we turn toward a mirror which is illumined and radiant
with the effulgences of the sun. For gazing at the sun dazzles
the eye and indeed cannot even be conceived. Is it possible for
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man to reach the sun? It is clearly impossible and unattain-
able. But reaching the mirrors is possible. The wise person
does not strive to reach the sun, but rather observes the lumi-
nous effulgences of the sun in mirrors and becomes connected
to them.

As to the question of souls’ independence in receiving from the
Sun of Reality, it is clear that all humanity needs education.
Given this need for education, how can independence be con-
ceived? Is it possible for any individual to acquire by himself,
without a teacher, all human perfections? Thus independence
is not possible. Yes, even while learning and receiving from oth-
ers, man has his own feelings and perceptions and can make
new discoveries, but he cannot dispense with teacher and edu-
cator. This is the reality of the matter. Reflect deeply on this
question and you will see that no doubt remains.

As to infallibility, it is possible for man to be under divine
protection and God may preserve him from error. For instance,
the moon has no light of itself but receives light from the sun.
This is the infallibility of the human world. A skilled physician
protects man from every illness. Praise be to God that you are
serving through divine teachings, and the more you serve, the
more doubts will vanish and the manifest truth will become
clear and evident.

.uji.: J.a\c ol u§£ UJ..C d}\é) ugj;

BL ‘) uLe\ ubﬂ)‘j\&-bﬂj uLsLL
J}w‘}qa.-bdt{ u\.{a.\aww‘/

3 Anlizal s e il s Ll
A § Sl ) i f
St gl sy bl S gl
w\uizlf\;,m);a AJ;(» ;,:J)UL,.,.,\
|l (llc oYK C«\J..A NI Ty
JM‘&.&L‘:ML}/O}.&W
J‘ Mu«w‘)g\aféf}l{du‘& ‘ng
syls K sl Slules! 35 55 €
ﬂ)u\:uu\:buﬂ“{d{.\:\wﬂzf
uwd\)bwwjédbw}b—
Sl Gl et o § Gless damdl
d,aﬁdLA\KqM\OQML:\, 5
alep L s 511 ) las a2l bl ol
oy B ds 2l o5 wld R e
b o) Gl &kwwgb\
R s Sl oo G e i a1
awble Caa- 5 ) Old (S Cens
JJ;&Y;@\J

MMEK3#018 p.010x

AB00650

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Shiraz

You had asked about the blessed verse “O Chief! We revealed
Ourself to you once on Mount Tina and once on Mount Zita
and in this blessed spot, but you were unaware because you
followed your desires and were among the heedless.” Although
I have absolutely no time for interpretation, explanation and
clarification - there is but one pen that must correspond with
all horizons, so how can such a pen find time for interpretation
and exposition - nevertheless I will write briefly so that you
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may contemplate deeply and the gates of meaning may open
from every direction.

Tina and Zita are outwardly two hills in Jerusalem on which
divine revelation was sent to the prophets of God. What is
meant by revelation are the divine addresses that appear in
the heavenly books and the universal manifestations, and this
is through the prophets. When you look at the holy books, you
see the divine glad-tidings clear and evident therein. Similarly,
the revelation of address from the blessed spot came directly
to the Chief without any intermediary, but that base chief was
heedless and oblivious of all these revelations and addresses.

By the mount of Tina the reality of Christ is intended, and by
the mount of Zita, the reality of Muhammad, which was the
planting place of the blessed olive tree “neither of the east nor
of the west, whose oil would almost glow even if untouched by
fire - light upon light.” Tina and Zita in the Hebrew language
are Tin and Zaytun, and these are the same fig and olive by
which oaths are sworn in the Qur’an, for they were places of
revelation. Thus He says “By the fig and the olive, and Mount
Sinai” which was the place of revelation to Moses, “and this
secure city” which is Mecca, “We have indeed created man in
the best of molds” meaning the perfect individual, the human
being who possesses all perfections.

This is a brief explanation that was given. There is no time for
more. You will surely excuse me. Every day numerous letters
full of questions arrive from all directions - even if a hundred
pens were writing they could not answer all the questions, let
alone other correspondence. Therefore the loved ones of God
must turn to the Abha Kingdom and seek infinite bounty so
that mysteries may be unveiled and realities and meanings may
become manifest.

You wrote that on the first and second nights of Muharram
you gathered in the blessed House and passed the night with
utmost joy and delight. His honor Muvaqqar is indeed engaged
Though ‘Abdu’l-Baha was physically absent, he
was present in that gathering in spirit and heart - the body in
Egypt but the heart in Shiraz. However great care must be
taken regarding the blessed House lest it draw the attention
of strangers, for there is danger. The Iranians have not yet
abandoned their savagery, recklessness and destructiveness. In
such an illumined century when civilization and culture have
encompassed all horizons, after six hundred years they still

in service.
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violate the tombs of Sa’di and Hafiz. Therefore they may learn
of the gatherings and during times of upheaval and revolution
show disrespect to the sacred House. Thus it would be better
and more appropriate for gatherings to be held elsewhere. And
upon you be the Most Glorious Glory.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdaq, in Tihran

O thou for whom I beseech God to shelter thee in His protec-
tion and assist thee with the hosts of His aid and providence!
Verily thou art a true successor to God’s Most Truthful Name,
who has ascended to the Supreme Companion in a station of
truth most noble. I address thee from the center of the great-
est servitude, with wings lowered, limbs humble, presence meek
before God, and spirit tender toward the loved ones of God,
and I say: O my beloved! Be a physician to hearts and wise
counselor to the loved ones, intense in love and wondrous in
speech in the great gatherings and mighty assemblies. Speak
in remembrance of thy Lord, the All-Merciful, give glad tidings
of the Kingdom of thy Gracious Master, and roar like lions in
the thickets of calling to God. Convey thy Lord’s Cause to
the East and West of the earth, for He has aided thee with
angels of inspiration and the power of proof. With thy tongue
thou shalt pierce ranks, break swords, and scatter thousands.
He has made thee His greatest sign and His banner that waves
upon the highest edifices.

I beseech God to illumine thy face, expand thy breast, gladden
thy heart, perfume thy soul, and bring joy to thy spirit, for thou
art a servant of the Covenant whose lights have spread across
the horizons and before whose grandeur necks have bowed.
Soon thou shalt see the lights of divine confirmation dawning
bright as morning over all regions, the voice of glorification and
magnification ascending to the ethereal sphere, and the waves
of the spirit of the Covenant like waves of the sea of effulgence
following one after another to the horizons. Verily, the stan-
dard of violation is reversed, the wing of breach is clipped, and
the edifice of devotion is firmly established in this mighty uni-
verse. So rejoice at these glad tidings which gladden the hearts
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of the sincere and exalt the word of the Hands of the Cause of
God in the great gathering.

The letter sent has arrived. Its contents and meanings indicate
divine success. Praise be to God, your services at the Holy
Threshold have been and are accepted. It was written some
time ago that you should not be distressed by the calumnies
that have arisen and the evil intentions of false persons and
the efforts of the dying, not living, band. Soon, by the aid of
the Glorious Lord, the truth of the matter will become clear
and evident, and the party of corruption will be afflicted with
severe punishment. Thanks be to God that the light of truth
has shone forth and His Imperial Majesty and His Excellency
the Prime Minister have distinguished the corrupt from the
upright. Praise be to God that the depths of this sea are pure,
and the duty of all is peace and reconciliation, truth and purity,
service and obedience to the uniquely gracious Prince. As long
as the foundation of God’s religion and the Faith of the All-
Mereciful is so firm and solid, what fear or dread is there from
the plots and malice of the calumniators and spreaders of false
rumors? Trust in the Desired One and seek orientation to the
Praised Station under the extended shade of the appointed
banner, and be assured of the promised confirmation.

The divine maidservant, the merciful leaf who has ascended
to God, was honored to visit the Blessed Spot, and when she
received permission to return, numerous letters and abundant
papers were sent with her to Khurasan, and likewise after her
ascension, a detailed prayer was written and sent. Surely it has
arrived by now. The son of the martyr has written, and you
too have written, that after your departure, separation would
cause distress to the son of the martyr. This consideration is
appropriate, therefore it is better either to have him move with
you or entrust him to the care of a zealous, caring, truthful cus-
todian who will maintain complete vigilance until your return.
And upon you be greetings and praise.
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To: Khadijih Sultan daughter of Ammih, in Tihran

O leaf stirred by divine fragrances! What you had written
was noted and brought joy and delight, for praise be to God
that that pure leaf has arisen to this service and striven to
transform hearts, that perchance a sweet breeze may waft and
an attractive fragrance spread, and sore eyes be illumined, and
hearts that had fled be drawn to the Abha Kingdom, and birds
with broken wings grow new feathers and soar to the heights
of sanctified ascent.

That honored leaf whom you met - the Blessed Beauty Himself
taught her the Faith, and when He emerged from the prison
of Tehran, she undertook all services for the Blessed Beauty,
standing day and night in service at the Most Holy Court,
and was so enkindled with the fire of the love of God that she
was a torch of flame and a gleaming light. But when the An-
cient Beauty proceeded to Iraq, the notorious Siyyid Muham-
mad found the field empty and the house without a guardian.
He strove and struggled mightily, spending day and night in
schemes until gradually he extinguished that blazing fire and
caused that leaf of the Lote-Tree of the utmost boundary to
wither. Now perhaps through your efforts that honored leaf
will again become fresh and verdant and find boundless life
through holy fragrances. This would be a service from you to
the very root of the Tree of the All-Merciful, and would be
mentioned forever in the tongue of holiness in the gatherings
of the righteous and assemblies of mystery, such that the sweet
fragrance of this service would ascend to the Abha Kingdom.

God willing, through the power of firmness in the divine
Covenant and Testament you will be assisted in this service,
for today those firm in the Covenant are assisted by the hosts
of the Abha Kingdom and signs of divine confirmation and
assistance shine from their brows like the light of truth. In
any case, convey the Most Glorious, Most Wondrous greetings
to his honor Aga Siyyid Nasru’llah and the brothers and to
the pure, assured leaf their mother and sister. We are always
occupied with remembering and thinking of them in the
Holy Shrine. And upon you and upon every leaf firm in the
Covenant be glory.
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O leaf stirred by the fragrances of God! This matter is a mighty
service and noble endeavor if, through the aid and favor of
the Blessed Beauty, you succeed in it and cause that isolated,
severed leaf to return again to the Blessed Tree. I swear by
the Ancient Beauty that the holy maidens in the pavilions of
the Abha Kingdom and the leaves of intimacy in the chambers
of the Supreme Concourse will raise their voices in praise and
commendation. So strive with heart and soul and be very
clever and wise, lest this very matter become cause for her to
cast doubts upon the handmaidens of God. Associate with her
alone. And upon you be glory.

5 A detailed letter was written to the great lady containing every
kind of melody - truly it would affect solid rock and if read to
a dead person would give life. Show this letter to the Hands of
the Cause, then mention it to the great lady, and after making
her thirsty for it, give it to her.
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To: Mirza Abu’l-Fadl Gulpaygani

O thou who hast sacrificed thy life in the exaltation of the Word

of God, and offered up thy spirit in spreading the fragrances
of God!

> Some time ago a brief communication from thy honoured self
was received, wherein it was intimated that a fuller account
would be sent. Until now I have awaited the arrival of that
detailed exposition, but it hath not come. I have therefore set
myself to write these few lines. The chief purpose is to diffuse
that which is contained within the vessel; for when a delicate
cup is filled to overflowing, sprinklings and outpourings must
needs appear. This drop is but a sprinkling from the chalice of
hearts. Through the unseen confirmations of His Holiness the
One, it is fondly hoped that this brimming cup may become
the ocean of the horizons, and this overflowing chalice a surg-
ing, storm-tossed sea, until its sprinklings and outpourings are
transformed on every side into billowing waves:
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To proceed: through one of the friends, correspondence was
opened with the first person. The mediator’s letter arrived,
and a reply was sent. Since thy honoured self art able to dis-
cern the hidden effects of such communications, a copy of the
original letter and a copy of the reply have been forwarded,
that thou mayest peruse them; and should any thoughts oc-
cur to thee in this connection, arising from thy knowledge and
insight, do thou write them down.

Consider how the confirmations of the Kingdom of Abha are
arriving in unbroken succession. Likewise, several letters have
come from Tihran stating that the officials of the French Lega-
tion are insisting that certain teachers should turn their faces
toward the regions of Africa—that is, Tunis and Algeria—and
that the utmost consideration will be shown by the authorities
of the French Government, so that they may teach the commu-
nities of those regions. After much reflection on this matter,
I found no soul capable of undertaking this task, unless per-
chance thy honoured self, should it be possible, might make
a journey to those parts, so that the necessary writings and
letters of recommendation may be obtained.

; Likewise, in ‘Ishqabad, the government summoned certain dis-

tinguished friends, and the Governor himself met with them
in person. He stated that from the Prime Ministry of the Im-
perial Government a decree had been received, the purport of
which was: “Convey My message to this community, and ob-
tain a sealed document attesting that the said message hath
been delivered.” The message was this: “We have conducted a
searching inquiry concerning the late Shah, and it hath become
clearly established that this community is innocent. Therefore,
in the eyes of the government, ye are an honoured people, and
are accounted among the first rank and class of well-wishing
subjects.” He then showed them the utmost kindness and dis-
missed them.

Observe how this homeless and helpless one, though night and
day he burneth in the fire of deprivation, is nevertheless en-
gaged in the exaltation of the Word of God and the diffusion
of the fragrances of God. Yet instead of all arising to assist
him, they, on the contrary, rise up in contempt; they strive
to extinguish the flame, and busy themselves with spreading
pages of doubt. Alas for the servants! We are in the very heart
of the battlefield, arrayed in conflict and contention with all
the nations of the world, and suddenly faithless friends strive
to scatter the hosts and divide the army of salvation. O glory
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be to God! I seek a judge, O my God—whom shall I make my
judge?

In brief, thy honoured self art fully aware and keenly conscious
of the harm wrought by such publications. Act in such wise
that they may not become the cause of unsettling minds and
disturbing consciences. When the Ancient Ocean shall surge,
it will drive away from the surface of the waters all these froths
of doubt, and the pure and limpid water shall remain. Alas,
that these souls deprive themselves of the confirmations of the
Kingdom of Abha.

And upon thee be the Glory, and upon every soul steadfast in
the Covenant of God.
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O Thou before Whom the tongues of all created things speak
forth words of praise and attributes in glorification of His Being
- though He is sanctified above them all - and the cock of
the empyrean crows out praise in affirmation of His oneness -
though He is holy beyond it! O my God, minds are stupefied
and souls are bewildered, O my Beloved, in comprehending
even a particle of the realities of creation - how much more
Thy divinely merciful Reality that transcends the knowledge
of the Daysprings of Light in the world of creation! None
has any path to comprehension, and how can the spiders of
idle fancy weave their gossamer threads of conjecture upon
the highest domes of heaven? Every proof is weak in pointing
to Thy glorious Kingdom - how much more the knowledge of
Thine Essence that is sanctified above what the Manifestations
of Unity distinguish in the station of glorification!

Therefore, O my God, what is the state of my soul which
is lower than dust that it should praise the Mighty, the All-
Bestowing? And alas for my understanding which is more help-
less than a fly’s wing - how can it reach the court of bounty of
the Lord of Lords and utter comprehensive words and decisive
speech? I have no recourse but to address myself, O my God,
and say: “Lower your gaze from flying in this atmosphere - do
you not see the eagle with broken wing and plucked feathers
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at the zenith of these domes? How then can you plunge into
the depths of this vast, bottomless ocean?”

Therefore, O my God, cast me into the seas of bewilderment
and rapture, and plunge me into the depths of effacement and
wonderment and ecstasy, and cause me to take refuge in the
nest of my silence and stillness and deprivation, and to ac-
knowledge and confess my lowliness and neediness and poverty
and want. My Lord! Make me forget myself and deliver me
from my abasement, and guard me from transgression, and
protect me from the whisperings of Satan, and preserve me
from falling into the snares of pride and vainglory and from de-
scending into the abysses of might and arrogance. Inspire me,
O my God, with lowliness and brokenness before the threshold
of Thy holiness that gleams with lights, and inspire me with
steadfastness in the Covenant and Testament though leg be
wrapped around leg and unto Thee is the final goal. My Lord!
Extinguish my fire and guide me to that whereby my light sub-
sists, and keep me from the shadows of error, and aid me in
humility and submissiveness and truth and self-effacement.

My God, my God! How long shall my deprivation and grief and
abasement continue in this wilderness wherein there is no hope
in its expanses, and my plunging in the seas of rebellion that
have no bottom? My Lord, my Lord! Guard me from the evil
of my self and my transgression, and protect me with the eye
of Thy care and shelter from my abasement and disobedience.
Verily Thou art the Protector, the Confirmer, the Powerful,
the Mighty, the Generous.

My God, my God! Verily those who are nigh unto Thee among
Thy servants and the sincere ones among Thy chosen ones -
whom Thou hast made the signs of unity and the banners of
detachment in Thy realm and in whom Thou hast cast the
word of sanctification and taught them the universal meanings
that flow and course through the inner realities of Thy words -
are afflicted with the persecution of the people of tyranny and
the oppressors of injustice and aggression. Thou seest them,
O my God, chanting Thy verses and reciting Thy words and
gathering beneath Thy banners and relating the best of sto-
ries from Thy Book and deriving from Thy light and being
enkindled with the fire of Thy love and longing to sacrifice
themselves in the path of guidance and bearing every tribula-
tion in search of Thy good-pleasure, content with Thy decree
out of love for Thy Most Glorious Beauty. My Lord! Make
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their mornings blessed and illuminate their lamp and ordain
their success and prosperity and comfort their spirits with holy
fragrances that perfume their gatherings and breezes of inti-
macy that pass through their assemblies and sweet breaths
that spread in their sanctuaries. Verily Thou art the Gener-
ous, verily Thou art the Merciful. There is no God but Thee,
the All-Bountiful, the Munificent, the Giver, the Bestower, the
Compassionate, the Great.
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To: Laura Dreyfus-Barney, in Catskill Mountains, NJ

O thou who art attracted by the fragrances of God! I have
read thy eloquent and wonderfully composed letter, and I reply
to thee at this time while ‘Abdu’l-Baha’s heart is overflowing
with the love of God, his spirit is attracted to the glad-tidings
of God, and he yearns for the field of sacrifice as the thirsty
one yearns for sweet, flowing water.

Know thou that in every word and movement of the obligatory
prayer there are allusions, mysteries and a wisdom that man
is unable to comprehend, and letters and scrolls cannot con-
tain. But I shall mention to thee, God willing, when meeting
becomes possible, a portion of these. And now, since occu-
pations and distractions are attacking from all directions and
‘Abdu’l-Baha is the target of drawn arrows from all sides, he
cannot explain this, but its time shall come.

As for the matter of plural marriage, the Most Great Name
enacted it only for a hidden wisdom and divine mystery. His
action cannot be compared with anyone else’s action, for He
does what He wishes and decrees what He wills, while all others
are under the shadow of His laws. Have you not read in the
Gospel that they poured upon Christ’s feet a great amount of
perfume, and one of those present objected, saying “Is this not
wasteful? If this large sum had been used to help the poor
it would have been better than this.” Christ said “You will
always have the poor with you, but you will not always have
me.” This was specifically for Christ and it is not permissible
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for anyone to follow that by pouring such abundant perfume
on everyone’s feet.

The Holy Manifestations have two stations: one station spe-
cific to them which none other may follow, and a station which
all must follow. The second station comprises God’s law and
teachings. They are like a physician - for a physician in perfect
health may do things that patients must not follow. Likewise,
whatever the Holy Manifestations choose, whatever they do,
whatever they enact contains perfect wisdom. Even some of
them fought against people, but their fighting was not like
the fighting of other persons - rather it was based on justice
and fairness. But the warfare of people in general stems only
from hatred and enmity or worldly conquest. How different
these are, when that fighting was to establish justice and fair-
ness, prevent oppressors from tyranny and execute retribution,
while this fighting springs from doubt, evil whisperings, love
of base desires, plunder and raids. How far, how far is that
from this! The loving father rebukes and strikes the treacher-
ous son out of love for him, so he may be disciplined, refined
and avoid madness. And the enemy and adversary also re-
bukes and strikes that praiseworthy child - is this rebuke like
that rebuke? God forbid! That is love, education and tender-
ness from the kind, affectionate father, while this springs from
hatred, enmity, rebellion and evil. So do not compare what
the Holy Manifestations enacted in all matters with what the
heedless enact.

Let us return to explaining God’s laws. Know that God’s law
does not permit plural marriage, for it explicitly states content-
ment with one wife and makes a second wife conditional upon
justice and fairness between them in all ranks and conditions.
But justice and fairness between two wives is impossible and
unattainable. Making this matter conditional upon something
impossible to achieve is clear proof that it is not permitted in
any way. Therefore only one wife is permitted for each person.

And upon thee be greetings and praise.
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To: Nasirul-Mulk, in Ishqabad

Praise be to God who has opened the door of the hidden trea-
sure and showered with manifest and hidden bounties upon
the realities concealed therein - the sign of knowledge that
tells of the outpouring of the All-Merciful, inscribed through
the Most Holy effulgence shining from the Ancient Sun and
the Greatest Name upon the horizons of nations, revealed by
the people of generosity, from which the holy fragrances have
wafted throughout the world, causing the parties of the righ-
teous who have attained abundant bounties to quiver. And
the holy, pure, blessed salutation described in God’s scrolls be
upon the Ancient Root, the Manifest Light, the Great Mystery,
the Impregnable Shelter, the Exalted Refuge, the Universal Re-
ality, the Primal Will, the Absolute Purpose, and the Dawning
Identity, and upon those who received from its bounty, drew
from its fountain, acquired from its lights, and were illumined
by its rays blazing like dawn across the horizons.

2 O victorious helper and accepted servant at the sacred thresh-
old of thy forgiving Lord! The nostrils of the people of knowl-
edge have inhaled from thee a sweet and fragrant perfume that
perfumes breaths, and they beseech God to increase thee in
knowledge, faith and certitude until the lights of thy Lord’s
greatest gift are reflected in the mirror of thy reality and thou
shinest like a brilliant lamp in that white spot spreading lights
and that valley adorned with signs, for thy Lord’s favor upon
thee is great indeed.

3 My God, my God! This is a servant who seeks Thy victory -
so grant victory! Who seeks Thy help - so help! Who seeks re-
inforcement from Thee - so reinforce him with an army of Thy
gifts! Make his life abundant and through Thy protection, aid,
shelter and guardianship, dispel from him recklessness. My
God, my God! Make affairs easy for him, transform hardship
to ease for him, shower abundant rain upon him, and aid him
through the lions of Thy power’s thickets, O my Forgiving
Lord! Lord, illumine his lamp, prepare his path, raise his ban-
ner, perfect his protection, expand his breast, strengthen his
back, and make him a sign of Thy gift among Thy creation.
Verily Thou art the Generous, the Powerful, the Mighty, the
Bestower.

From the dawn of the manifestation of the Greater Prophet-
hood’s light, the Master of all worlds, upon him be peace and
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blessings, until this day, thousands of princes have sat upon
thrones and hundreds of thousands of ministers have occupied
seats of glory and majesty. Each attained the height of minis-
terial power and beat the drum of sovereignty. A wave arose
from the sea of dust and all became hidden in the layers of
earth. How well spoke the Turkestan poet: “Empty do I see
the palace chamber of the beloved’s face, And void do I see the
garden of that straight cypress. In place of goblet and wine
cup, the blind have left footprints; Instead of harp and reed
and flute, ‘tis the voice of crow and raven.”

5 But the ancient servant, the manifest Imam, ‘Ali ibn Yaqtin,
unto this time shines like the radiant moon in the highest hori-
zon. His transient glory was transformed to enduring bounty;
his ministry was transferred to eternal and everlasting grace.
His eminence and nobility are manifest and evident in the eter-
nal world, and his blessed name remains forever immortal even
in this ephemeral world, praised by the people of knowledge.
Therefore one must seize such a ball from the field of eternal
glory with the polo stick of high resolve, and place upon one’s
head such a brilliant crown whose sparkling jewels will illumine
centuries and ages. And upon thee be greetings and praise.
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To: Mahmud Furughi, in Mashhad

O thou who art a partner with ‘Abdu’l-Baha in servitude at
the threshold of the All-Glorious Lord! Your detailed letter was
received and its reading produced profound emotions. Indeed,
eyes are weeping and hearts are burning from this oppression
and hostility visited upon one steadfast in the Covenant.

O dear friend, O faithful companion! They made the breast of
the Exalted One the target of these bullets, so this is proof that
the gaze of grace was all-encompassing and the bounty and gift
complete, that you became the target of the arrow of cruelty
and attained this triumph and success. Would that that arrow
had struck ‘Abdu’l-Baha’s breast - surely it would have been
most sweet. But this feast of steadfastness was destined for you,
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and this brimming cup became the portion of the exemplar of
the righteous. It is proven that you are a partner and sharer in
servitude at the Sacred Threshold, and an intimate companion
at the banquet of manifestation. Praise be to God, you are at
the feast of lovers, passionate and enraptured with the Kind
Beloved. I hope we may hasten to the altar of love and drink
the poison of tribulation like the honey of faithfulness. Now
you have been assisted and confirmed - let us see what we shall
do.

What a strange coincidence occurred, that celebration and
mourning, joy and grief, feast and battle became twins in that
household. The cup of gladness was circulating while the chal-
ice of sacrifice overflowed; the banquet of delight was prepared
while humiliation and beating were at hand. It was a reflection
of the plain of Karbila, and an image from the realm above. If
He bestows the pearl of grace - behold its shell is souls; if the
arrow of tribulation comes - behold its target is hearts. At
a single moment both were present and ready. This was a
strange coincidence and a remarkable proof.

But do not imagine that arrow was upon your mirrored breast
- in truth that poisoned arrow was upon the fevered breast of
‘Abdu’l-Baha, and it is proof of nearness to the court of the All-
Glorious and evidence of steadfastness in the Cause of the One
God. By Him Who holds my soul in His hand, the Concourse
on High yearn for this tribulation, and the mysterious voices
from the Abha Kingdom cry out: “Glad tidings to thee, again
glad tidings, in that thou hast hastened to the field of sacrifice
in the path of the Lord of faithfulness.”

With utmost calm and dignity, steadfastness and composure,
refer this matter to the authorities in those regions and Tehran,
so that this oppression and hostility may reach the ears of all
the people of Iran, that they may know that constitutionalism
is not at all implemented, and freedom exists only for the re-
bellious ones. Freedom has become the cause of domination by
the violent over the oppressed, and aggression by the tyrannical
against the downtrodden. Perhaps, God willing, it will affect
hearts and the helpless will remain protected and preserved
from the cruelty and oppression of the oppressors.

And if that land and region becomes restrictive for you, and
the attacks of fierce wolves and predatory beasts continue one
after another, and rest and comfort are lost, move to Ishqabad
- but only if you desire this move.
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Convey yearning greetings to all the friends - they too have
partaken of this cup and endured hardship and trouble, and
witnessed harm and cruelty. But all of these are proof of truth
and righteousness and love of truth, and the favors and boun-
ties of the realm above.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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To: Ahmad Yazdi son in law of Abdu’l-Baha, in Port Said

...The members of the Investigation Commission made secret
inquiries from strangers and relatives, but they did not ask
anyone impartial. All their investigations were through the
assistance of the honored brother and they completed their
mission according to his instructions and departed. But affairs
are in God’s mighty grasp - all things are captive in the grasp
of His power and this is easy for Him. We shall see what
God wills and what will appear from behind the veil of the
unseen. In any case, we exiles are in utmost contentment and
joy, even yearning and longing for sacrifice. O Lord! Ordain
for Thy poor and helpless servant to drink from that cup which
overflows with Thy great bounty....
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To: Husayn, Mulla et al., in Shahrud

O my Lord, my Lord! Praise be unto Thee for Thy mercy
hath preceded all things, Thy bounty hath been perfected, Thy
Word hath been completed, Thy wisdom hath been made man-
ifest, Thy gift hath dazzled all, Thy lights have shone forth,
Thy mysteries have been revealed, Thy signs have been spread
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abroad, Thy verses have been established, Thy proof hath be-
come evident, Thy sovereignty hath been manifested, and the
Sun of Effulgence hath risen upon the horizons with all names
and attributes.

This is a bounty the like of which the eye of creation hath
not witnessed in former centuries and past ages that cannot
be numbered or counted. The morning of prosperity hath
dawned and the lamp of success hath been lit by the lights
of Thy mercy which have preceded all things. The lightning
flash of the dawn of manifestation hath spread forth from the
Dayspring of Light, and the intense darkness hath been dis-
pelled through Thy grace, O my All-Forgiving Lord.

The Hour hath come to pass, the Resurrection, the gathering
and raising of the dead have appeared, the earth hath quaked,
the seas have boiled, the heaven hath been cleft asunder, the
sun hath been folded up, the stars have been scattered, the
Balance hath been set up, the Bridge hath been extended, the
fires have been kindled, Paradise hath been brought nigh, the
palaces have been adorned, the gardens have been embellished,
and the fountains have gushed forth, the trees have been beau-
tified in this witnessed Day.

Some people among the companions of the right hand have
discovered the manifest Light, have drunk from flowing waters,
have quaffed from the fountain of certitude, have been guided
to Thy straight path, have cast off restraint in their love for
Thee among the sincere ones, and have been set ablaze with
the fire of Thy love that quickeneth even old bones. The breeze
of Thy tender mercy hath wafted over them, the pure wine of
Thy bounty hath intoxicated them, and the attraction of Thy
radiant beauty hath seized them.

And some people among the companions of the left hand have
been driven to the lowest depths of hell, have been made
to drink of boiling water, have tasted the food of the sinful
and painful torment, and have been gathered with every con-
temptible reprobate, veiled from the Truth. This indeed is the
manifest loss and the great misery.

Praise be unto Thee, O my God, for having made these ser-
vants to be among the company of the ancients, free from the
latter ones, and singled them out through Thy great bounty,
and caused them to enter the gardens of guidance, an hon-
ored station and an enduring paradise. This verily is the great
attainment and the manifest bounty.

Therefore, O my God, cause to flow upon them in the abode
of joy and the gathering-place of light and the right side of the
Mount from the hand of the Cup-bearer of Manifestation, a cup
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tempered at the Camphor Fountain. Grant them eternal life in
the Kingdom of mysteries and the Center of lights throughout
the succession of ages and centuries.

O Lord! Make their endeavors appreciated, their difficulties
eased, their portion abundant, and their banner victorious.
Provide for them through Thy mercy, make them signs of
Thy bounty, adorn their heads with crowns of glory and their
faces with the radiance of lights, quicken their hearts with the
breathings of mysteries, comfort their eyes with the witnessing
of signs, and cause their breasts to dilate with the verses of
Thy knowledge among the righteous.

Verily Thou art the Powerful, the Bestower, the Generous, the
All-Bountiful, and verily Thou art the Mighty, the Strong, the
Gracious, the All-Giving, the Chosen One.
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To: Baha’is of Shiraz et al.

O handmaids of the Merciful! It has been heard that you held
a gathering and arose to serve the holy Threshold. Blessed
are you, blessed, that in Age of the Lord, you were engaged in
mentioning God. You rushed into this field with heart and soul
until you reached the abode of the Desire of the world, learned
the secret of creation, found the beauty of the Promised One
and comprehended the truth of the world of being.

The radiance of the Sun of Truth is imparting blessings and
the bounties of the Blessed Beauty encompass women endowed
with faith and certitude. At every moment, a bounty is re-
vealed, and at every breath the divine breath is wafted abroad.
Every day favours accompany [you], and every instant infalli-
ble confirmations appear.

The handmaids of the Merciful must take advantage of the op-
portunities of these days and each of them strive to approach
the threshold of the Lord God and obtain blessings from the
Source of being. [They must] reach such a condition and be
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aided by such a power that they would, as soon as they im-
part the Word, change each lowly person into an exalted be-
ing, make the deprived one a confidant of the unseen, make
the hopeless one hopeful, give the destitute a share of the most
great bounty, make the ignorant and the blind, wise and seeing,
and the heedless and the negligent, wakened and aware. This
is the characteristic of the handmaids of the Merciful; this is
the attribute of the maidservants at the threshold of Grandeur.

O ye Leaves who are well-assured! In Europe and America,
the handmaids of the Merciful have taken precedence over the
men and have done wonders in teaching and spreading the
fragrances of God. Erelong will they, like the birds of the
Celestial Concourse, take flight throughout the world and guide
every soul and initiate him into the mysteries. You who are
the holy leaves in the East must be more kindled than they,
spread the fragrances of God and chant the verses of God.

Therefore, as much as you can, arise to obey the counsels and
exhortations of the Blessed Beauty so that all wishes may be
made possible and that stream and meadow may become the
rose-garden of unity. Upon you be the glory of the Most- Glo-
rious.
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To: Siyavash Farsi (Siyavash Sifidvash), in Tihran

O Siyavush! The Turks spilled Siyavush’s blood without con-
sequence, beheaded him and cruelly and oppressively shed his
pure blood. Yet what an effect that pure blood had on the
earthly world - its surging reached to the heights of heaven!

Now too, the ignorant ones who are heedless of God have
spilled your blood without consequence and followed in the
footsteps of their tyrannical predecessors, thinking perhaps
they could cause that precious pearl of life to emerge from
the shell of contingent existence and find rest in the embrace
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of the Peerless Beloved. But the time has not yet come, days
still remain. God has raised up souls who are loving, faithful
and truthful - they have arisen with determination and raised
the banner of protection.

Glory be to God! Those ones are predatory, bloodthirsty and
cruel, while these are soaring, caring and faithful. Those ones
have devilish nature, demonic character and are treacherous,
while these have angelic nature, worship God and are benef-
icent. Though both appear in human form, one is like the
moon and the other like cattle - such is the difference that
exists within the human species!

In any case, praise be to God that you became the target of the
ignorant ones’ aggression in the path of God and the aim of the
arrows of the foolish ones’ cruelty. Thank God that you were
blessed with this bounty. But you must always act according to
the pleasure of Jinab-i-Arbab Jamshid and consider whatever
he says as your course of action. And upon you be glory.
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My God, my God! Save me in the depths of the seas of tribu-
lations, rescue me from the overwhelming waves of calamities,
deliver me from these pitch-dark shadows, and cause me to as-
cend to the summit of sanctification in Thy luminous worlds.
By Thy might! The pangs of deprivation have intensified be-
tween my ribs and bowels, and the afflictions and hardships
have grown severe, assailing from every direction. Tears flow,
the heart burns, patience is exhausted, hearts have melted and
livers have been rent asunder. How long, O my God, wilt Thou
leave me in the pit of deprivation, where children’s hands toy
with me, where the rebellious ones torment me, and where
they shoot at me the arrows of suspicion and fancy? O Lord!
I am alone - aid me with Thy hosts. T am solitary - assist me
with a company of Thy angels and a group from the Supreme
Concourse, as Thou hast promised Thy pure-hearted servants.
Thou art my Helper, O my God! Thou art my Protector, O
my Beloved! Thou art my Companion, O my Desired One!
I have none but Thee, hope in none but Thee, trust in none
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but Thee, turn to none but Thee, and wish for nothing save
presence before Thee.

Aid me, O my God, and give me to drink from Thy brimming
cup of mercy, filled with the wine of reunion at Thy most ex-
alted pavilion in Thy Most Glorious Kingdom. Assist me to
remember Thy servant who became a star of guidance, a lamp
of piety, a master of the righteous, and an exemplar for the
free on the day when lights shone forth from the Dayspring of
mysteries and the radiance of morning spread from the highest
horizon. He believed in the Herald of Thy Beauty, the Recipi-
ent of Thy inspiration, the Manifestation of Thy grandeur, the
Dawning-Place of Thy sanctification, and the Essence of Thy
glorification - may my spirit be a sacrifice for Him. He was
detached from self and desire, attracted by the holy fragrances
wafting from the gardens of the Supreme Concourse. He arose
to guide humanity, healed the deaf, the dumb and the blind,
and brought the dead to life through the spirit of guidance.
He served Thy Most Exalted Threshold through the confirma-
tion of the All-Powerful One. He spoke in praise and called to
Thy Most Supreme Kingdom. He fell into great hardship from
those who transgressed and rebelled, and bore every grievous
calamity and overwhelming tribulation in Thy path out of love
for the most excellent way. He kindled the fire of Thy love
in heart and soul, called out Thy name before all, and spoke
with clear proof openly without concealment, until the cup of
faithfulness overflowed for him with the wine of Thy gift which
spread and diffused in all regions. He left this world and soared
to the gardens of Thy mercy, the verdant paradises. He made
his nest in the Tuba tree and warbled melodies of thanksgiving
in various tones in Thy Paradise of Refuge.

O Lord! Intoxicate him with the pure wine of reunion and the
nectar of bestowal in the world of eternity. Verily Thou art the
Generous, the Merciful, the Compassionate, the Forgiving, the
Pardoning, the Ever-Relenting. Then I beseech Thee with the
supplication of one who stands humbly at the door of the All-
Merciful, and I call upon Thee with my tongue and my heart
to aid Thy good and pure maidservant who has ascended on
the wings of certitude to the heaven of vision and observation,
and has returned to Thee submissive, humble, content, well-
pleasing, at peace with Thy grace, Thy generosity and Thy
favor, O my Lord, the All-Merciful! This as an honor to her
illustrious spouse and a bounty upon her at Thy spacious gate.
Give her to drink from the cups of joy in the gathering of
reunion until she attains the highest station in the Kingdom
of Heaven. Verily Thou art the Munificent, the Abundant in
gifts. Verily Thou art the Generous, the Great in bounties to
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the people of devotion. Verily Thou art the Compassionate to
maidservants, O my Lord, the Helper!

KPR NN RPN
Sl 35 LTI e Ol )

MSBH3.428

ABO00705

O herald of the Covenant! The effect of the musk-scattering
pen was observed - it was as if it were the Garden of Ridvan
with the gardens of mystical knowledge. Sweet fragrances were
inhaled and infinite sweetness was obtained, for its meanings
were supplication and entreaty, and its foundations were firm-
ness in the Covenant and Testament. You had expressed shame
- Rumi says: “Limping and stumbling and sleeping-like, With-
out effort moving toward Him and seeking Him.” As long as
your heart is aflame with the fire of the love of God and your
spirit is gladdened by the glad-tidings of the Abha Beauty,
and the collar of servitude to His Holy Threshold is around
your neck and the ring of bondage and obedience to Him is
in your ear - never be sorrowful, never be ashamed, never be
embarrassed and never despair. The light of His grace and
favor encompasses all and His hand of benevolence and gen-
erosity gives freely. You are at rest in the shade of the Sacred
Tree and reposing in the shadow of the tent of His favor, free
from all things. Be not ashamed, be not sorrowful, be not
grief-stricken.

Know at least this much - that the heart of ‘Abdu’l-Baha was
always occupied with thoughts of you, and He beseeched from
the Divine Threshold that through His nurturing grace you
might become a fruitful tree and like a rose garden and meadow
attain infinite freshness and delicacy from the dewdrops of His
bestowal. Like an eagle may you soar in the boundless atmo-
sphere of His assistance and protection, and in the gatherings
of Iran may you chant His divine praise with the most beautiful
melody, engage in His eloquent mention, establish proofs and
evidences, and present magnificent arguments - so that souls
who are perishing, who are afflicted with deadly darkness, may
ascend from the depths of ignorance to the chambers of the All-
Merciful canopy, and those lost in the wilderness of self and
passion may find the path of guidance. May silent and mute
birds burst forth in melodies like the Psalms of David that
minds and consciousness are amazed, and like brilliant can-
dles may they become illumined and radiant with the lights of
recognition. This guidance and bestowal and promotion and
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direction is possible in every time and country and land and
city - it is not specific to one place versus another.

As for the matter of your honoring Hamadan with your pres-
ence - since it was observed that a group in that place were
among the seekers of the Path of Knowledge, eager to hear
the words of an eminent person who would be trustworthy
and a source of unity, and his honor Haji Baqir also insisted
most strongly that Hamadan needed an eloquent teacher who
would, over several months, raise up the Word of God with flu-
ent speech and present divine proofs and evidences, and they
pleaded that you be appointed - in view of the need there and
the insistence of his honor Haji, ‘Abdu’l-Baha wrote something
about this matter but arrangements did not materialize. You
are excused - so why are you sorrowful? Be happy and grateful
that praise be to God you are the manifestation of His good-
pleasure and the essence of faithfulness. Now arise to do what
these two bounties require, and that is to diffuse the divine
fragrances and exalt the Word of God.

O my God! O my God! Assist this poor and lowly servant in
what Thou lovest and approvest through Thy grace and bounty
and beneficence, and preserve him from all that Thou dost not
approve through Thine aid and protection and guardianship
and shelter and care, and establish him in servitude to Thy
Holy Threshold, and make him a partner with this servant
in service to Thy Cause. Verily Thou art the Generous, the
Confirmer, the Supporter, the Great.
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To: Jamshid Khudadad Farsi, in Bombay

O thou worthy servant of the sacred Threshold!

2 The dreadful news of the passing of that dear handmaiden of
God reached the assemblage of the Merciful. All the friends
of God, whether women or men, became infinitely sorrowful
and heartsick; they were grieved and filled with regret that
such an affliction should have befallen thee and that such a be-
reavement should have occurred, in such wise that all became
partners and sharers in this grief and sorrow.
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All are supplicating the Kingdom of the merciful Lord that He
may cause that handmaiden of God to enter the Kingdom of
sanctity, may enable that soul enraptured with God to attain
the court of His effulgent splendor, and may bestow a beau-
teous patience upon that wanderer in the wilderness of the
love of God. Although the anguish of this grief and sorrow is
intense, and the terror of this bereavement swift in its effect,
yet one must look to the close of life, which, praise be to God,
was the opening chapter of divine bounties. That pure soul, in
the utmost love, attraction, and steadfastness in the Cause of
the Lord of Lords, and in firmness in the Covenant and Testa-
ment, ascended to the world of God. Like a moth she circled
round the divine Lamp, until she offered up soul and heart
as a sacrifice to the Candle of the Beloved. This is not death
and passing away; nay, it is the arrival of the yearning soul
at the retreat of the Beloved of all horizons, and the entrance
of the thirsting and fire-stricken spirit upon the shore of the
river Euphrates. That bird of the dawn hath winged its flight
to the life-giving rose-garden, and that captive of the prison
hath hastened to the court of the Lord. The distraught one,
long bereft, hath attained the bounty of His presence, and the
prisoner of separation hath returned to the Center of radiance.

Therefore must thou manifest the utmost patience and en-
durance, seek solace and tranquillity in the condolences of
‘Abdu’l-Baha, and know with certainty that this parting shall
end in an everlasting meeting, and this remoteness shall at last
become abiding reunion.

One must look to the end, and turn one’s thoughts toward the
Kingdom of God. Upon thee be greetings and praise.

i O Thou Kind Lord! This dearly cherished maidservant was at-

tracted to Thee, and through reflection and discernment longed
to attain Thy presence and enter Thy realms. With tearful
eyes she fixed her gaze on the Kingdom of Mysteries. Many
a night she spent in deep communion with Thee, and many
a day she lived in intimate remembrance of Thee. At every
morn she was mindful of Thee, and at every eve she centred
her thoughts upon Thee. Like unto a singing nightingale she
chanted Thy sacred verses, and like unto a mirror she sought
to reflect Thy light.

O Thou Forgiver of sins! Open Thou the way for this awakened
soul to enter Thy Kingdom, and enable this bird, trained by
Thy hand, to soar in the eternal rose garden. She is afire
with longing to draw nigh unto Thee; enable her to attain Thy
presence. She is distraught and distressed in separation from
Thee; cause her to be admitted into Thy Heavenly Mansion.
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O Lord! We are sinners, but Thou art the Forgiver. We are
submerged in the ocean of shortcomings, but Thou art the Par-
doner, the Kind. Forgive our sins and bless us with Thine abun-
dant grace. Grant us the privilege of beholding Thy Counte-
nance, and give us the chalice of joy and bliss. We are captives
of our own transgressions, and Thou art the King of bountiful
favours. We are drowned in a sea of iniquities, and Thou art
the Lord of infinite mercy. Thou art the Giver, the Glorious,
the Eternal, the Bounteous; and Thou art the All-Gracious,
the All-Merciful, the Omnipotent, He Who is the Bestower of
gifts and the Forgiver of sins. Verily, Thou art He to Whom
we turn for the remission of our failings, He Who is the Lord
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To: Baha’is of Jewish background of Hamadan

O my Lord, my Hope, my Succour and my Refuge! Verily, Thy
sincere loved ones and Thy noble friends, descendants of Thy
servant Abraham and the family of Thy beloved one, have rent
asunder the veils, discovered the mysteries, dispelled all doubts,
witnessed the manifest signs, followed the ways of Abraham,
and turned their faces with sincerity, O my Gracious Lord.
Neither vain imaginings nor the veils of the people have pre-
vented them from turning to the Dayspring of the light of Thy
mercy, the Dawning-place of the signs of Thy oneness, and
the Manifestation of Thy Revelation in this renowned Day. O
Lord! Aid them to remain firm, grant them success in becom-
ing steadfast, make their feet firm upon the path, make them
leaders of the tribes, distinguish them through Thy grace and
bounty, and encompass them with the glances of the eyes of
Thy mercy amidst Thy creation, that they may call out Thy
Name, exalt Thy Word, speak forth Thy praise, spread Thy
signs, guide people to the straight path and the right way,
hasten to the Mashriqu’l-Adhkar in the early hours of dawn,
and supplicate Thee with hearts throbbing with remembrance.
Verily, Thou art the Bestower, the Powerful, the Mighty, the
Omnipotent, the Beloved. There is no God but Thee, the Glo-
rious, the All-Loving.
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O descendants of Abraham! Truly, in the appearance of the
Great News, you have surpassed and excelled most of the peo-
ples of the world in acceptance, faith, understanding and cer-
titude. With heart and soul you hastened to the heavenly
Jerusalem, gained access to the Holy of Holies in the House of
the Lord, became intimates of mysteries, and were gathered
among the company of the righteous. You heard the celes-
tial glad-tidings, and like saplings in the garden of unity, you
gained freshness and grace from the outpourings of the clouds
of bounty. You were stirred by the breeze of guidance and illu-
mined your hearts and souls with the radiant lights of the Sun
of Truth. This grace and gift springs solely from pure bounty,
else what merit have we to become the recipients of the favors
of the Luminary of the horizons? What capacity have we to
discover the divine light, to walk in the path of the Kingdom,
and to enter beneath the shadow of the Lord of Hosts? It
is pure grace and bounty that in this renowned Day bestows
upon such a non-entity as ourselves this praiseworthy station
and guides us to the Promised Beauty.

Therefore, O loving friends, in gratitude for the favors of the
All-Merciful, rest not for a moment. Strive day and night with
heart and soul to kindle the flame of the fire of love, create
commotion, and shake the pillars of the world. Raise high the
banner of the Most Great Glad-Tidings and guide all people
to essential unity, true oneness, eternal love and everlasting
fellowship. Look not upon the shortcomings of creation; view
with the eye of perfection. Though they be weak, ignorant,
and inconstant in the Covenant and Testament, yet you must
show magnanimity and kindness. Show honor and respect,
care and service. Consider yourselves as servants and others
as masters. Account yourselves as imperfect and all others as
perfect. That is, conduct yourselves as an imperfect one would
show respect to a perfect being, or as one lowly would behave
before one great. These are the counsels of the Blessed Beauty
and the exhortations of the Most Great Name, may my spirit
be a sacrifice for His servants. And upon you be greetings and
praise.

TEW.015-016
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To: Muhammad Ibrahim brother of Ali Akbar, in Qazvin

O thou who art intoxicated with the cup of bounty!

In truth, whatever complaint thou makest, even if thou
shouldst voice grievance, thou art justified, for considering
the surging oceans of divine love that wave in the essence of
the heart, one should write a clear book, nay rather a mighty
scroll, to the loved ones of God every month, nay rather every
week, nay rather every day - God forgive me - every moment.
For occupation with the mention of the loved ones of God is
attraction to the divine breaths and inhaling the fragrance of
the love of God is the desire of heart and soul.

I swear by the Ancient Beauty, may my spirit be sacrificed for
His loved ones, that when mention of the friends is made in
the gathering of the companions, the soul is filled with spirit
and fragrance, and when I take up the pen to write of the
character and qualities of the loved ones of the All-Merciful,
the nostrils of the spirit become perfumed. Thus it is clear
and evident that comfort and joy, nay rather spiritual delight
and conscious gladness, lie in the mention and thought of the
divine friends - this is the ultimate hope of illumined hearts.

But what shall I write? You hold your hand far from the fire
- you know not how the waves of mighty occupations rise high
from every direction, making even a moment’s rest impossible
and unattainable. Were you present, you would observe to
what degree this servant’s heartfelt love for the friends is firm
and steadfast, that despite all these occupations, night and
day I am engaged in mentioning the true friends. No obstacle
prevents and no barrier intervenes.

Especially on the day of attaining the presence of the Blessed
Shrine and winning the bounty of visiting the Sacred Thresh-
old, all the friends are made present in the gathering of the
heart and this prayer is recited:

i O my God, my God! These are servants who have forsaken all

attachment and clung to the hem of the robe of Thy grandeur,
who have turned their faces from every direction and faced
the countenance of Thy mercy, who have cut off hopes from
all doors and aimed for the door of Thy mercy. O Lord! Be
their companion in their loneliness and associate with them
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in their solitude. Ilumine their eyes by witnessing the hosts
of Thy confirmation descending from Thy most glorious King-
dom. Gladden their hearts through the dawning of the lights of
Thy sanctification upon them from on high. Make firm their
feet in Thy mighty religion and guide them to derive light
from Thy manifest light. Preserve them in Thy impregnable
fortress and Thy lofty citadel. Make them signs of divine unity
pointing to Thee and banners of detachment waving in the
breezes of holiness before Thee. Make them lamps shining with
Thy lights, stars rising in Thy horizons, luminous orbs in Thy
heaven, birds singing in Thy gardens, and fish swimming in
Thy pools. O Lord! The earthquake of Thy calamity has seized
them, grief in Thy tragedy has encompassed them, the fires of
deprivation have blazed in their hearts, the arrows of separa-
tion have pierced their breasts, their hearts are consumed and
their livers are shattered. Have mercy on them through Thy
mercy, show compassion to them through Thy grace and gen-
erosity, guard them from the arrows of doubts and the veils of
allusions, and make them like firmly-fixed mountains in Thy
ancient covenant and mighty testament, that storms and tem-
pests may not shake them, nor destructive blasts and whirl-
winds blowing from the direction of the hearts of the prodigal
move them. Then send down upon them every good thing
Thou hast ordained for those near Thee and specially reserved
for the sincere ones. Make them those who call out Thy name,
proclaim Thy manifestation, and spread the sweet fragrance of
Thy praise. Verily Thou art the Mighty, the Powerful.
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To: Baha’is of Sangsar

O ye friends of God and spiritual co-workers! The years of our
lives soon pass away and our days shall end. The canopy of
this earthly existence is soon rolled up and night’s darkness
shall overtake the dawn. The springtime of youth leads with
inevitable step towards the autumn of frailty and weakness, for
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even as the foundation of health is undermined so doth one’s
happiness and mirth diminish. The tree of the physical being
shall become fruitless and external existence leaves no trace
behind for soon will the book of one’s intentions be closed
forever and the evidence of one’s actual deeds is placed on the
divine Balance. The strength and beauty of the body will be
transformed to mouldering bones and the power and might of
the human temple will become even as dust and sand.

Therefore O true friends of mine! Waste no more time! Be not
content with the comfort of the body! Do not depend on mere
human happiness. Strive to be connected to the Kingdom of
the All Glorious and cling to the robe of the Exalted Lord.
Bestir yourselves, spread wide your wings and soar upwards.
Surge like the waves of the sea and let your swelling hearts
rise to the high heavens. Breathe deep of the heady breezes of
the Kingdom and the sweet smelling scents wafting from the
gardens of divine dominion.

The Ancient Beauty passed His days loaded with chains and
fetters; the life of the Most Great Name was spent in the dark-
ness of prison and exile. But despite the threat of the sword
He raised His call and though laden with heavy fetters He sum-
moned humankind to the path of true servitude. He bore every
calamity that God’s servants might be better guided and suf-
fered every affliction to educate His friends so that the lights
of certitude might shine from the perspicuous horizon and the
Lamp of the highest Paradise would be enkindled in its earthly
niche.

Now that that Sun of the Horizon of Divinity is concealed be-
hind its veil of glory, doth it beseem us who are the servants
of His Threshold and the bond slaves at His door to remain
motionless, to seek rest, to be dormant, to fall into a torpor?
Do we want to deprive ourselves of all bounties? Nay by the
righteousness of God! This would not be just; it would not
be consonant with wisdom or intelligence. Let us rather be-
come the cause of enflaming the fire of the Love of God and
instruments for the spreading of the divine fragrances. In ev-
ery gathering let us shine resplendent and unto every soul be
a fragrant breath of life. Let us not rest for one-minute n or
be tranquil for a moment.

5 May we consort with the people adorned with divine morals,

merciful manners, lordly attributes, a heavenly conduct, a holy
ardor, and a Sinai-like fervor.

Jinab-i-Mulla Mawla, Jinab-i-Mulla
Yusuf, and Jinab-i-Mulla ‘Ali-Muhammad—upon them be the
Glory of God, the All-Glorious—are remembered by us with
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the most wondrous and all-glorious greeting, and with the
utmost longing. By night and by day we beseech, seek, and
hope from the bounties of the Beloved Lord that He may open
before their faces the portals of victory, give them to drink
of the essence of the morning draught, shelter them beneath
the wing of success, cause them to quaff from the fountain of
life, and enable them to soar in the fragrant atmosphere of
longing.

O Lord! These are Thy servants who have been drawn unto
the lights of Thy countenance, have been enkindled with the
fire which Thou hast kindled in the Tree of Thy Singleness,
have supplicated the Kingdom of Thy oneness, and have taken
refuge in Thy mighty stronghold, seeking sanctuary at the door
of Thy Unity. O Lord! Aid them to exalt Thy Word among Thy
creatures and to diffuse Thy fragrances amidst Thy creation.
Verily, Thou art the Generous, the Merciful, the Pardoning,
the Forgiving.

Jinab-i-Aga Mulla ‘Ali-Akbar—upon him be the Glory of God,
the All-Glorious—is present here and conveys his greetings.
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AB00729

To: Mahmud Furughi, in Tthran

O servant of the Covenant! Your letter, which began in English
and ended in Persian, was reviewed. You had lamented about
this servant’s new imprisonment and severe tribulation, when
in fact this is the greatest glad tidings and a mighty bounty. It
is not a prison but a palace; it is not the poison of cruelty but
the honey of faithfulness; it is not the depths of a pit but the
heights of the moon; it is not affliction but a gift; it is not hard-
ship but mercy; it is comfort to the soul, joy to the conscience,
and a spiritual delight. A hundred thousand regrets and sor-
rows upon one who, after the tribulations of the Blessed Beauty
and the ascension of the King of existence, still seeks comfort
and ease, desires rest for heart and soul, yearns for freedom
and happiness, and wishes to relax for a moment. Today the
sincere believer desires a hundred thousand trials and treads
the path of sacrifice with supplication and lamentation, seek-
ing the good-pleasure of the Most Glorious Beauty. Therefore
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be filled with joy at ‘Abdu’l-Baha’s imprisonment and, with
utmost gladness, give thanks to the Lord of Oneness....
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To: Sidihi, Mirza Naim (Tihran) et al.

O Lord! These souls are Thy friends, and this gathering con-
sists of Thy companions, and this assembly comprises Thy scat-
tered ones who are stirred by the breeze of Thy favor and whose
nostrils are perfumed by the sweet savors of Thy bounty. Man-
ifest Thy mercy and grant solace and bounty. Set their hearts
free and quicken their souls through Thy ever-increasing be-
stowals and gifts. Protect them beneath the shelter of Thy
protection and grant them steadfastness in Thy mighty Cause
and manifest sovereignty. Create them anew and breathe into
them the spirit of detachment. Kindle the fire of love and
unity in their hearts and consume the veils of diverse imagin-
ings. Make them firm and steadfast, deep-rooted and flourish-
ing. Open wide the gates of bestowal, pass round the cup of
purity, adorn the feast of bounty, and send down the heavenly
repast, that they may become celestial and divine. Thou art
the All-Bountiful.
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To: Rida Quli Sultan Sarvarush-Shuhada et al., in Hamadan

O loving friends of ‘Abdu’l-Baha! All the chosen ones in past
ages and centuries wept and yearned for a single day of the
Days of God, and with this longing they passed from this mor-
tal world to the immortal realm. Behold the grace and bounty
of the Blessed Beauty who, purely out of grace and loving-
kindness, without any capacity or worthiness on our part, gave
us the spirit of life in this radiant century, gathered us beneath
the banner of the King of horizons, and distinguished us with
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a gift that was the ultimate desire of the noble ones. He be-
stowed the bounty of guidance and regarded us with the eye
of loving-kindness. He gave the cup of bestowal from the hand
of the Lord of faithfulness and lit the lamp of the All-Merciful
in the gathering of these destitute ones. He made strangers
into intimates and blessed the bereft with bounty. He made
the deprived into confidants of mysteries and guided the inti-
mate ones to the private chamber of favor. What grace is this,
what gift, what loving-kindness is this, and what guidance -
“This is that which causeth the faces of the sincere to shine in
the Concourse on High and maketh the holy ones in the Abha
Kingdom to be proud!”

Therefore, since He has bestowed such favor and granted such
abundant grace, we servants too, in gratitude for this gift, must
sacrifice ourselves as we ought and hasten to the altar of the
All-Merciful, completely forsaking our own comfort and ease.
We must raise the cry of “O Glory of the Most Glorious!” and
call out “O my Lord Most High!” We must harmonize with
the melody of the Kingdom and create such a song that it will
bring the dead world to life and illumine the dark world. It will
awaken the sleeping ones and make the heedless ones mindful,
give a portion and share to those without portion, and make
the distant ones near and close.

O my God! We are weak servants, unable to thank Thee for
Thy bounty and favor, and incapable of fulfilling the servitude
due to Thy Holy Threshold. Lord, strengthen our loins for Thy
service, make firm our backs for Thy worship, illumine our eyes
to behold Thy holy signs, delight our ears with the call of Thy
hidden Kingdom, prepare for us guidance in our affairs, guide
us to the path by which we may reach Thee and arrive before
Thee and take refuge in the shelter of Thy mercy, be sustained
from Thy tables and bounties, arise to exalt Thy Word among
Thy servants, spread Thy fragrances among Thy creation, and
mention Thy praises and attributes in the supreme gatherings
and great assemblies until the Concourse on High hears our
cry and the people of Thy Most Glorious Kingdom are moved
by the heat of our burning. Verily Thou art the Generous, the
Merciful, the Giving, the Mighty, the Bestower.
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To: Ahmad Yazdi son in law of Abdu’l-Baha, in Port Said

O faithful servant of the Ancient Beauty!

> The summary of events is that the Commission of Investigation
made most thorough inquiries and investigations, but what the
enemies - who are the harmful and deceitful companions of
Mirza Muhammad Ali - said was according to his instructions.
However, the depths of the sea are clear, meaning the reality of
these servants is goodwill toward the government, absence of
treachery, perfect sincerity and kindness toward all the world,
and avoidance of even mentioning politics, let alone discussing
or interfering in it. We are commanded to follow this path
according to the sacred instructions. It is hoped that the arrow
of my brother’s calumny will not have much effect, but the
situation is precarious - God knows what will happen.

Therefore the matter of correspondence has become very diffi-
cult, extremely hard, and the government is vigilant and has
intercepted several letters. But praise be to God, nothing was
mentioned in them except our affairs, unless my brother has
added something or distorted them, for he has great skill in
distortion - may God protect us from his evil. In any case,
the point is that letters must be sent according to instructions,
meaning papers should be sent in the name of Aqa Mirza Jalal,
for Aqa Siyyid Taqi, since he was known as an intermediary for
correspondence, was temporarily sent from Haifa to Egypt. If
matters settle down he will return to the original arrangement,
otherwise God knows best how things will proceed.

In any case, you and the friends of God in all regions must
remain firm and steadfast in God’s Cause and His love accord-
ing to the sacred instructions, and deal with all peoples of the
world with utmost love, and wherever you reside show perfect
sincerity and trustworthiness toward the government of that
land. Trust in God and think about educating humanity, sac-
rifice yourselves, and through good character and illumined
nature make this dark world luminous. For the world is very
dark and human society is like hell and the inferno. Consider
that for thirty-six years we have been confined in this prison,
withdrawn in a corner occupied with our own affairs, showing
utmost sincerity toward the sublime government according to
the emphatic instructions of the Blessed Beauty, and perfect
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love toward all peoples - no error, no sin - yet despite this
what calumnies arise! In any case, days pass and permanence
is unstable, therefore whatever happens is fine, especially in
the path of the love of God and goodwill toward all humanity.

As much as you can, act according to the divine teachings and
instructions. Serve all creation without exception, and strive
as much as you can to make souls happy and work for the
comfort, joy and gladness of all. Be compassionate to every
helpless one, nurse every sick one, be a kind father to every
orphan, be remedy and cure for every suffering one, be refuge
and shelter for every fearful one, and be problem-solver and
well-wisher for every desperate one. In any case, convey loving
greetings to all the friends.
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To: Husayn Khan et al., in Rafsanjan

O noble seeker! You asked about the Most Exalted Horizon
and the Abha Kingdom. The Bab declared “Verily, I am living
in the Most Glorious Horizon,” and from the Blessed Beauty
was revealed in the Tablets “We shall show you from My Most
Glorious Horizon,” and likewise “the Abha Kingdom.” Know
that in language, ‘Kingdom’ (Malakut) is an intensification
of ‘dominion’ (Mulk), meaning sovereignty. In the terminol-
ogy of the people of truth, it refers to the divine realm which
encompasses the earthly realm and is sanctified from the condi-
tions, characteristics, limitations and imperfections of the ma-
terial world - pure, perfect, ancient, luminous, spiritual; neither
within contingent existence nor outside it; neither confined to
space nor perceivable by physical senses. Its example is like the
world of mind and spirit in the human temple, which encom-
passes the physical form and directs all conditions, members,

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

o) oS 5 kel Bl e e
G U E ) O dsy esyt i
5 Sobe dla 51 dose s oY1 BY) G
e JJL C\)”J; &Cw L}é\ o EJ
e s oS § Ol syl EARCY- SN
a3y Sl g ol Ko sl
5§ fle ;b2 & Al cid s
A& 5 258 5 pAlas 5 042 ) e
§ Gy dby g8 K 02 Sl
a5 ) ol 6 OB s el
Jae fle e Qlewer Pt et
QGJ.L.J-K%Q éu‘ﬁ"ﬁ T2
el el 5 02 0K ;vjﬁ; Glower
J!.\zddgsfi,{glcfu’w) oo s 6P

127


http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA5/swa5-16.html
https://bahai-library.com/bahailib/430.pdf#page=182

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

ABO00765

parts, powers, senses and faculties of the human world - nei-
ther within nor without, for entering, exiting and mixing are
characteristics of the physical world.

The divine worlds are infinite. One world among the worlds of
God is this elemental world, which is but a sign of other worlds.
But those of limited vision, lacking spiritual insight, imagine
that existence is confined to the material realm and thus be-
come veiled from the worlds of God by earthly conditions.

The Most Glorious Horizon and Supreme Kingdom refer to
the divine world and heavenly realm, the seat of spiritual
sovereignty and the joy of the loved ones of the All-Merciful.
The Ancient Beauty and Most Great Name (may my spirit be
a sacrifice for His loved ones) was established upon the throne
of that world of reality before His dawning on the horizon of
contingency and after His setting, and remains so now, for
His sacred Reality has no rising or setting, no manifestation
or concealment, no beginning or end. He has ever been, and
will ever be, in the heights of sanctity. These stages relate to
His dawning in His honored Temple, not to His Essence and
Reality.

And the Glory be upon youl!

As for the question of the Unseen Educator and the Visible
Educator, that too is His sacred Being and Blessed Beauty -
in the days of manifestation He was the Visible Educator, and
now the Unseen Educator.

i Regarding the matter that a believer might attain a superior

understanding of realities and meanings that a learned one
cannot bear to hear, and that the most special might have
perceptions that the special would deny due to being veiled -
such whispers come from those who wish to create a breach in
God’s religion, using the tradition “If Abu Dharr knew what
was in Salman’s heart, he would declare Salman an unbeliever”
as a means. However, this tradition has a different meaning
and has no connection to the fundamental beliefs of God’s
religion nor relation to God’s Law. The reality of God’s religion
is one reality; at most, the difference lies in brevity and detail,
in imitation and investigation. One must be very careful lest in
this Dispensation, as in the Dispensation of the Qur’an, certain
souls use such means and vain imaginings to create a breach
in God’s mighty stronghold and cause division in the sacred
community.

And the Glory be upon you!

3STWH#186
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To: Azizullah Varga, in Tihran

O remembrance of that martyr of the Most Glorious Beauty!

Your numerous letters were received and I became aware of
your grief and sorrows. If all the sorrows, pains and tribula-
tions of those on earth were gathered together and compared
with the trials and afflictions of this servant, I swear by the De-
sired One that they would be as a drop compared to an ocean.
Despite this, from each of the friends a letter arrives, all full of
sighs, cries, wailing and lamentation. It is obvious what effect
reading these pages has, despite a hundred thousand sorrows.

Although praise be to God the doors of sorrow are closed to
the faces of the friends, the Cause of God is ascending day
by day, the glad-tidings of the Abha Kingdom encompass all
directions, and divine confirmation and success increase daily.
One must look at matters with the eye of wisdom and consider
with thought and reflection.

Now you, dear one, are in the beginning of growth and develop-
ment. You must, through the assistance and grace of the Most
Glorious Beauty, think about acquiring material and spiritual
perfections, strive to arrange your affairs, and organize your
work. I swear by the Ancient Beauty in the Holy Land that
the utmost sorrows exist and due to the abundance of pain
there is not a moment’s respite. If we were to desire your
current state, you too would be afflicted with these trials and
sorrows and become completely disheartened. Now whatever
befalls you, remembrance of what has passed brings consola-
tion to the heart, and engagement in teaching causes expansion
of the breast.

In any case, organize and arrange your affairs there, make an
effort, refer to Jenab-i-Adib and consult with him, and carry
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out whatever he deems advisable. A recommendation will be
written to him. By God, besides Whom there is no other God,
I am not free from thoughts of you for a moment, and I hope
from God’s grace that He will grant confirmation and success
so that the candle of the virtues of that family will be illumined
in the world of being and their mention and qualities will be
recorded in the pages of existence.

But you must carry out whatever is commanded with perfect
contentment and joy, and set aside your own thoughts. For
now your affairs must be organized in Tehran and you must
become engaged in work and act with the utmost wisdom and
knowledge, and do something that day by day brings means of
joy and delight, not that which brings means of dispersion and
distraction and makes you dejected in future. In any case, carry
out whatever Jenab-i-Adib considers advisable and know with
certainty that your good lies in that and without it there is no
success or prosperity. Night and day you are in my thoughts
and present before me - we pray for confirmation and seek
success.

A prayer of visitation has been written for your illustrious
grandfather and unique spirit who bore hardships in the path
of his One Lord - it is enclosed with this letter. And glory be
upon you.

Upon receipt of the first prayer of visitation you should, with
several others on behalf of ‘Abdu’l-Baha, intend to visit the lu-
minous resting place of that one ascended to God and perform
the visitation by proxy. And glory be upon you.
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To: Ibn-i-Abhar, in Tihran

O herald of the Covenant! Two letters arrived at once and
their contents were carefully noted. Despite numerous preoc-
cupations and diminished physical and mental strength, out of
love for you I will respond to all questions in detail. A letter
was recently written to Jinab-i-Aqa Siyyid Nasru’llah through
Hadrat-i-Haydar-Qabli-‘Ali. A letter was written to Musavvir-
i-Rahmani and is enclosed. A letter was written to the assured
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handmaiden of God, the confident leaf, the mother. A letter
was written to Aga Muhammad Hasan Sabzivari. A letter was
written to Hadrat-i-Mas’ud and Jinab-i-Basir and the brothers.
A note was written to Mashhadi Rida and Mashhadi Mustafa.
A few lines were written to Ghulam-‘Ali Jasbi. All are enclosed
with this letter.

Regarding the letter that was sent to those regions through
Aqga Mirza Taraz, you had written about making copies of it.
In these days it would not be wise to make copies. Explain its
contents verbally to the seekers and according to the instruc-
tions of the Covenant, establish bonds of love, steadfastness
and firmness with them. When Aqa Mirza Taraz returns, read
the letter to the seekers.

The establishment of charitable assistance for the education of
children and support of teachers and students from the Teach-
ing Assembly, as well as sending teachers to various regions,
is very appropriate. The members of the assembly should ex-
ert their utmost effort and strive with heart and soul so this
assembly may be established with utmost perfection.

Regarding the known matter, Jinab-i-Shawkat, upon him be
the Glory of God, must make every effort and be vigilant.
Whenever appropriate, they should explain to the Ambassador
what the Blessed Beauty, may my spirit be sacrificed for His
loved ones, has said about obedience to kings and loyalty and
goodwill toward crowned rulers, especially the prayers He has
offered for His Majesty the Sultan and His Majesty the Shah
of Iran, so that the truth of the matter becomes clear and evi-
dent to the authorities. For enemies both familiar and foreign
have risen and will continue to rise with endless calumnies and
accusations to completely obscure the truth of the matter. At
least let His Excellency the Ambassador know the foundation
upon which this Cause rests.

Concerning the formation of the House of Justice, the friends
must await favourable circumstances. As previously men-
tioned, you should accomplish your task step by step with
utmost caution, care and calm, lest this matter should create
alarm and perturbation in the hearts of the people who, being
ignorant of the actual facts, would conceive the idea of a
large organisation. Then the mischief-makers would engage

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

jji dL?‘) )‘;,AA 4.' L;ML .J): o.,\a:l C}SL/
"49)} M}H AM‘ML dML Wf)i_; t.,&l;
.\5’ b‘ 4 dML' C,..’.'.f (*)9‘/ o_ﬂ\} 4.....4.19.,6
O pat S 15 2 @l e
3 A e Obsly s e Sl o smee
f;sj(gdw St g Loy (ke 4 o
22 gl JeaMe o o gy w5S

Cat 550 Ol b 02 i 5 S

Sk e BT sdlanly § g o5 oA 3 -
é&\bv\i.}‘}i 0348 WE/.\.ZOW\ Jl
saas ks & SR> Bln oLl 1) 55 O
Sl sy k5 15 0 UL sl
L1y Cwlizal OU;:Z:,“}L‘:JJJQ
Al Sl o 31l 1) e B O 5 iy OU
112 UL gl o 1, 2K
)d\.a.la\wj v@ﬁ%yub\wb:
J*M&‘)‘W:MJW
St SR e Jlt i ale
b Sle el Ji slas) al gl
oo b ds 5 Ol w oy yls g2,
;;f W‘UJB@\ olsl JE
S Sl aspe i oy
b oblye s o Sleab @ T g
BY) ..\:é\-wb § s, A ANl g2
JL&A{;\J.\JAAMJCJJM;}
celbl s £144)) 5[}% Zal)) J)
u\,\.x,\,,,,a u»\f-ﬂ., Calde 5 Sshe
= 2 § 4 saes e yadl e
Ol olisl & el 5 Olale & el

)}o\ LgU}\ 55 5o b oauS Ol Slesgs b
JJ; JWJJK«.&\_} f\} d\o gw
OLbas Ol 5 181 & a8, 5 LET Olbs 1)
S Kb o dals y dilesst pld
Wy i & M delé it |, s

\:,«MH}.AATJ‘/\Q;L—:A'{
By ke due cy KB (epas o
Mr)afwx)\ff\ww.wbxw
b e Jb 5 0K 5 oRe e s
Sy e diwe o) ole b als o2
OF 5wl 1y de i 4 305 o
5 Wl KA e 5 a8 ple

131



V]

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

ABO00758

in intrigues and a great commotion would ensue. One must
exercise the greatest caution and act most carefully, inasmuch
as the enemies are lying in wait. That is why this servant
has time and again urged the friends not to assemble more
than nine persons in one place. Thus it is evident what a
formidable task the emergence of the House of Justice out of
the Spiritual Assemblies would prove to be. Beware, beware,
lest you act in such wise as to give rise to misgivings. The
significance of this matter cannot be over-emphasised.

And upon you be greetings and praise.

Obet 5l blest s ] P, :? sl
G S 5 el ) 58 dime b
A{n)i' .\;;l:c)\‘“/)o\:fq.\,,.g\f
ool ol Ll d2 55 8 651
Gy, Jiz Jaadl gy K8 S Cnslns
L £yl Ll cul Ko jben
Ol 4T o) s 355 plagl e &

255

S el e

INBA85:396, BRL__DAK#0159,

AVK4.306x, YIA.308-309

ABO00758

To: Nasrullah Bagiruf, in Tihran

O steadfast one in the Covenant! Your perfumed letter, O one
attracted to the manifest light, was received, and likewise the
letter you had written to His Holiness Haydar-Qabli-*Ali - both
were reviewed. Both spoke of exalting the Word of God and
diffusing the divine fragrances. We thank God that the banner
of truth waves among the people.

In these days in Tehran, indeed in the East and West of the
entire world, a wonderful receptivity has emerged, for the call
of God’s Cause has encompassed the world and news of the
rising of the Sun of Truth has stirred the horizons. Despite
this, the Iranians are asleep, confused and distracted, spending
their lives in trifles, and the end for all is manifest loss.

Consider how they have tried every proposition - at times kin-
dling the fire of independence, at times raising the banner
of constitutionalism, one moment turning to the democratic
party, another moment recognizing the unity party. From the
beginning they eagerly pursued abrogated verses and insuffi-
cient proofs, but found no benefit and saw nothing but harm.
They tried all these things and observed that there was ab-
solutely no fruit, no trace, no blossom or yield. Yet despite
this they remain submerged in negligent slumber and do not
realize even this much: that the hand of divine bounty has lit
the lamp of success and prosperity in the heart of Iran, for the
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Sun of eternal glory has risen from Iran’s horizon and cast its
radiance upon all horizons. The great and distinguished lead-
ers in other regions have awakened, but the Iranians remain
bewildered and wandering. “Water in the jug while we wander
thirsty-lipped, the Beloved in the house while we wander the
world.”

These chronic ailments of Iran will not be cured by pennyroyal
and cassia. It requires a divine power that can cause advance-
ment from the lowest depths to the highest summit - a power
that elevated the savage Arabs of the waterless, plantless desert
to eternal glory; a power that transformed a few lowly Jews
into Peter the Great and John and Paul the Apostle and made
them the pride of all Europe; a power that granted the weak
and lowly Israel the kingdom of Solomon. In short, such a bril-
liant sun has risen from Iran’s horizon, yet Iran remains in the
darkness of vain imaginings. How well it was said: “Truth has
come manifest as the shining sun - What a pity it has come to
a city of the blind!”

In any case, strive to the extent possible to become the cause
of Iran and Iranians’ eternal glory. With that respected Iran-
loving leader in Paris, discussions were held that are the mag-
net of divine confirmation and success. It was submitted that if
such a lofty aspiration appears, the hosts of the Supreme Con-
course will assist. Today the success and prosperity of Iran
and Iranians lies in this. And now too it is submitted that
this is the brilliant star, this is the life-giving remedy. If you
desire Iran’s ascent to Saturn’s height, you must serve at the
divine court so the All-Merciful’s palace gate may open. Oth-
erwise the future will be like the past and Iranians will remain
followers and imitators of mufti and judge.

6 And upon you be glory.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

T o ol Ol B s le oy
Bl aal Ol Ol 1Ly esd i,
as|N g, 36 &= o 0348 C}Uc ol
55 Ol 0155 y Sgee OLL) Ly ol
b s wle s b @ofoe OUati Lo 5 038

a5 Oler 590

228y Kol ol a5l o
e § sl bl 05 K 35K adlne
Gos 255 el ol dsl G 1 55
ot b o 5 DNl by oo &
M3 d by & Gog sl el Oe
358 ol ln s g g ool b
J';\j"“\ 4{ éo); J; Oh’.m{}} Gﬁ)}ﬂj
@b 422 Glede Shle | 3 Canis
358 gl 0L 331 5) Qe y> OUBI iy
)JSK J? c-—\ﬁTOu’)Jf O}’; deF :3>'
OJA\ db){‘/,r&

Ol e b s S O Lue I el
FYPPRUIPPINNS SIE P PRI WY
§ a2 QI Ve Sl o3 pis a0l
A B s bl G355 A bl
Mo g b ek gl b i $1 8
st 22 3 dle s ) s Okl
Bl ) sty LSS Cud) &
OyS Cage 1y O §) saizol
Glamy Olgl bl A Olgy s (Al
Sl s ool i e VI 4K 5
2By e Aoy 4

A e

DAK#0816, MSHR2.015x,
MSHRS3.152x, KHSK.108-109

BRL

133


https://www.bahai.org/r/572185856
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-17.html
http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH3/mash3-154.html
https://adibmasumian.files.wordpress.com/2021/02/khsk.pdf#page=108

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

AB12127

AB12127

To: Unknown, in Yazd

O you who are firm and steadfast in the Covenant! Since your
return until now, you have lamented and cried out due to not
receiving letters, while you observed here with both outer and
inner vision how occupied this servant is. The important affairs
both internal and external: managing all the detailed matters
on one hand, the attacks of enemies from all directions on an-
other, the hostility of opponents and corruption and sedition
from sources of cruelty on another, and correspondence with
all regions both internal and external increasing day by day. I
swear by the Lord of the seen and unseen that there is not a
minute’s opportunity for rest and repose to attend to promot-
ing all requests. Otherwise, there has not been and is not a
minute free from your remembrance and mention. You have
always been and are present in the gathering and mentioned
in thought.

We beseech and hope for the invisible confirmations of the
Divine Unity that in all conditions and every place you may be
the manifestation of the aid and favor of the All-Merciful, and
in every situation be confirmed in serving the Cause of God
and be the cause of unity, oneness, fellowship and love. For
today the greatest service to the Cause of God is the healing,
connection, unity and agreement of the loved ones of God.

O Lord! Aid this servant of Thine to create harmony between
the hearts of the loved ones of God and fellowship between
the souls of the near ones, and make him an attractive force
drawing scattered hearts to the center of unity in the Cause of
God. Verily Thou art powerful over whatsoever Thou willest.
Verily Thou art the Strong, the Mighty.

Regarding your own duties that you had asked about - your
duty is that in the land of Ya [Yazd] with utmost detachment,
attraction, enthusiasm, calmness and dignity you should as-
sociate and gather with the loved ones of God. And if you
observe two people between whom there is any dust [of dis-
agreement|, through whatever means possible create harmony
between them. Similarly, move with perfect wisdom and guide
the loved ones to wisdom and tolerance, lest people become
alarmed and agitated due to lack of wisdom. Likewise, in gath-
erings of fellowship and holy assemblies be like a bright candle,
radiant and effulgent with the lights of the remembrance of
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God. And when you have arranged your affairs in the land of
Ya, either bring your family with you to the land of Ta [Tehran]
or if it is advisable to remain in the land of Ya, request the
items present in the room in Tehran. Regarding your question
about the first day of Ridvan - the first day of Ridvan is that
same day when two hours remain until sunset, you enter the
festival. That day is counted among the days of Ridvan. The
letter you had requested for his honor Sa’id al-Mulk is enclosed
- please deliver it. And upon you be glory.

O my Lord! T beseech the Kingdom of Thy Oneness to make
this servant a bright lamp shining with the light of Thy knowl-
edge, and a lofty palm tree bearing fresh, ripe dates in the
gardens of Thy love, and speaking Thy praise in the temples
of glorification and sanctification, devoted to the presence of
Thy mercy. Verily Thou art the Confirmer, the Helper, the
Giver, the Generous.
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To: Taylor, Benjamin R et al.

O my spiritual friends! What you had written was noted. All
was supplication and entreaty, and the desire to serve the Lord
God. I hope that through the favors of God you will increase
day by day in faith, certitude and assurance, and that moment
by moment the flame of the fire of the love of God will grow
stronger, and the call of the Word of God will become louder
in that region. May the holy fragrances gradually waft and
spiritual attractions set that country in motion. The assistance
and grace of God is ever-present and the confirmations of the
Kingdom of the All-Merciful come wave upon wave. The time
has come for those spiritual friends to arrange divine gatherings
and arise to teach the Cause of God, to diffuse the fragrances
of God, and to promote the Word of God, so that the breaths
of the Holy Spirit may give life to hearts and bring souls to
the Beloved. The letter you had sent previously has not yet
arrived, and if it had arrived a reply would certainly have been
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sent, for this servant has the utmost love and attachment for
the friends of that city and will always correspond.

Prayer: O Kind Lord! These friends are wandering in Thy lane
and are enamored of Thy countenance and are turned toward
Thy Kingdom. They are intoxicated with the wine of faith and
hold the cup of longing in the assembly of the Covenant. They
are in need of Thy favors and yearn for heavenly bounty. O
Lord! Make these souls the recipients of Thy grace and the
objects of Thy merciful glance. Make each one a brilliant lamp
so they may illumine that region with the light of guidance.
Make them all partners and participants with this servant in
servitude at Thy Holy Threshold. O Lord! Strengthen the
weak souls and brighten the longing eyes with the vision of
the Kingdom’s beauty, so that all may arise to serve Thee
with heavenly power, celestial grace, divine bounty, spiritual
breath and godly confirmation. May they dispel the doubts of
the suspicious ones and present proofs and arguments to the
seekers. May they heal the sick and be kind and compassionate
to the poor. May they become a refuge and shelter for the
helpless and ignite those who are cold. Thou art the Mighty
and Powerful, and Thou art the Kind Lord.

O my friends! Strive as much as you can so that love and unity
may increase day by day, and the love of God may so dominate
hearts that mention of aught else is forgotten. Be occupied day
and night with remembrance of the Kingdom, the signs of the
Realm of Might, and the verses of the Divine Kingdom. If love,
oneness, affection and unity are achieved among the friends as
they should be, the doors of all meanings will be opened and
each of the divine friends will be able to interpret and explain
all the sacred books.

O divine friends! The tests of God are severe. One must sup-
plicate and implore to remain firm and steadfast in times of
test. Upon you be greetings and praise.
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His Holiness the Exalted One, during His stay in Bushihr,
would do strange and wondrous things, and He utterly de-
stroyed the baseless practices of the people. For example, the
merchants of Bushihr had a custom that, after the conclusion
of every transaction, at the time when the payment was being
exchanged, they would demand a discount on the receipt. This
they called “dabbih”, and they would take a certain sum from
the seller of the goods.

“They came into His presence and made a transaction for in-
digo, purchasing a considerable quantity. After the transaction
had been concluded and the indigo had been conveyed to their
own counting-house, the time came for payment. They came
to make their dabbih. His Holiness would not accept it, and
said: ‘Ye have made a transaction; ye have recited the formula;
the matter is finished, and I shall give no discount.

“They insisted. He said: ‘The matter is as I have stated.” They
said: ‘It is the custom of the country’ He replied: ‘Erelong
many of these wrong customs shall be changed.

“However much they insisted, He would not accept. The mer-
chants again persisted. He said: ‘If the goods are too costly,
then return them. They submitted: ‘This dabbih and discount
is the custom of this city. He said: ‘I desire to abolish this cus-
tom.

“They said: ‘The merchandise has been purchased and con-
veyed to our counting-house. If it is returned, it will bring
about our loss of credit.” He said: ‘Ye are free: accept it, and
make no dabbih. Again they said: ‘It is the custom of the
country. He replied: ‘I shall abolish this custom.”’

‘Abdu’l-Baha said: “He had the indigo sent for and brought
back, and He did not accept their dabbih. And during the days
of His trade in Bushihr He caused many of their contemptible
practices to be abandoned.”

He then said: “It was not long before one of the Blessed Bab’s
maternal uncles came to Bushihr. Those same merchants came
to the uncle of His Holiness and complained, saying: ‘So-and-
so has destroyed our credit. We made a transaction, asked for
a discount, and he would not accept it; he returned the mer-
chandise from our counting-house, and this matter is a great
disgrace for merchants. Counsel him as to why he does not go
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along with the wishes of the people and why he overturns the
customary practice.

“The Blessed Uncle said to His Holiness the Exalted One: ‘Pray
have regard for the condition of the people and the customs of
the town/
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To be typed. NJB_ v15#01 p.056

ABO07847

To: Shaykh Ahmad (Sultanabad), in Arak

Praise be to God Who, through the manifestation of His Self,
has caused the suns to be folded up, the stars to be darkened,
the mountains to be scattered, the earth to quake, its burdens
to be brought forth, the heaven to be cleft asunder, the waters
to overflow, every nursing mother to forget what she nursed,
every pregnant one to lay down her burden, souls to be raised
up in drunkenness, the straight path to be extended, the pavil-
ion to be raised up, the balance to be set up, the weights to
appear, the trumpet to be blown, those in the graves to be
raised, the companions of the right hand to attain the garden
of delight, the companions of the left hand to be grieved in the
hell of error, the veil to be removed, the barrier to be lifted,
the Manifester of the Mount to be revealed on the Day of Res-
urrection, and the earth to shine with the light of its Lord -
while the heedless remain in their stupor, unconscious of when
they shall be raised. Leave them to plunge in vain discourse
and play.

Greetings, glory, prayers and peace be upon the Luminary of
the Supreme Concourse, the Star of Guidance, the Morning
Light that has dawned from the horizon on high, the Unique
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Radiant Pearl, the White Gem, the Protected Pearl, and upon
all who in this witnessed Day, this promised Time, this praised
Century, have claimed relationship with Her.

O distinguished learned one! I have chanted the verses of your
gratitude to God for having guided you to the Ancient Light,
the Manifest Dawn, the Smiling Morn, for having given you
to drink of the Crystal Spring and made you quaff the Choice
Sealed Wine from this Beautiful Cup. Thank God for this
supreme gift and this greatest guidance. Pay no heed to the
clamor of the foolish, the tumult of the ignorant, the mockery
of the foolish, the anxiety of the cowardly, and the fear of
the weak. Trust in God and say: “O people! Cease your
blame. I have believed in God and His signs. My eye has been
gladdened by witnessing His clear tokens. I have been cheered
by His glad-tidings, have understood His allusions, my insight
has been illumined, my inner being has been made good, and
my conscience has been assured. He is my Protector and my
Helper.”

O people! Put aside doubts, recognize the allegorical verses,
carefully consider the clear signs, turn your gaze to the court
of bounty, and with the eye of witnessing behold the Praised
Light in this Promised Day. Hasten to the Offered Rose, the
Bestowed Gift, the Abundant Fortune, and the Cup whose
mixture is of camphor. Seize this greatest gift and enjoy this
supreme bounty. Do not deprive yourselves of this bestowal
which shines at the zenith of the horizons and increases in
radiance day by day through the passing of ages and centuries.

O thou who art enraptured by the breaths of God! Alas,
alas! The arena of the understandings of men hath become
sorely straitened; the people possess no eye wherewith to be-
hold the Truth. The sight of man is feeble, while that Essence
of essences is most subtle and refined. The ears are stopped,
and the call of the Concourse on high is but a gentle whisper.
The eyes are blind; what fruit, then, can the effulgence of Sinai
and the flame of Light yield?

i Praise be to God that you have found your way to the gathering

of divine manifestation, have taken refuge in the Strong Pillar,
have become aware of God’s mystery, and are confirmed, suc-
cessful, victorious and triumphant. But act according to the
wisdom revealed in the Book:

“Do you know what the harp and lute are saying?

Drink wine in secret, for they pronounce the sentence of infi-
delity.”

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

ol sLadl 5,00 5 <y s dl W)
el s 3 F L oo e s Lo
35| O g sl 281y 55l
&S ol cy B M el Ll
5 ol el 5 ) ) Q) Sas s
Ko 5 ool U o STy ol el
QS Y R eds G pst) o)
5 A Bl bl aadl sds e
5 S T T Doy ) i
Lin ! X Sl g ead! Tyl

Sl el s p3 L B, & e Ky

JA;L\: SJ@st&ujszLTJ:DLwT

UJrJQ‘)LngAlﬁ‘}Q\)M J.M
s bl s G Slb s e
RS BN

inad 5 SR 15 o)y Sl es 05

AR b1y ol U Gl
3502 3530 Ll 3 d) cms 1y il 5 54 L
5ol 2 AV e sl esdl s G
Ll F B 53 B 55 018
Gl ode o Skl 150 AN 5 linll 2o
Loy B1 20 slsy 36V s 3 Y )
Slas¥ls 0381 2 e Loy

rL@}\ Pao ol &) Sl Odoes (<l
Fodyd :;> ala oyl dl Koo Gl
okl b Al a2l s LA
%M\&\ws\x,w\@;
Aot g tdad 5 b fedla 3 L S
e

.\..ébobéidb’-,su\.&ﬁg\)\bk
)Jﬁ-’wc(’yﬁj}vhﬁjblﬂ)duu;j}

CR2 s iin s Ayt s Byo s hde
LU JE OB o fde

x&jﬁ@;}a;;ﬁkfgb
2o 15 & 03l a5 Ol

139

~



Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

AB00811

And upon you be greetings and praise.
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ABO00788

To: Mirza Sadiq (Son of Mahbubush-Shuhada) et al., in Isfahan

To be typed.

DURA4.645

AB00811

To: Intizamul-Vizarah et al., in Kirman

O beloved friends of ‘Abdu’l-Baha! A letter from a loving
friend arrived containing your blessed names. Upon reading
those names, heart and soul were moved to joy and delight,
and the spirit was gladdened, for praise be to God, Kirman
has been stirred. It is hoped that that cherished region will
become a supreme paradise.

The capacity of the people of that land is boundless, but the
severity of the bitter cold prevented germination and veiled
the appearance of clear signs. Now that the heavy cloud has
disappeared and the veil has vanished and the bitter cold has
been transformed into the moderation of spring, surely the Sun
of Reality will shine forth and the lifeless earth will stir and
bring forth vegetation, and every beautiful kind will reveal its
beauty, and “thou seest the earth barren and lifeless, but when
We send down the rain upon it, it stirreth and swelleth and
bringeth forth every kind of beautiful growth.”

The autumn storms and tempests and the hardships and blasts
of severe cold will surely cause the verdant earth to wither and
fade, but the life-giving breezes of spiritual springtime and the
outpouring of the April rain and the heat of the divine Sun
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will so stir it that the face of the earth will become the envy
of paradise on high.

The purpose is that the time has come for Kirman to stir and
move, so that that region may become a paradise of delight and
that country may be perfumed with holy fragrances and that
territory may become, through the power of the Ever-Living,
the Ever-Subsisting One, the rising-places of stars.

In brief, O friends, the glance of favor is directed toward Kir-
man, and as the holy fragrances pass over that land they bring
divine glad-tidings, and the melody of the Abha Kingdom
brings ecstasy and rapture. I hope that the song of the nightin-
gale of inner meanings will make the friends enamored of the
rose of the All-Merciful and make them passionate for the di-
vine Beloved, until one becomes intoxicated with the eternal
Beauty, another becomes enraptured with the celestial Beloved,
another becomes wandering in the lane of the Holy One, and
another becomes lost in the desert of love for the true Beloved.

5 And upon you be the most glorious glory.
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To: Usku’i, Haydar Ali (Son of Karbala’i Hasan of Matanih), in Tabriz

O spiritual friend! Your letter was received through Mirza
Ahmad Sohrab and from its contents the ultimate patience and
tranquility of the divine friends became evident, for it bore the
glad tidings that in such times of disorder and hardship and
weariness and strife and contention, still the friends of God
remained in utmost enkindlement. And thus it is befitting
that they find coolness in fire and seek dryness from the sea,
becoming lamps of guidance in the day of trials and seeking
soul’s comfort in days of hardship and toil. This news brought
much joy.

Regarding the company, one letter from you arrived and a re-
ply was sent. It is hoped this company will be blessed. God
willing, the friends of God have and will continue to exert ut-
most effort in operating the agricultural machinery. And after
the machinery is properly operating and ultimate proficiency
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in its use has been gained through experience, and you are cer-
tain there will be no delays or interruptions in the equipment,
at that time purchase the designated land. We have placed
one of the well-trained youth of the friends who has completed
primary schooling into agricultural school to study this field.
After completing studies it will be possible to send him to those
parts. Such company establishments are very beneficial, but
conditional on proficiency, steadfastness and firmness. As for
the company name, whatever you choose is fine, and if the com-
pany letterhead and papers are printed in your name and the
factories are titled under your name, there is no harm. And I
hope divine assistance and favor will arrive.

For some time in these parts ‘Abdu’l-Baha has been occupied
day and night with spreading the clear verses. Not a minute
of free time exists. Despite the rush of seekers and endless
occupations and lack of respite, out of utmost love for the
friends of Tabriz I undertook writing this letter so it may bring
them solace and they not become dejected and weary from
difficulties and hardships that have occurred, but rather engage
as they should and must until they become verses of guidance
and standards of the Supreme Concourse.

Praise be to God, it has become established and known to all
that the friends have no quarrel or contention with any fac-
tion, and they destroyed no homes. Rather they have love for
all and their ultimate desire is the progress of Iran and Ira-
nians, but without war and strife, for fighting and contention
weaken Iran’s constitution, and when the constitution is weak,
each day brings a new ailment. Therefore one must act to
strengthen the constitution, and Iran’s constitution is strength-
ened through promotion of commerce, increase of industry, ex-
pansion of agriculture, teaching of beneficial sciences, truthful-
ness and trustworthiness and justice in affairs. We are engaged
in promoting beneficial modern sciences and new advances that
result in constitutional strength. We hope God grants success.

Convey to all the divine friends individually the Most Won-
drous, Most Glorious greetings. And upon you be the Most
Glorious Glory.
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To: Ibn-i-Abhar, in Tihran

O Herald of the Covenant! Ole ool (o

‘Abdu’l-Baha acknowledges shortcomings in sending successive
replies to the Hands of the Cause of God, but at every moment
is exposed to attacks from every fierce claw of beasts and birds,
and the sea of tribulation is a tumultuous ocean, and is con-
stantly occupied with rectifying the corruptions of the people
of pride. Similarly, letters arrive successively from all horizons,
especially from the American continent, not giving respite for
Turk or Tajik, demanding answers with utmost urgency. Given
this, how can ‘Abdu’l-Baha raise his head from the depths of
this sea and scatter pearls of meaning upon all shores, unless
the Hand of Ancient Power places a hundred thousand tongues
in one tongue and thousands of pens in one pen as a trust - even
then it is doubtful this would suffice, for the burning thirst of
the friends would only increase. In any case, be assured that
I always wish to write letters at every moment and engage in
fresh conversation with you and be the cause of joy to that
kind friend’s heart, but it does not prove possible - what can I
do?

The matters you had written about became known. I had
written before that you should not be affected or saddened by
the calumnies of the spreaders of rumors and the slanders of
the fabricators. The One God is the helper of the truthful and
supporter of the well-wishers, the protector of the oppressed
and the humbler of the ill-wishers. Soon the foolish corruptors
will become disgraced in the world, abject and contemptible in
the eyes of nations, and rejected and defeated by the people of
the world. Praise be to God, the truth became evident and the
hidden secret of the rebellious people became manifest. Noble
and poor became aware, and lowly and distinguished became
cognizant that the source of corruption are the people of enmity
and the destroyers of foundations. But the Baha'’is, praise be
to God, are well-wishers and innocent and free from these lies
and calumnies - this is the gift of God and the victory of the
All-Merciful.

In any case, know this much that His Majesty the King is kind
and has no purpose except the comfort of his subjects, but the
foolish give no respite and do not leave him in peace. Each
day they raise a commotion and begin a sedition. They keep
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the government occupied with ordinary matters and prevent
it from important affairs. Now is the time for all subjects to
strive with perfect sincerity, trustworthiness and obedience so
that ultimate comfort and ease may be achieved in the center
of sovereignty, and the authorities may attend to the admin-
istration of internal affairs and external considerations and re-
lationships, and establishing laws for human happiness, and
adjusting current dealings, and strengthening legal principles,
and increasing national wealth, and promoting scientific ben-
efits, and protecting and ensuring the future. But alas, the
heedless ones are the cause of mental disturbance and scratch-
ing of minds. We pray that God may make the heedless ones
mindful and awaken them from sleep so that they may cling to
that which today is the cause of Iran’s greatness, and the star
of eternal glory may shine from the horizon of the kingdom of
Jamshid upon all the horizons of the world, and the throne of
His Majesty the Victorious Shah may rival the throne of the
government of Nushirvan the Just, and the star of former gov-
ernment and magnificence and grandeur may rise and shine
again.

5 And upon you be greetings and praise.
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AB00806

To: Abdu’l-Vahhab Afnan

O true believer in the verses of God! It is said that the greatest
power in the world is the power of an all-compelling sovereignty
and the might of an all-subduing government. However, the
utmost that such might and power can achieve is to besiege
men and conquer fortified strongholds. Such power and might
is only made manifest by the aid of massed troops and con-
quering armies.

Yet, reflect thou on the power and ascendancy of the Greatest
Name, on its might and dominion. Ponder how, though alone
and forsaken, with none to help or succour Him, He, through
the might and power of God and the sovereignty of the King-
dom, subdued the realm of being and conquered the citadels
of the hearts of men. He prevailed over the whole world and
established His authority over all existence. Single-handedly,
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He scattered the battalions of the earth; unaided, He defeated
the unyielding hosts of darkness. In this day, the evidences of
these victories exist in the invisible realm, but in the future
they will appear in the visible plane as well. Then shall all
witness the truth of the verse “Behold the confusion that hath
befallen the tribes of the defeated!”

Travel and explore the deserts—places such as the cities of
Salih and Thamud, the sand dunes of the tribe of Hud, the
cities of Lot and of Sheba, and the settlements of the people
of Rass and Midian, and other lands. Behold how they have
been, even as a defeated army, dispersed and scattered across
these barren wastes.

My meaning is that although the Prophets of God and His
chosen ones were, in every age and dispensation, alone and
forsaken and subjected to relentless attacks by all the peoples
and kindreds of the earth, yet their light shone bright and their
stars gleamed resplendent, whereas the lamps of worldly power
were extinguished, one and all.

He is God.

O thou sanctified bough of the Tree of Holiness! Though that
illustrious offshoot was severed from the garden of the contin-
gent world, he hath been joined to the sacred Lote-Tree and
hath grown fresh and verdant in the garden of the Placeless.
He hath been nurtured from the wellspring of living waters
and stirred by the breezes wafting from the bowers of the Abha
Kingdom. He hath entered the paradise of the Divine Presence,
attained the court of the Almighty, and found his habitation
in the bountiful realm of the All-Glorious.

And now, from the Concourse on high and the realm of efful-
gent glory, he beholdeth those that are left behind, and raiseth
an inner summons for the heart and soul to hear, saying, “O
my kindred, water ye all that I have sown, with the hands of
faith and certitude. Nurture ye all that I have planted. Ye are
the boughs and fruits of this bountiful tree; ye must reveal its
true savour and fragrance and bring forth gem-like fruits. Be
not dismayed by the winds of tests, nor shaken by the tem-
pests of trials. Let your roots grow deep in the soil of the
Covenant and be nourished by the stream of the Testament of
the Day-Star of the world. Hold ye fast unto the firm Cord,
and seize the hem of the Covenant of the Lord of all worlds,
that ye may become as fresh and graceful boughs that yield
sweet fruits. This is my counsel and my admonishment unto
you.” The glory of God rest upon you.

LOTW+#54
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AB00804

To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)

O dawning-place of bounty! The Ancient Beauty and the Most
Great Name remember you day and night in this gathering, and
like a flower in the rose garden the remembrance of meeting
you is present and visible. When the pen writes letters and the
tongue speaks, mentioning the friends and remembering the
loved ones bestows sweetness and delight like heavenly foods
to the spiritual taste. The heart is moved to joy and exultation,
and the soul is given spirit and fragrance. The sight becomes
bright and the heart becomes like a meadow and garden. Being
comes into motion and souls are filled with joy and gladness.

This connection and attachment is from the outpourings of the
Sovereign of existence and the King of the seen and unseen,
Who in this Most Great Cycle has connected the pure realities
to the appointed Center in such wise that the conscious emana-
tions of those essences of unity flow from the periphery toward
the center, and spiritual breezes from the center toward the pe-
riphery, successive, continuous and uninterrupted. Therefore
there is not a moment’s rest, rather the ebb and flow of this
ocean is constant and permanent.

So O fiery bird, open your tongue in praise of the Most Glo-
rious Beloved (may my spirit be sacrificed for those sincere
in His Cause) and begin lauding and glorifying, saying: “O
Lord, Forgiver and Creator! Through Thy profound grace and
mighty generosity Thou hast illumined the horizons of exis-
tence with the lights of bounty and made the world of creation
radiant with the brilliant rays of the Sun of favor. The spring
rain of Thy grace has made the world of existence verdant and
flourishing, and Thy Most Great All-encompassing bounty has
clothed creation with the new garment of the new creation.
Thy favors have encompassed the world of existence and Thy
benevolence has included the seen and unseen.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

@\)Jvﬁﬁ\fw\)(dé'dﬁg’,:tﬁéhnd\
O o U3 s uS e 5 b Bl
Or asphe 3 29mpe D)l oL 28 €
Ly ol rls.x;f&h Ol 5 3,5 sl wals
Sy Gt s O Lyl gy Gl Oy
Oy Al by day 53 B a2z Sl
I 5053 Ry par 22 05 5 2 1y
5 Ak sy 55 o s ks O

Sl = 58

33y Ollabe Sl 5 Jlasl 5 Lol )
| adlo Bl § Sl sy 5 (b Ko
03505 Lo pain 5,6 haz o oliel 5 ST 0 5o
Ao g Ja\f- ol "L‘Ja-} uU.-J Koy
55 il Slis 5 5, i o .L..;)\
Codolgo 5 2oljis 5 mlme 5 Lok ax o
P RISy <R U Gl ik

G| Liewr 3 auans

ol e Sl ol @b b 6l
Lol y oS 5L 1l o ) 5 Cpaleed (5
3 0,6l & o5 ST ke 5 Spmiy
Sl (‘f 3 of S S5 5 K
3 &b SRy oy L L 2 d}éT
O 2l Olgr ula Obsl faablu #andl
1y sl Oler Chle Olg ) o35 S5 L)
LK cabisl b (a5 058 0t 5 e
o ol wiliy die G e *ds
Syt 9 P C,JL«>\J Jf abls| B ey
A3 Jels 1,

146


https://afnanlibrary.org/d/inba_v087/?page=499
https://afnanlibrary.org/d/inba_v052/?page=524
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2025/01/nur-i-afaq.pdf
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA4/swa4-128.html
http://bluefin.live/wp-content/uploads/2022/07/mansuban-i-astan-i-talat-i-ala.pdf

V]

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

ABO00801

Through Thy greatest grace Thou hast made the Dawning-
place of guidance luminous and caused the morn of piety to
appear, the flood of bounty to flow and the torrent of the divine
call to rush forth. Thou hast adorned the horizon of Thy love
with the lights of knowledge and illumined the dayspring of
Thy recognition with the effulgences of certitude. Thou hast
not cut off Thy mighty grace nor withheld Thy profound favor.
Thou hast made the unity of hearts the greatest blessing and
the love of souls the most great mercy. Thou hast made Thy
manifest religion the light of the horizons and Thy noble law
the sun of the seven heavens.

5 O Pure God! Grant power and might, and bestow aid and fa-

vor that we may arise to fulfill Thy counsels and exhortations
and engage in reviving the world and its peoples through the
breaths of Thy virtuous character. Through a wave from the
waves of Thy Most Great Sea may the world of existence be-
come filled with the pearls of wisdom, and through an outpour-
ing from the ocean of Thy mercy may the realm of contingent
being become the envy of the gardens of Paradise. Grant stead-
fast feet and bestow the power of firmness and constancy that
we may arise to exalt Thy Cause and stand firm in guiding all
who dwell on earth.” And glory be upon thee.

i The reply to the letter of Mirza Muhammad, brother of Mirza

Ibrahim Khan, is enclosed, and likewise a letter was written
to Mirza Ibrahim himself which is enclosed in this letter. The
reply to the blessed leaf Thuraya Khanum, upon her be the
Most Glorious Beauty of God, is also enclosed in this letter.
Convey greetings to all the friends of God.
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AB00801

To: Mr. J.J. van Rijckevorsel, in Holland

Esteemed one, your detailed letter was received. Due to the
abundance of correspondence pouring in from all directions, I
do not have time for a detailed response.

In brief: the people of the world are in need of eternal life, and
eternal life depends on the manifestation of the Kingdom, and
the manifestation of the Kingdom depends on the penetration
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of the Word of God and the confirmation of the Holy Spirit -
that is, it depends on the divine power that brings the dead
to life, makes the blind see and the deaf hear, and fulfills the
second birth mentioned in the Gospel text: “That which is
born of flesh is flesh, and that which is born of spirit is spirit.
You must be born again.”

As for other religions, in the texts of Baha’u’llah and writings
of the friends, such as the book of Mirza Abu’l-Fadl, there
are explicit mentions of Zoroaster, Buddha, Brahma and Con-
fucius. Similarly in my letters, the original foundations of
Zoroaster and Buddha were very compatible but were later
altered and changed. It seems you have not seen these tablets
and books where this is written. Obtain the published book
of Mirza Abu’l-Fadl - it will suffice and satisfy you that the
teachings of Baha’u’llah are universal teachings, confirmed by
the penetration of the Word of God, the breaths of the Holy
Spirit and heavenly power.

At most you have seen the published writings of Baha’u’llah
- the published tablets are very small compared to the un-
published tablets. The foundation of divine religions is one
- that foundation will become universal through the power of
Baha’u’llah. In the East, various teachings were previously
spread that appeared universal, but as they were not confirmed
by divine power, their flame was quickly extinguished. But
the teachings of Baha'u’llah penetrated to such a degree that
twenty thousand souls were martyred, yet day by day their
power increased.

As for place, it has no significance whatsoever - Christ ap-
peared in Palestine but His teachings spread to all the world.
Through divine power He gathered different nations under one
word. Spatial limitations had absolutely no effect. The Holy
Spirit encompasses all perfections - it is the first teacher.

The knife you sent brought much joy.

The human spirit attains eternity through faith and second
birth.

As for the passages you extracted from the holy books - those
that conform to true knowledge, reason and divine wisdom are
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according to their outward meaning, while other passages all
have interpretations that conform to reason, knowledge and
wisdom. God willing, you will discover this matter.

My hope is that through divine confirmation you will discover
the interpretation of all these matters. I do not have time for
these matters individually. If we meet sometime, I will give
detailed verbal answers to each of these matters. There is no
doubt that the basis of these questions stems from the search
for truth, therefore this brief response was written with utmost
love and kindness. And upon you be greetings and praise.
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ABO00830

To: Karbala’i Hasan et al., in Badigan

O ye lovers of the Abha Beauty! When souls become attracted
to the variegated colours and physical beauty of this contin-
gent existence, they grow so enamoured that they are ready to
give up their lives for a world of dust. They forget themselves
and abandon all comfort to surge with the passion of a tur-
bulent ocean. Each eve they grow more anxious in their love;
each morn they burn more with desire. Consider, if this is the
condition of those who love ephemeral things, what then must
be the state of the lovers of the True Beloved? What cries of
ardour, what groans of longing must ascend from their hearts?
If attraction to the world of dust can cause such ecstasy, surely
the love of the Spirit of sanctity can achieve more!

This is the day when the lovers of the Abha Beauty must show
self-sacrifice and hasten to the field of martyrdom for His sake.
This is the day when they must kindle the lamp of the Most
Merciful that they might be granted the spirit of life. Let them
sing with the accents of Iraq so that hearts may be moved and
souls may be quickened; let them chant the melodies of Hijaz
that all spirits may be animated by this divine vitality. Thus

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

G 0 ol sl gel s Ozl !
Sl Sl s K55 Sl @bl
5l Gl p ) s 5 daf b Ol
s g Glle ol a2 Lys ale
Aol ol s welZ Gl cal,
il Olale Cangan Ko (53150l
S i S Gle Gl Sl 4
e SL Ol § Comegue o 122 4
xS

) e Olazle wb & ) s 0 0k
oo Al gie oKLE 5 Bl Gl
Kol Wy ply Gl oy i e
by o bl ol faak y W5l Bl s
b 2lasl s dld oy 1y ols 5 X1 82
e LS Ly B e a2 -

149


https://web.archive.org/web/20211026145946/http://www.kashkul.org/2017/06/14/other-prophets/
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA3/ma3-378.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK1/ak1-96.html
http://reference.bahai.org/fa/t/c/AK3/ak3-457.html

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

ABO00819

shall they celebrate at the banquet of the love of God with such
exaltation, such exhilaration and rapture of the spirit that the
melodies of that gladsome assembly and the songs sung in those
peerless gatherings may echo to the very heights of the divine
empyrean, thrilling the denizens of the Concourse on high.
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ABO00819

To: Baha’is of Fathabad et al., in Jushiqgan

O friends of God! O companions of ‘Abdu’l-Baha! Ibn-i-
Abhar has offered the utmost praise for those spiritual friends
who, praise be to God, are believers in the Supreme Lord, are
turned toward the Abha Kingdom, are firm and steadfast in
the Covenant, and are attracted to the divine fragrances. Night
and day they are companions to soul-stirring lamentations, and
with radiant countenance they associate with all peoples. At
every moment they raise a melody, and with every breath they
strike up a tune, engaging in praise and glorification of the
Manifest Light.

2 O beloved friends of ‘Abdu’l-Baha! If you knew in what state
I am now occupied with your remembrance, you would surely
spread your wings from exceeding joy and would openly soar.
But God’s consummate wisdom has kept this hidden mystery
preserved and protected, so that the stranger might not find
the path to the One Lord, and the unworthy might not receive
a portion from this boundless ocean. You who are intoxicated
with the camphor-fountain of truth, beat the drum of joy and,
in gratitude to the Abha Beauty, raise such a melody that
the leviathan of the horizons will roar and the culture of the
Concourse on High will be amazed. And upon you be greetings
and praise.
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To: Ali Muhammad Sarrishtihdar, in Tihran

My kind Friend! Thy letter was like a precious pearl to me,
a luminous gem, for its contents were laden with the love of

God.

Thou didst write of the security of Tehran and the peace in
Iran. But in truth we neither seek for tranquillity and comfort
nor are anxious and afraid of the storms and revolutions round
us. We are engaged in our sacred undertaking and wholly
detached from all such involvements. What true happiness is
there in material comfort? What real enrichment is there in
mere tranquillity? And what harm can honestly come from
material loss? If thou dost look with the eye of truth thou
shalt see that suffering confers grace and bounty on the soul
and all manner of comfort and luxury can create nothing more
than feebleness and apathy. Impediments encountered in this
path are but a mercy and hardship the essence of consolation.
Outwardly it is the cup of calamity at our lips but inwardly it
offers us the choice wine of divine loving providence.

Consider what the Arab poet has said: “Our insights are given
us by those who came before us.” In other words the past
offers us a lesson in this regard for consider what little benefit
it was to souls who passed the days of their lives in the utmost
comfort and joy and ask thyself what real loss was suffered by
others who spent their time afflicted by hardship in the path of
God, the Revealer of verses. What advantage did the wicked
Yazid derive from his vast empire and limitless pomp and yet
what loss and disadvantages befell the Prince of martyrs, Imam
Husayn, the Master of the wronged ones of the world, in his
homelessness, his suffering, his imprisonment, his captivity and
finally with his martyrdom.

Learn well from this O ye endowed with insight for as the poet
says: “I know nothing, neither one thing nor another, O Min-
strel so let the music play! I have fallen in love with love itself,
O beloved, pass round another cup therefore”. That which is
an essential prerequisite of faith and certitude to abstain from
interference in party politics and to sacrifice thine all in the
path of the Lord of Lords....
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To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran

O thou candle of the Baha’i gathering! In this meadow thou
hast blossomed like the rose and jasmine, and like the morning
bird thou hast strung the pearls of meanings and brought the
birds of the divine garden into spiritual rapture and heavenly
delight. Thou hast adorned Baha’i gatherings and bestowed
grace upon heavenly assemblies. Thou art supported by the
hosts of the Kingdom and confirmed by the forces of the Realm
of Might.

The Ancient Beauty and the Most Great Name are our sup-
port and shelter, our refuge and sanctuary. Soon thou shalt
observe that thy countenance in the glass of His protection and
preservation shineth like a candle, and thy character is as the
rose-garden of the favor of the All-Bountiful. The Holy Spirit
teacheth, and the Faithful Spirit confirmeth. The unseen forces
are thy support and the divine inspirations thy secretary and
counselor.

Now this servant at the threshold of Baha, alone in a spot
on the slopes of Mount Carmel, pen in hand, engrossed in
thoughts of thy face and character, is occupied with writing. If
thou knew in what state I have engaged in writing, surely such
longing and attraction, such enthusiasm and burning would
take hold that thou wouldst cry out “from my burning the fire
of the Friend is like a ember” and forget all circumstances and
conditions, for “dominion belongs to the victor” is proven true.
When spirit and joy prevail, sorrow and grief vanish. When
light dawns, darkness sets - that is, is effaced and destroyed.
And glory be upon thee.

O God, my God! Pour forth upon the reality of Thy attracted
servant from the outpouring of Thy presence and the sweetness
of Thy bounty until his witnessing becomes a divine essen-
tial delight flowing and coursing through all his limbs, organs,
members and innermost parts. Realize him, O my God, with
a humanity that becomes the universal eye of all things which
nothing can encompass and none can measure save Thee. And
cause him to hear, O my God, the sweetness of Thy address in
all his conditions with his entire being until no part of him is
deprived of the delight of the address, O Mighty, O Bestower!

5 And verily, O my God, realize me with a pure servitude con-
taining no trace of lordship, until my servitude becomes so firm
and established that the manifestation of scenes of grandeur
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cannot shake it nor am I distracted from it during the out-
pouring of the manifestations of the Most Glorious Kingdom.
Let me taste, O my God, the sweetness of that servitude in
all my conditions, phases, breaths and feelings until it mani-
fests to me as an eternal reality and my essence becomes pure
and unmixed truth, eternal and everlasting. For servitude is
the translation of the Divine Book, O my All-Merciful! Make
me wholly immersed in its ocean, drawing from its outpouring,
drinking from its river.

i Then unveil to me, O my God, the mystery of Thy Sustaining

Power by which all things subsist, that I may become aware
of the reality of the Divine Seat flowing upon the levels and
stations, encompassing all created realities, receiving from the
Ancient Outpouring and benefiting from the gifts of the Most
Great Name. Then cause Thy distinguished servant to plunge
into this deep ocean and aid him to heal the blind, the leper
and the deaf, O Sublime in bounty and Great in generosity!
Verily Thou art the Sufficient, the Fulfiller, the Protector, the
Mighty, the Powerful, the Merciful.
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AB00825

To: Khuy, Javad et al., in Van

O two truthful servants of God! What you had written to the
Siyyid was noted. These tribulations in the path of God are
the essence of bounty, for you committed no wrong and made
no error. Merely because you were enkindled with the fire of
the love of God have they treated you thus. This is because
the Consul has not yet realized that His Imperial Majesty has
raised the tent of justice and has no concern with anyone’s
beliefs or religion. But he will soon become aware.

If they harass you again, write the details to Ibrahim Bey,
the interpreter at the embassy, and petition His Excellency
the Ambassador. If you receive no redress, write directly to
the Ministry of Foreign Affairs and submit a petition to His
Imperial Majesty stating: “We follow the Baha’i religion and
have committed no wrong. We are harassed solely because we

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

05,0 e Sl 4T G Golos foz 4 o
33 Sl ) ,\pf i Wy 63,8
Sopad iy Sl Sle Ge 0ny (Aol
Sk & St sié- Wes S Slax Alos &
s Sails 1y, o My 3 ) oz
pa Al pls o u & cud) et
Shas (6o g O el & Alousd dl:.«
Sk s Sy 4 8 s Sl Bl e

A sl e e dy N (o8
ol 4 o S35 0205k el )
s g b pd Oulae s Olay K
il §1 5 A8 i O as (Pl
03, )l by LT) AAK g3l
wa GOl Do) jpat 5 Al

153


https://www.bahai.org/r/900928075

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

ABO00825

are Baha’is, while in Iran this community lives securely and
peacefully under the protection of the government, yet we are
tormented abroad.” However, do not write anything that could
be considered a complaint against the Consul, for respect for
those in authority is obligatory. You may mention some of
the functionaries, just stating that they assume we have fallen
from royal favor and therefore mistreat us.

You must not become sorrowful at tribulations in the path of
God, for trials in God’s path are the ultimate desire of the righ-
teous. Were it not for this, if all the hosts in existence were to
attack, not a single hair would fall from the head of God’s cho-
sen ones. Consider how the Prince of Martyrs (may my spirit
be sacrificed for him) and all his companions longed for the
draught of martyrdom, and how John the Baptist offered his
throat to the dagger, and how Zechariah endured tribulation,
and what afHlictions each of the Prophets and saints suffered,
and what persecution each of the pure Imams endured. In the
Qur’an it states: “Is it not the case that whenever there came
to you a Messenger with what your souls desired not, you grew
arrogant, and some you treated as liars and some you slew?”

Love was fierce and bloody from the start
So that the outsider might flee

Sacrificing life and wealth and self

Is but the first stage on love’s path

Now praise be to God that in Iran the just government of
His Majesty protects the oppressed and guards the persecuted.
Through your conduct, speech and deeds you must strive to
be, God willing, a source of comfort and ease to the govern-
ment, state and nation. With the utmost patience, tranquility,
trustworthiness, religiosity, love, kindness and humanity, in-
teract and deal with all people of all communities and nations.
Know nothing but goodwill, good conduct and care, even to-
ward bloodthirsty enemies. This is the attribute of the truth-
ful ones, this is the way of the servants of the Threshold. And
upon you be greetings and praise.
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To: Baha’is of Baku

O divine friends of Baku, upon them be the Most Glorious
Glory of God!

O divine friends, O manifestations of the favors and bounties of
the Blessed Beauty! That luminous Orb dawned from the hori-
zon of sanctification and holiness at the human dayspring, and
that Hidden Beloved rent asunder the veil of concealment and
appeared in the gathering of the world - so that the lovers of
the beauty of that Peerless Beloved might attain His presence,
and divine teachings might openly proceed from the sacred
mouth, that we might hear with the ear of the spirit and strive
in the path of the Beloved, might observe His way and conduct,
might witness His nature and character, might drink the cup
of favors and taste the honey of beneficence, might take up
His path and seek His truth and obey His law and follow His
example.

O friends! His nature was mighty and His character was gentle.
He was the ultimate in humility and submissiveness, and the
epitome of modesty and courtesy. He was a refuge of protection
for every fearful one, and an endless shelter for every fugitive.
For every thirsty one He was a sweet-flowing sea, and for every
lost one a path of salvation. For every suffering one He was
healing, and for every wounded one He was the supreme healing
remedy.

1 In any case, you have surely heard and read the blessed coun-
sels. Now we are heedless of them and fly in our own desires,
tear at our own collars, follow our own wishes, and travel our
own imagined paths. Is it fitting that we turn this rose gar-
den into a furnace, and this highest paradise into an ancient
house? That we seek to destroy this foundation and wish to
ruin this edifice? That we forget the divine teachings and cast
the divine commands behind our ears? That we perish of thirst
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while claiming with our tongues to be a surging sea? That we
become like phantoms from loss while claiming to have found?

5 1 swear by the bounty of the Blessed Beauty that nothing

yields fruit except sincerity, and nothing gives benefit except
complete attention. Every possession except detachment is re-
jected, and every thought except humble supplication, implor-
ing, awakening and remembrance is fruitless and unacceptable.
We must completely gather our scattered thoughts and cleanse
and purify the hem of existence from every defilement, and
make the dwelling of the heart a nest and shelter for the dove
of holiness. Then it will become evident what confirmation
is and what success, and the power of the Kingdom will ap-
pear and the hosts of the Supreme Concourse will gallop their
steeds in the field of victory. The hearts of east and west will
be conquered, and the spirits of south and north will become
the realm of the love of God.

; Praise be to God that the region of the Caucasus, especially

Baku, is a delicate lamp-niche for the lamp of oneness, and a
wondrous place of appearance for the Beloved of sanctification.
Its friends are sincere, and its loved ones are among the chosen
ones of the court of Truth. This is a mighty grace and an
immense bounty. And upon you be Glory!
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To: Siyyid Asadullah Qumi, in Kirmanshah

O thou who art steadfast and established and confirmed
through the bounty of God! Your several letters were received,
and from their contents joy and delight were obtained. You
had complained about the cold in those regions. Indeed
coldness had prevailed in all directions, and lethargy and
weakness were encompassing and dominant. However, through
the grace and favor of the Most Great Name (may my spirit
be sacrificed for His loved ones) and through the fragrances
from the gardens of the hearts of God’s chosen ones, that
coldness was transformed into warmth, that darkness changed
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to light, that illness found healing, that pain ended in purity,
and that cruelty turned to faithfulness.

Therefore you who are a lion and champion, be attacking not
fleeing, so that you may shatter the ranks of the foxes’ agitation
and turmoil and defeat the forces of coldness and lifelessness
in those regions. Roar like a lion, O lion of God! T swear
by the face and hair of that veiled Beloved that in those very
lands, through the aid and favor of the Ancient Beauty (may
my spirit be sacrificed for the dust of His threshold), such a
fire of the love of God will blaze forth that its flames will reach
to the zenith of heaven and a hundred thousand buyers will
appear to purchase the divine Joseph of Egypt. But I wish
for you to be the cause. Take up the polo mallet and snatch
this ball from the field. Do not grow weary, do not become
exhausted, do not lose hope, do not grow cold.

His Holiness Noah (peace be upon him) called the people for
nine hundred and fifty years each day, and they would abuse
him so severely with sticks, clubs, fists, slaps, stones and whips
that they were certain he would die. Despite this he did not
flag or fall short. Now if you too occasionally partake of some
of those sticks and clubs to follow the example of the Prophets
and keep company with the holy ones, just to change things
up, as you have already experienced the flood of it - soon, by
your precious life, the enkindled fire of God will blaze forth. If
you can bear it, I will quickly arrange it - so choose for yourself
what is sweet.

Convey the Most Glorious Abha greetings to Ali Pasha Khan.
Regarding his request, prayers were offered at the Holy Shrine.
He has permission to attain presence.

You had asked about the conditions of steadfastness and re-
quirements of orientation. The proof of steadfastness is to
acquire the characteristics of the people of sanctity - truth-
fulness, trustworthiness, love, religious devotion, enthusiasm
and warmth, tranquility and detachment, diffusing the divine
fragrances, and exalting the Word of God in speech and deed.
This is the sign of every signless one and the nature of everyone
firm in the Covenant. And may the glory be upon you.

today another letter was written
through Aga Mirza Hasan Afnan to Aga Mirza Aqa Afnan
in Tehran. Indeed you went to great trouble regarding the
transfer and burial place of his holiness the Afnan of the
Divine Lote Tree. Now you must also bear the burden of debt.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

b5 4,3 LIS iak s el § 5
G5 s Ly Skl s JP7 I ke
WEJOWTOJ)?:JOJ)JJ‘}:?}
4 ed Gt )t oS Qosk P>
ole s s Cndlos s, s ol G5 3 S
ClA Gy e Al Sl 5 0 4 O
8 35upl Bl e b ol 1) we
Gba 5l Aoy Aoy Ol Ol Bldla
335 My (A e Gy a4 et
Koar st e 5 8 013 01 o o0 s
Iy Ol 3V 515 6557 5 oS
S 3 35 do g e £ g )l

dlo ol 5 da oS ale 5 & e
3O N e g dp e DS gy A
6Lk Lf:*‘) %L;lﬁ} Cdes g L5
Sl G § dssene o3l O adl
35 e 5 o0k L5 Ul sl NS
5Ll b ot PEE S ¢ i
o2 gl 5 O 01D 6,8 Ul ik,
O iy, O el il e 413
Py 5 e Ol 55 Goux A )
A 555 Gl JE el §1 05 dad <)
2l Sl 5 o8

E3 ol gl xS 1, 0l 2L e Ol
Sl tangy 53 Olidhs (o pas 53 4k
Ctx)\z g O3 A e

0358 g amg Sl 5 Oyt by 3
s el 3L L}‘]\i S SERS P
det g il 5 o2y il G )
Ol 2 plhsl 5 08w 5 Sl
cilsh o) e 5 Y d L el
ol 5 Ol e b fa 5 Gl

Se

*alaly f”g\ ;:\5- uLs‘-T Ogd U2 s 53
OLs) BT 1 e BT Slit 031y 1 e 6
oy 53 ikl 43S ph s Ol eb 5
sl (gl Sk Ol O = e 5 |

0P F Faat Al s e aiST o)

MSHR4.185-186

157

2

ot


http://bluefin.live/wp-content/uploads/2021/12/MSHR4.pdf#page=181

Vol. 181: Writings of Abdu’l-Baha, undated (part II)

AB12132

AB12132

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Shiraz

O steadfast one in the Covenant! The letter you wrote to
Jenab Aqa Seyyed Taqi was noted. You wrote about the in-
cidents of this servant’s imprisonment which have become the
cause of joy for the heedless ones and the delight of the foolish
ones. As the Kurds say, tell them: “O helpless one, O helpless
one! You are unaware that this prison is the sovereignty of the
placeless realm and this jail is the court of the All-Merciful. It
is the supreme paradise and the soul-refreshing garden of the
highest heaven. Its light is radiant and its sun is rising and
shining in the eternal world. Its heavenly tables are the cause
of the spirit of life and its divine bounties are the reason for
growth and development. Its blessing is eternal and its delight
is everlasting sweetness.

O helpless one, O helpless one! Such is the influence of this
prison on the celestial realm that it causes earthquakes in the
pillars of contingent existence. O helpless one, O helpless one!
You are unaware that the feast of presence has become more
adorned and the celebration of joy has become more pleasant.
The cup of bestowal has become more full and the gathering
of faithfulness more illumined.

O helpless one, O helpless one! The Word of God has been
elevated and the Cause of God has become glorious. The di-
vine call has become world-embracing and the lesser star has
become a celestial star. O helpless one, O helpless one! The
drop has become an ocean and the atom has become a sun.
The blade of grass has become a lofty tree and the taste of
honey has become supreme.

O helpless one, O helpless one! The bottom of the pit has
become the height of the moon, the mat of poverty has become
the throne of sovereignty, the sick has found healing and the
captive has found release to the supreme realm. O helpless
one, O helpless one! You have experienced a hundred thousand
times that in the Cause of God the greatest abasement is the
glory of the Supreme Concourse and the greatest hardship is
the comfort of the most glorious paradise. Tribulations are
the cause of the shining forth of lights and calamities are the
reason for the exaltation of the Word of God.

5 They called Christ “Messikh” and made Him ride on a despica-
ble donkey and paraded Him through the streets and markets,
and spat on His blessed, beautiful and sweet face, and mocked
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and ridiculed Him, cursed Him, and finally adorned the cross
with Him and hurled a hundred thousand curses, insults and
abuse at Him. Now it has become clear that riding on that
donkey was nobler than the celestial throne, and that crown of
thorns was a brilliant and glorious diadem, and that greatest
abasement was the eternal glory of the Supreme Concourse,
and that mockery and ridicule was the praise and glorification
of the Most Glorious Kingdom.

In brief, you wrote about the justice and kindness of His Ex-
cellency Sho’a’ al-Saltaneh - may his exalted fortune endure.
The noble prince’s justice and fairness is eternal sovereignty
and kindness toward subjects is a gift of the Glorious Lord.
For that balanced stature there is no garment more befitting
than abundant justice, and for that royal crown there is no
diadem more brilliant than coming to the aid of the oppressed.
We hope that the head of that leader will be adorned and hon-
ored with this crown full of pearls and jewels. That is from
God’s grace which He bestows on whomever He wishes, and
God is possessed of mighty grace.”
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To: Haji Sadr from Hamadan, in Tihran

My God, my God! T press my brow into the dust of Thy holy
Threshold and rub my face in that sweet-scented, pure earth,
imploring Thee, supplicating before the gate of Thy mercy,
and humbling myself before the kingdom of Thy oneness, be-
seeching Thy help and favor for Thy servant who has turned
to Thy Beauty and directed his face to the kingdom of Thy
majesty, who has been illumined by the lights of Thy supreme
guidance and been blessed by the clouds of Thy mercy which
have preceded all things, in whose heart burns the fire of Thy
love blazing across all regions, from whom Thou hast removed
the veil to show him Thy greatest signs, who has heard Thy
call from Thy most glorious kingdom and has arisen to serve
Thy Cause through the confirmation of the Mighty, the Pow-
erful, who has promoted Thy religion, unfurled Thy banners,
and raised up Thy word, and who persists in Thy service.

O Lord, O Lord! Be Thou his protector, his shelter, and his
intimate companion. Aid him to educate the youth who have
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grown up in Thy love and been nurtured in the embrace of
Thy knowledge and reached maturity through Thy bounty and
grace, that he may teach them the proofs of Thy Manifestation,
the evidences of Thy Cause, and the signs of Thy dawning,
and instruct them in the Book and wisdom until their breasts
become receptacles of knowledge, their hearts treasuries of Thy
hidden mystery, and their innermost beings fountains of the
pure water of Thy preserved secrets.

O Lord, O Lord! Grant him and them success, strengthen him
and them, inspire him and teach them until they speak forth
Thy manifest proofs, Thy clear evidences, and Thy brilliant
glad-tidings, quench the thirst, heal the sick, and guide people
to the path, O my Glorious Lord! Verily Thou art the Gener-
ous, verily Thou art the Great, verily Thou art the All-Merciful,
the All-Compassionate.

O faithful servant of the Most Glorious Beauty! Praise be
to God that thou hast lifted up thy head in servitude to the
Supreme Lord and attained the chief seat in the gathering of
supreme guidance. Thou hast drunk from the cup of the wine
of truth and shown humility and supplication at the Sacred
Threshold. Now that thou art confirmed in spreading the di-
vine fragrances and explaining the clear verses, teach the young
believers of the party of the All-Merciful and nurture the ten-
der saplings of the Abha Paradise with the outpourings of the
bounties of knowledge and wisdom, so that through the grace
of the Abha Kingdom they may receive an abundant portion
and bear Merciful fruit and Divine Paradise produce with the
utmost freshness, delicacy and sweetness.

One of the friends wrote this glad news to the Holy Land,
bringing the utmost joy to this servant, for praise be to God
that souls have arisen to educate others so that the youth may
receive an endless portion from the ocean of the All-Merciful’s
bounties, learn the principles and fundamentals of teaching,
and engage in spreading the divine fragrances. This is the great
bounty and the manifest triumph! Upon thee be greetings and
praise.

i And they have written from America that even if there were a

hundred teachers it would not be sufficient, for the people are
extremely eager to hear proofs and evidences, while we do not
have even one teacher who knows the language, and through
translation the purpose is not achieved as it should be.
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Study guide to this volume

The second collection of undated writings is smaller in total volume than the first but no less rich in
doctrinal and historical substance. Its range is considerable: a cosmological treatment of reciprocity
and co-operation as the structural principle of existence; a Qur’anic commentary on the “Fig and
the Olive” that culminates in a remarkable anthropology of the human being as archetype of the
universe; a taxonomy of four kinds of spirit; a practical and visionary letter on Iran’s economic
development through commerce, industry, and railways; letters on the relationship between the
‘ulama and the state; a dream interpretation in the classical Islamic mode; and two vivid eyewitness
accounts of Baha’u’llah’s years in Baghdad and in exile. These materials span the devotional, the
philosophical, the historical, and the practical, and they share a common orientation: the conviction
that spiritual truth is not separate from the world of human affairs but is the animating principle
that gives human activity its deepest coherence and direction.

The Body of the World: Co-operation, Reciprocity, and the Foun-
dation of Huqiqu’llah

Key Passages

As preordained by the Fountain-head of Creation, the temple of the world hath been
fashioned after the image and likeness of the human body. In fact each mirroreth
forth the image of the other, wert thou but to observe with discerning eyes. By this
is meant that even as the human body in this world, which is outwardly composed of
different limbs and organs, is in reality a closely integrated, coherent entity, similarly
the structure of the physical world is like unto a single being whose limbs and members
are inseparably linked together. — ABO00446

Consider for instance how one group of created things constituteth the vegetable king-
dom, and another the animal kingdom. Each of these two maketh use of certain elements
in the air on which its own life dependeth, while each increaseth the quantity of such
elements as are essential for the life of the other. In other words, the growth and
development of the vegetable world is impossible without the existence of the animal
kingdom, and the maintenance of animal life is inconceivable without the co-operation
of the vegetable kingdom. Of like kind are the relationships that exist among all created
things. Hence it was stated that co-operation and reciprocity are essential properties
which are inherent in the unified system of the world of existence, and without which
the entire creation would be reduced to nothingness. — AB00446
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Now consider, if among the people who are merely the manifestations of the world of
being this significant matter is of such importance, how much greater must be the spirit
of co-operation and mutual assistance among those who are the essences of the world of
creation, who have sought the sheltering shadow of the heavenly Tree, and are favoured
by the manifestations of divine grace...

This is the basic principle on which the institution of Huqiqu’llah is established, inas-
much as its proceeds are dedicated to the furtherance of these ends. Otherwise the one
true God hath ever been and will always be independent of all else beside Him...the
wisdom of this command is that the act of giving is well-pleasing in the sight of God.
Consider how well-pleasing must this mighty act be in His estimation that He hath
ascribed it unto His Own Self. Rejoice ye then, O people of generosity! — AB00446

Context for Study

AB00446 is one of the most philosophically ambitious texts in the corpus: it derives the obligation
of Huququ’lldh—the “Right of God,” a specific portion of one’s net wealth given for the benefit
of the Cause and humanity—from a cosmological principle rather than a merely legal mandate.
The argument proceeds in three steps. First, the universe is structured like a body: its parts
are constitutively interdependent, going far beyond mere adjacency, so that the life of each part
depends on its contribution to the life of the whole. Second, this interdependence intensifies as
creation ascends the hierarchy of being: it is more present in the animal kingdom than in the
mineral, more present in the human than in the animal. Third, it follows that among those who
have received the highest spiritual gifts, the obligation of mutual aid and sacrifice is most binding
of all. Huququ’llah is the legal expression of a structural reality that already obtains at the cosmic
level, going far deeper than any tax imposed from outside the community. The philosophical lineage
of this argument includes the Platonic and Neo-Platonic tradition of the One and its emanations,
in which the richness of being flows downward and the obligation of the lower to return toward
the higher is built into the structure of reality; the Aristotelian tradition in which the polis is
natural because human beings are social by their very nature; and the Islamic concept of zakat
(almsgiving as one of the Five Pillars), which also grounds social obligation in the nature of things
rather than mere convention. What is distinctive in ‘Abdu’l-Baha’s version is the grounding in a
specifically biological metaphor: the mutual dependence of the vegetable and animal kingdoms in
the oxygen/carbon dioxide cycle is the concrete natural illustration of the abstract principle.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Bah& derives a religious obligation (Huqiqu’llah) from a cosmological claim (the
universe is structured like a body). Is this derivation logically sound, or does it commit a
version of the naturalistic fallacy? How might an Aristotelian natural law theorist evaluate
the argument?

2. The passage says co-operation and reciprocity increase as creation ascends the hierarchy of
being, and that among those who have received the most spiritual gifts the obligation is
greatest. How does this compare with the Christian concept of noblesse oblige, with the
Islamic concept that wealth is a trust (amanah), and with Rawls’s “difference principle” in A
Theory of Justice?
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3. God is described as the one who “ascribes unto His Own Self” the act of giving, making
generosity a divine attribute that the believer participates in when they give. How does
this theology of giving compare with the Christian understanding of the Trinity as a giving
relationship, and with Sufic accounts of divine generosity (jud)?

4. The biological example—plant and animal kingdoms each producing what the other needs—is
a real ecological fact. What are the limits of this analogy when extended to human social
and economic relationships?

“without co-

5. What would a social order look like that took seriously the principle that
operation and reciprocity the entire creation would be reduced to nothingness”? How does

this compare with current global economic arrangements?

The Human Being as Archetype of the Greater World

Key Passages

Such is the view that hath been expounded and considered sufficient in the literal
interpretations. While confirming such interpretations, the people of truth, they who
consider the hidden realities and inner significances, have carefully examined this blessed
verse and unraveled therein other far-reaching meanings. — AB00447

The sublime meaning of these blessed verses is this: I swear by Mount Tina, Mount
Zayta, Mount Sinai, and this Secure City, which are the most blessed and honoured of
all the places in the sight of God, the source of His effulgent glories, and the site of the
fervent supplications of His prophets, that I have created the human temple and the
reality of man in the most excellent form, and according to the most perfect order and
arrangement. That is, while other creatures, and indeed the entirety of creation, are
the manifestations of God’s clear tokens, only the excellent figure of man representeth
His most luminous sign and the sum of all Divine perfections. For he is the most great
demarcation, the archetype of the greater world, the luminous book, the manifestation
of the splendours of the Realms above, the Inscribed Tablet, and the Outspread Roll.
He it is who hath been made the recipient of the holy verse: “Read thine own record;
Sufficient is thy soul in this day to make out an account against thee.” — AB00447

Context for Study

The commentary on the Qur’anic oath “By the Fig and the Olive” (AB00447) offers a model of
multi-level hermeneutics in which literal interpretation is confirmed and then surpassed by symbolic
reading. The four locations to which the oath refers—Mounts Tina and Zayta in the Holy Land,
Sinai, and Medina—are read as a symbolic geography of revelation: they are sacred because they
are the sites where divine light has touched the earth through the prophetic word. From this sacred
geography, ‘Abdu’l-Bah& moves to the anthropological claim that is the tablet’s heart: the human
being is the “archetype of the greater world,” the point at which all the perfections distributed
across creation are gathered into a single being. The phrase “most great demarcation” (barzakh al-
a’zam) is a technical term from Islamic metaphysics, derived from the Qur’anic word for the barrier
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between the realms of being. In Ibn ‘Arabi’s cosmology, the Perfect Human (al-insin al-kamil)
serves precisely this function: the isthmus through which the divine descends to the world and the
human ascends toward the divine. ‘Abdu’l-Bahéa’s version is characteristically more accessible and
less technical, but the structural insight is the same: the human being is unique in creation as the
locus where spirit and matter, transcendence and immanence, meet. The Qur’anic verse “Read
thine own record”—placing the soul itself as the sufficient witness to its own deeds—reinforces this
by making the human being the site of cosmic accountability. This anthropology has implications
for questions of human dignity, environmental stewardship, and the relationship between inner and
outer development that extend well beyond its Qur’anic occasion.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha describes the human being as the “archetype of the greater world.” How does
this compare with the Renaissance concept of humanity as microcosmos, with Islamic doc-
trines of the Perfect Human (al-insdn al-kdmil), and with the Jewish idea that the human
being is created b’tzelem Elohim (“in the image of God”)?

2. The commentary moves from a literal meaning of the “Fig and Olive” (as beneficial fruits) to
a sacred geography (two holy mountains in the Holy Land) to an anthropology (the human
being as archive of all divine perfections). What does this layered movement reveal about how
‘Abdu’l-Bahé understands the relationship between text, history, and the human person?

3. If the human being is the “luminous book” and the “Inscribed Tablet,” what are the impli-
cations for how we understand self-knowledge? Is knowing oneself a spiritual act, and if so,
how does it relate to knowing God?

4. The verse “Read thine own record; sufficient is thy soul in this day to make out an account
against thee” makes the soul its own judge. What does this imply about moral self-assessment
and self-deception? Compare with the Kantian idea of moral autonomy and with the Sufi
concept of muhdsaba (spiritual self-reckoning).

5. ‘Abdu’l-Bahd confirms literal interpretation before surpassing it. What does this dual
movement—*“confirming and transcending”—imply about the relationship between scholarly
exegesis and mystical insight? Is there a risk that symbolic readings can become untethered
from historical and textual accountability?

The Four Spirits: A Taxonomy of the Inner Life

Key Passages

Know that spirits are divided into animal spirit, human spirit, divine spirit, and heavenly
spirit. As for the animal spirit which is shared between humans and animals, it perishes
in itself and ceases to exist when bodies decompose and forms disintegrate, for it is
made of elemental matter. — AB00479

The human spirit refers to the rational soul by which humans are distinguished from an-
imals. It is not from the realm of physical elements but rather from spiritual substances
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that are not subject to corruption. It is tormented when veiled from God its Lord and
prevented from witnessing its Creator and perceiving the signs of its Originator in the
worlds of souls and horizons. It has the capacity to perceive all things and encompass
the realities of contingent beings as they are, if it turns to the center of guidance among
the concourse of creation. — AB00479

The divine spirit which is from God’s command refers to the holy power, divine con-
firmations, eternal assistance, divine knowledge and heavenly sciences with which God
aids whomever He wishes among His righteous servants. Through it they attain spir-
itual unveilings and certain visions, and they achieve complete, precedent mercy and
abundant grace. They enter the paradise of oneness and the eternal garden where they
rejoice and delight in what God has given them of His bounty and thank Him for His
favors and blessings.

The heavenly spirit is a holy essence, a perfect word, a complete sign, the mystery of
existence and the reality hidden from the eyes of all beings. It is the Supreme Pen, the
Divine Soul, and the manifestation of Truth from the dawning-place of creation...This
is specific to the Prophets in the worlds of creation. — AB00479

Context for Study

The taxonomy of four spirits in AB00479—animal, human, divine, and heavenly—provides ‘Abdu’l-
Baha’s most systematic treatment of the hierarchy of the inner life. It is important to read this
taxonomy as a dynamic account of the possibilities and dangers of each level, rather than as a fixed
metaphysical structure. The animal spirit is mortal and elemental; the human or rational soul is
immortal but can be “tormented” by separation from God—a remarkable formulation that places
spiritual suffering as an interior state rather than an external punishment. The divine spirit is a
specific gift given to the righteous through divine confirmation, bestowed rather than universally
possessed, enabling spiritual vision and heavenly knowledge. The heavenly spirit is reserved for the
Prophets and Manifestations, whose function in creation is unique. This hierarchy intersects with
several philosophical and theological traditions. Aristotle’s three-part soul (vegetative, sensitive,
rational) is an ancestor of the lower three levels. The Islamic distinction between nafs (soul in
its ordinary sense) and ruh (spirit as divine breath) maps partially onto the distinction between
the human and divine spirits here. The insistence that the heavenly spirit—the spirit of the
Manifestations—is specific, unique, and not achievable through spiritual discipline guards against
the Sufi ittifidd (union with God) in which the mystic’s ego is dissolved into the divine, a position
‘Abdu’l-Bahé consistently corrects. The human soul’s torment when veiled from God is a striking
description of a form of existential suffering caused by interior alienation rather than by external
circumstances—a formulation that resonates with Augustine’s “our heart is restless until it rests
in You” and with Kierkegaard’s account of anxiety as the condition of a freedom that has not yet
found its true ground.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Bah4 says the human soul is “tormented when veiled from God.” Is this claim empir-
ically verifiable, and what would constitute evidence for or against it?7 How does it compare
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with Augustine’s “restless heart,” with Kierkegaard’s “despair,” and with the Buddhist ac-
count of dukkha as the fundamental condition of unsatisfied existence?

2. The divine spirit is given specifically to the “righteous servants” God chooses—it is a gift, not
an achievement. How does this “spirit of grace” relate to the human being’s own spiritual
effort and moral discipline? Is the relationship synergistic, and if so, in what proportion?

3. The heavenly spirit is exclusive to the Prophets. What does this exclusivity imply about
the nature of prophetic knowledge and the limits of mystical aspiration? How does it guard
against the claim “I am the Truth” (ana’l-Haqq) that ‘Abdu’l-Bahd explicitly rejects in a
companion text?

4. Compare this taxonomy with Aristotle’s vegetative, sensitive, and rational soul; with the
Neoplatonic hierarchy of soul, intellect, and the One; and with the Pauline tripartite anthro-
pology of body, soul, and spirit (1 Thessalonians 5:23). What does ‘Abdu’l-Baha preserve
from these traditions, and what does he transform?

5. The tablet ends with the suggestion that, if the questioner were truly faithful, much more
could be said—*“if you heard it, would make you soar.” What does this withholding of fuller
teaching imply about ‘Abdu’l-Bahéd’s pedagogy? Is there a parallel with Plato’s “unwritten
doctrines” or with the Sufi principle of communicating only what the listener can bear?

Civilization, Commerce, and the Development of Nations

Key Passages

The Blessed Beauty has commanded in all Tablets the acquisition of beneficial sciences,
expansion of commerce, advancement of industry, increase of agriculture, and attention
to the development of the country, for civilization is among the fundamental principles
of the Law of God—Dbut religious civilization, not material civilization. Between these
two there are thousands of leagues of distance and separation...

Among the greatest means of development is the arrangement of roads and organization
of pathways, especially railways which today are like the arteries and veins in the body
of the nation, without which development is impossible and unattainable..Now the
merchants and wealthy ones among the Bahd’is must think day and night about building
railways in Iran. — AB00459

O my best-beloved friends! Without the aid of the Peerless and the confirmation of the
Most High the efforts of men produce no results and will be negative. A manifest proof
for this is that whereas such a long time has passed and every spot of the world has
developed, the East and the West have been revived and the modern advancements have
increased, only the people of Iran are still wandering in the wilderness of ignorance and
are plunged into the whirlpool of error. Its misery, degradation and contempt waxes
day by day. And the established cause and terrible reason for this is that the ‘ulamd
interfere in the affairs of the state and oppose the government. — AB00442
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Context for Study

Two letters on Iranian social development—one on the relationship between clerical authority and
the state, one on commerce and railways—reveal the practical dimension of ‘Abdu’l-Baha’s social
thought with unusual directness. AB00442 is a political analysis: Iran’s stagnation is attributed
to the ‘ulamd’s interference in state affairs, while the Ottoman state’s relative progress under
Tanzimat-era reforms is cited as a counter-example of what the establishment of laws can accom-
plish. This is a position in favor of the secular rule of law, not against religion: the proper function
of religious leaders is moral and spiritual guidance, and when they overstep into political gover-
nance they damage both the state and themselves. The distinction has a long genealogy in Islamic
political thought, from the Muktazilites’ rationalism to the nineteenth-century reformers of the
Tanzimat period, but ‘Abdu’l-Baha gives it a specifically Baha’i coloring: human civilization under
divine guidance requires that spiritual authority and temporal governance remain in their proper
relationship. AB00459 is more visionary: railways as the “arteries and veins” of the nation is a
striking metaphor that applies the same biological-cosmological logic as AB00446 to the infras-
tructure of economic life. The argument that Baha’i merchants should acquire shares in foreign
railway companies if domestic financing proves impossible shows a pragmatic economic realism that
is unusual in a religious context.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha identifies clerical interference in government as the primary cause of Iran’s
stagnation. How does this analysis compare with Islamic political thought on the relationship
between din (religion) and dawla (state), and with the Western principle of the separation of
church and state?

2. The railway is described as the “arteries and veins of the nation.” What theory of the relation-
ship between economic infrastructure and social development does this metaphor embody?
How does it compare with contemporary development economics?

3. ‘Abdu’l-Bahé distinguishes “religious civilization” from “material civilization” and says thou-
sands of leagues separate them. What is the content of this distinction? Is it a distinction
between ends (spiritual versus material flourishing) or between means (with or without divine
guidance)?

4. The letters urge Iranian Bahd’is to engage in commerce, industry, and agriculture as forms of
service to the nation. How does this posture of engaged citizenship compare with Christian
monastic withdrawal, with the Calvinist vocation of worldly work as divine calling, and with
the Islamic concept of khildfah (stewardship of the earth)?

5. ‘Abdu’l-Baha praises the Tanzimat-era Ottoman reforms as evidence that law-based gover-
nance produces progress. What does this admiration for a particular historical instance of
reform reveal about his theory of governance? Is there a tension between this historical
optimism and the darker assessments of human nature elsewhere in his writings?
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Memories of Baha’u’llah in Baghdad: Sacred History as Living
Testimony

Key Passages

There was in Baghdad a man by the name of Haji Faraj Kahhal [oculist]. He himself
used to say, ‘I blinded three thousand eyes until at last I became an oculist...’

After hearing this story, we knew that this Darvish Muhammad was the Blessed Beauty.
In our respective homes, both Mirza Aqa Jan and I repeated the supplication, ‘O Thou
Who art invoked!” 2,001 times. Then we asked Haji Faraj if he knew of any other
[ranians in Sulaymaniyyih..Hence, Shaykh Sultan and Aga Muhammad-Javad left for
Sulaymaniyyih. There they investigated and made inquiries about His whereabouts. At
last they learned that He was indeed residing on Sar-Galu mountain and that it was
impossible for them to go there. So they waited in Sulaymaniyyih until He arrived.
They attended His presence and presented their plea. Bah&’u’lldh, however, did not
agree. Then they said, ‘We do not want to do anything contrary to Thy blessed will
but we are not leaving Thy presence either’ — ABU0455

When the Blessed Perfection (Bahd'u’llah) was exiled from Baghdad the large number
of believers who went with him divided the work of the party among them...Often, by
day or by night we covered a distance of from twenty-five to thirty miles. No sooner
would we reach a caravanserai than from sheer fatigue everyone would lie down and go
to sleep: utter exhaustion having overtaken everybody they would be unable even to
move.

But Mirza Mahmoud and Aqa Reza rested not for a moment. After our arrival they
would immediately become engaged in cooking for this party of nearly seventy-two
people—and this after their arduous work.. When the meal was cooked and made ready
all those who had slept would wake, eat and go to sleep again. These two men would
then wash all the dishes and pack them up..

While walking they always chanted communes and supplications. — ABU0498

Context for Study

Two oral testimonies—one about how the believers located Bahad’w’lldh during his two-year re-
treat in Sulaymaniyyih (ABU0455), one about the exhausting journey from Baghdad into exile
(ABU0498)—preserve the most intimate kind of historical memory: the memory of those who were
present at the founding events of a religion. ABU0455 is particularly valuable for the detail of how
the news traveled through a Baghdad coffeehouse and an Iranian newspaper, the practical problem
of reaching a mountain hermit, and the delicate confrontation in which the disciples refused to leave
while professing to accept the Master’s will. The episode has the texture of the Gospel narratives of
Jesus’ disciples refusing to accept the announcement of the passion, or of the Zen stories of disciples
who refused to leave even when the master denied them. ABU0498 is a record of physical hardship
that dignifies the ordinary: Mirza Mahmoud and Aqa Reza are remembered for never resting, for
chanting supplications while walking asleep—rather than for any theological contribution. This is
a theology of service as spiritual practice, expressed in the most concrete terms. Together, these
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accounts ground the great doctrinal edifice of Baha’i teaching in the lived reality of specific bodies,
specific roads, specific acts of love and determination.

Questions for Reflection

1. The story of locating Bahd’u’llah in Sulaymaniyyih came through an apparently accidental
chain of events—an injured merchant’s written testimony, a coffeehouse, an old newspaper.
How does this mode of providential discovery compare with how the disciples found Jesus
after the Resurrection, or how Uways al-Qarani found the Prophet through spiritual longing?

2. The disciples who found Baha’u’lldh said they would not leave, though they accepted His will.
Is this a model of appropriate spiritual persistence, or of disregard for the Master’s expressed
wish? How should disciples relate to a teacher who asks them to go?

3. ABU0498 remembers Mirza Mahmoud and Aqa Reza for their tireless service and for chanting
supplications while walking asleep from exhaustion. What theory of spiritual life does this
image embody? Is the chanting significant as an act of will, as a habitual practice, or as
something that continued even when the will was exhausted?

4. The eyewitness accounts give proper names, specific roads, and vivid physical details. Why
does this kind of historical particularity matter for religion? What is lost when sacred history
becomes purely allegorical, and what is gained when it retains its material specificity?

5. ‘Abdu’l-Bahi himself is the narrator of both accounts, speaking of events in which he was a
child participant. What does the fact that these oral histories were preserved and transmitted
to posterity suggest about his understanding of the relationship between memory, identity,
and religious community?

A Guiding Question for the Whole Volume

The writings of this second undated collection move between the cosmic and the intimate: the
universe as a body in which every part sustains every other; the human being as the archive
of all divine perfections; four kinds of spirit ordered from the mortal to the prophetic; and two
remembered scenes of men walking through the dark chanting prayers from sheer love. What the
volume offers is less a systematic theology than a phenomenology of sacred life at every level—from
railway policy to the mystery of why a man who has been asleep on his feet for twelve miles is still
chanting.

A guiding question for the whole volume might therefore be: ‘Abdu’l-Baha argues that co-
operation and reciprocity are built into the structure of creation, increasing as being
ascends toward its source—so what does it mean to be a human being who embodies
that principle fully, in both the cosmic sense (archetype of the world) and the most
practical sense (cooking for seventy-two people while walking asleep), and how are
these two scales of the same task related?
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